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7/2001. (I. 17.) FVM rendelet 

a növényegészségügyi feladatok végrehajtásának részletes szabályairól 

A nºv®nyv®delemrŖl sz·l· 2000. ®vi XXXV. tºrv®ny (a tov§bbiakban: Tv.) 65. Ä-a (2) bekezdésének a) 

pontj§ban foglalt felhatalmaz§s alapj§n a kºvetkezŖket rendelem el: 

ElsŖ fejezet 

£RTELMEZŕ RENDELKEZ£SEK 

1. § E rendelet alkalmazásában: 

1. Behurcolás: a károsító bekerülése, amely annak megtelepedéséhez vezet. 

2. Egyéb anyag: nºv®nyeg®szs®g¿gye vesz®lyt jelentŖ minden olyan vizsg§latkºteles §ru, amely nem 

tartozik a növény vagy a növényi termék fogalmába. 

3. Elterjedés: a k§ros²t· elŖfordul§si ter¿let®nek nºveked®se egy adott ter¿leten bel¿l. 

4. EPPO: Európai és Földközi-tenger Melléki Növényvédelmi Szervezet (European and Mediterranean 

Plant Protection Organization). 

5. Faanyag: k®regben l®vŖ vagy k®reg n®lk¿li, hengeres vagy fŤr®szelt, illetve megmunk§lt vagy 

megmunkálatlan fa, fahulladék, a tárgyak szállítására, fuvarozására használt csomagolóanyag vagy a rakomány 

megtartására szolgáló fa, amennyiben az növényegészségügye veszélyt jelent. 

6.1 Feladó: az a term®szetes vagy jogi szem®ly, illetve jogi szem®lyis®ggel nem rendelkezŖ szervezet vagy 

külföldi sz®khelyŤ v§llalkoz§s magyarorsz§gi fi·ktelepe, aki, amely a vizsg§latkºteles §rut termeli, elŖ§ll²tja, 

felvásárolja, raktározza, feldolgozza. 

7. Felderítés: adott ter¿leten v®gzett felm®r®s annak meghat§roz§s§ra, hogy a k§ros²t·k ott elŖfordulnak-e. 

8. Felmérés: egy k§ros²t· faj popul§ci·j§nak jellemz®s®re vagy elŖfordul§s§nak meghat§roz§s§ra, egy adott 

területen folytatott hatásági eljárás. 

9. FertŖz®s: meghat§rozott nºv®ny vagy nºv®nyi term®k ®lŖ k§ros²t·j§nak jelenl®te az adott nºv®nyben, 

növényi termékben vagy egyéb anyagban. 

10.2 FertŖzºtt kºrzet: a meg§llap²tott fertŖz®s, a felt®telezett fertŖzºtts®g ®s a k§ros²t· val·sz²nŤ terjed®se 

alapján kijelölt terület. 

10a.3 Gazdálkodó szervezet: a polgári perrendtartásról szóló törvény szerinti gazdálkodó szervezet. 

11.4 Helyi piac: olyan, egy adott megy®re vagy szomsz®dos megy®kre kiterjedŖ kºrzet, ahol a kistermelŖ 

vagy feldolgoz· nºv®nyt, nºv®nyi term®ket v®gsŖ felhaszn§l§s c®lj§b·l ®rt®kes²t. 

12. Károsító bekerülése: a k§ros²t· bejut§sa egy olyan ter¿letre, ahol az m®g nem fordult elŖ, vagy 

elŖfordult, de m®g nem terjedt el, ®s kºz®rdekŤ v®dekez®st folytatnak ellene. 

13. Kezelés: hatóság által jóváhagyott eljárás a károsító elpusztítására vagy terméketlenné tételére. 

14. Kieg®sz²tŖ nyilatkozat: az importáló ország által kért és a növény-egészségügyi bizonyítványra 

felvezetett, a küldemény növény-egészségügyi helyzetére vonatkozó tájékoztatás. 

15. KºtelezŖ nºv®nyv®delmi technol·gia: hatóság által elrendelt olyan növény-eg®szs®g¿gyi c®l¼ mŤvelet 

vagy elj§r§s, amelyet a termelŖ saj§t kºlts®g®re kºteles v®grehajtani. 

16. Megtelepedés (meghonosodás): a k§ros²t· folyamatos jelenl®te a beker¿l®s®t kºvetŖ bel§that· jºvŖben, 

egy adott területen. 

17. Re-export küldemény (szállítmány): az a k¿ldem®ny, amelyet egy olyan orsz§gba vittek be, amelybŖl 

azt tov§bbsz§ll²tott§k an®lk¿l, hogy k§ros²t· §ltali szennyezŖd®snek vagy fertŖz®snek kitett®k volna. A 

k¿ldem®ny t§rolhat·, felbonthat·, m§s sz§ll²tm§nnyal keverhetŖ, vagy csomagolóanyagát meg lehet 

változtatni. 

18. Szaporítóanyag: a nºv®nyfajt§k §llami elismer®s®rŖl, valamint a vetŖmagvak ®s a vegetat²v 

szapor²t·anyagok elŖ§ll²t§s§r·l ®s forgalmaz§s§r·l sz·l· k¿lºn jogszab§lyban (a tov§bbiakban: 

vetŖmagtºrv®ny) meghat§rozott, a növény-eg®szs®g¿gyi kºvetelm®nyeknek megfelelŖ vetŖmag, vegetat²v 

növényi rész vagy gyökeres növény. 

19. SzennyezŖd®s: olyan vizsgálatköteles áruk vagy károsítók jelenléte egy termékben, tárolóhelyen, szállító 

vagy tárolóeszközben, amelyek ott nem okoznak fertŖz®st. 

20. Tábla: egy termŖhelyen j·l kºr¿lhat§rolhat· ter¿let, amelyet nºv®nytermeszt®sre haszn§lnak. 
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21.5 TermŖhely: termesztŖ berendez®s(ek), vagy földterületek együttese, amelyet termelési vagy 

gazdálkodási egységként használnak, és amely növény-eg®szs®g¿gyi c®lb·l k¿lºn kezelt r®szekbŖl is §llhat. 

22. Terület: ország, országrész vagy több ország területe, illetve ennek részei. 

23. Tétel: összetétele, eredete, egyºntetŤs®ge §ltal azonos²that· egyetlen term®k olyan egys®gei, amelyek 

egy küldemény részeit képezik. 

24.6 Tranzit küldemény (szállítmány): az a küldemény, amelyet átszállítanak egy országon anélkül, hogy 

oda importálták volna, és amelyre növényegészségügyi intézkedések alkalmazhatók. 

25. Ültetvényanyag: a vetŖmagtºrv®nyben meghat§rozott, a nºv®ny-egészségügyi követelményeknek 

megfelelŖ, szaporítóanyagból felnevelt, közvetlen kiültetésre alkalmas növény. 

26. VetŖmag: a vetŖmagtºrv®nyben meghat§rozott, a nºv®ny-eg®szs®g¿gyi kºvetelm®nyeknek megfelelŖ, 

továbbszaporításra vagy árutermesztésre szánt generatív növényanyag. 

27. Visszautasítás: a növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§soknak nem megfelelŖ k¿ldem®ny vagy m§s 

vizsgálatköteles áru behozatalának, kivitelének és átvitelének hatósági megtiltása. 

28.7 Növényútlevél: hat·s§gi c²mke (okm§ny, felirat), amely bizony²tja, hogy e rendelet elŖ²r§sait 

betartott§k, ®s amelyet az Eur·pai Uni· szintj®n szabv§nyos²tottak a k¿lºnbºzŖ t²pus¼ nºv®nyekre, nºv®nyi 

termékekre, és amelyet az Európai Unió valamely tagállamának (a tov§bbiakban: tag§llam) felelŖs hat·s§ga 

dolgoz ki, kibocs§t§sa pedig az ezt szab§lyoz· rendelkez®sekkel ºsszhangban tºrt®nikò. 

29.8 Ültetés (telepítés, vetés): olyan mŤvelet, amelynek c®lja a nºv®nyek kihelyez®se k®sŖbbi nºveked®s¿k, 

szaporodásuk vagy szaporításuk biztosítására. 

30.9 Ültetésre (telepítésre, vetésre) szánt növény: m§r el¿ltetett nºv®ny, amelyet behozatal§t kºvetŖen 

továbbra is elültetett állapotban szándékoznak tartani, illetve át kívánnak ültetni, vagy olyan növény, amely 

behozatala idej®n nincsen el¿ltetve, azt kºvetŖen azonban el¿ltetik. 

31.10 Fa csomagolóanyag: egy áru megtartására, megóvására vagy szállítására használt faanyag vagy 

fatermék, beleértve az alátétfát is, a papírtermék kivételével. 

32.11 Szállítás közbeni fogyasztás: a szaporítóanyag kivételével a vizsgálatköteles áru szállítás során való 

étkezési vagy takarmányozási célú felhasználása. 

33.12 Belépési hely: az a hely, ahol a nºv®nyek, nºv®nyi term®kek ®s egy®b anyagok elŖszºr l®pnek az 

Európai Közösség (a továbbiakban: Közöss®g) v§mter¿let®re; l®gi sz§ll²t§s eset®n a rep¿lŖt®r, tengeri vagy 

folyami sz§ll²t§s eset®n a kikºtŖ, vas¼ti sz§ll²t§s eset®n a vas¼t§llom§s, m§s sz§ll²t§s eset®n pedig a Kºzºss®g 

határának átlépési helye szerint illetékes vámhivatal. 

34.13 Rendeltetési hely: a Közösségi Vámkódex létrehozásáról szóló 2913/92/EGK tanácsi rendelet 

végrehajtására vonatkozó rendelkezések megállapításáról szóló, a Bizottság 1993. július 2-i 2454/93/EGK 

rendelete (a továbbiakban: 2454/93/EGK rendelet) 340b. cikkének (3) bekezdésében meghatározott hely. 

35.14 Szállítmány: egy vagy tºbb t®telbŖl §ll·, a v§melj§r§shoz vagy m§s elj§r§shoz elŖ²rt egyetlen 

okmánnyal (növény-egészségügyi bizonyítvány, más okmány vagy jelölés) kísért árumennyiség. 

36.15 Közösségi tranzit: vámfelügyelet alatt álló áruk továbbítása a Közösségi Vámkódex létrehozásáról 

szóló, a Tanács 1992. október 12-i 2913/92/EGK rendeletének (a továbbiakban: Közösségi Vámkódex) 91. 

cikke szerint, a Közösség vámterületének két helye között. 

37.16 Kéregmentes faanyag: olyan faanyag, amelyrŖl a k®rget a gºcsºk kºr¿l ott maradt, illetve a fatest 

m®lyed®seibe ®kelŖdºtt k®reg kivételével teljesen eltávolították. 

38.17 Kémiai impregnálás: a faanyag vegyszerrel tºrt®nŖ kezel®se nyom§s alatt, hivatalosan elismert 

mŤszaki specifik§ci·nak megfelelŖen. 

39.18 Kérgezés: a k®reg elt§vol²t§sa a hengeres fa fel¿let®rŖl (a faanyag nem lesz sz¿ks®gszerŤen 

kéregmentes). 

40.19 Alátétfa: az áru biztosítására vagy megtartására használt fa csomagolóanyag, amely azonban nem 

marad kapcsolatban az áruval. 

41.20 Mesterséges szárítás: az a folyamat, amelynek sor§n a faanyagot z§rt kamr§ban a levegŖ 

hŖm®rs®klet®nek ®s nedvess®gtartalm§nak ellenŖrz®se mellett sz§r²tj§k annak ®rdek®ben, hogy a tervezett 

nedvességtartalmat elérje. 

42.21 Feldolgozott faanyag: ragaszt·, hŖ ®s nyom§s vagy ezek kombin§ci·ja haszn§lat§val l®trehozott 

faanyagból álló termék. 

43.22 Nyersfa: faanyag, amelyet nem dolgoztak fel vagy nem kezeltek. 

44.23 Károsítómentes terület: olyan terület, amelyen egy adott károsító tudományos bizonyítékokkal 

al§t§masztva nem fordul elŖ ®s amelyen ezt az §llapotot hat·s§gi ellenŖrz®s mellett fenntartj§k. 

45.24 Tértiáru: a Kºzºss®g v§mter¿let®rŖl kisz§ll²tott ®s oda visszasz§ll²tott §ru, amennyiben az importŖr 

igazolja, hogy az általa visszaszállított áru megfelel a Közösségi Vámkódex 185., illetve 186. cikkében, 
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valamint a 2454/93/EGK rendelet 848. cikkének (1) bekezdésében meghatározott tértiárura vonatkozó 

feltételeknek. 

46.25 Egységár: eladási profil szerinti felvásárlási ár, amely a friss fogyasztásra szánt árunál a 

nagykereskedelmi felvásárlási árak átlagára, a feldolgozásra szánt árunál az ipari üzemek felvásárlási árainak 

átlaga. 

47.26 Termés mennyiség: számlával igazolt eladott mennyiség, ennek hiányában a termésbecslés alapján 

megállapított mennyiség. 

48.27 Nºv®nytermeszt®ssel hivat§sszerŤen foglalkoz· szem®ly: az a termelŖ, aki kereskedelmi c®llal §ll²t elŖ 

és értékesít növényt, illetve növényi terméket. 

2. § (1)28 A növény-egészségügyi feladatok körébe tartoznak a zárlati károsítók, a vizsgálatköteles nem 

z§rlati k§ros²t·k vagy egy®b okb·l hat·s§gi ellenŖrz®s al§ vont károsítók természetes, valamint a növény, a 

növényi termék és az egyéb anyag (a továbbiakban: vizsgálatköteles áru) forgalma útján, illetve egyéb módon 

tºrt®nŖ ki- ®s behurcol§s§nak, megteleped®s®nek ®s terjed®s®nek megelŖz®s®t szolg§l· int®zked®sek, valamint 

a kártétel megszüntetésére alkalmas hatékony eljárások alkalmazása, valamint az Egyesült Nemzetek 

£lelmez®si ®s MezŖgazdas§gi Szervezet®nek Nemzetkºzi Nºv®nyv®delmi Egyezm®nye (a tov§bbiakban: 

ENSZ FAO Növényvédelmi Egyezmény) alapján a növény-egészségügyi bizonyítvány, a re-export növény-

egészségügyi bizonyítvány vagy ezek elektronikus változatának kiállítása. 

(2)29 Az (1) bekezdésben meghatározott feladatok összehangolásáért és végrehajtásáért, valamint a 

nemzetkºzi kapcsolattart§s®rt a FºldmŤvel®s¿gyi Miniszt®rium (a tov§bbiakban: miniszt®rium) a felelŖs. 

(3)30 Az Eur·pai Bizotts§g (a tov§bbiakban: Bizotts§g) §ltal felhatalmazott szak®rtŖ jogosult 

Magyarorsz§gon a nºv®nyeg®szs®g¿gyi kºzºss®gi elŖ²r§sok betart§s§t, valamint a Nemzeti £lelmiszerl§nc-

biztonsági Hivatal (a tov§bbiakban: N£BIH), a fŖv§rosi ®s megyei korm§nyhivatal nºv®ny- és talajvédelmi 

igazgatósága (a továbbiakban: növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g) hat·s§gi tev®kenys®g®t ellenŖrizni. 

(4)31 A NÉBIH és a növény- és talajvédelmi igazgatóság e rendeletben meghatározott feladatai teljesítése 

sor§n kºteles egy¿ttmŤkºdni a hazai ®s m§s tag§llami nºv®ny-egészségügyi és vámhatóságokkal. 

(5)32 A (4) bekezd®s szerinti egy¿ttmŤkºd®s r®szletes felt®teleit a N£BIH ®s a Nemzeti Ad·- és Vámhivatal 

által megkötött megállapodás tartalmazza. 

2/A. §33 A takarmány- és élelmiszerjog, valamint az állat-egészségügyi és az állatok kíméletére 

vonatkoz· szab§lyok kºvetelm®nyeinek tºrt®nŖ megfelel®s ellenŖrz®s®nek biztos²t§sa céljából végrehajtott 

hat·s§gi ellenŖrz®sekrŖl sz·l·, 2004. §prilis 29-i 882/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet szerinti 

integr§lt tºbb®ves nemzeti ellenŖrz®si tervhez a N£BIH elk®sz²ti a nºv®nyeg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sekre 

vonatkozó részanyagot. 

2/B. §34 (1)35 Ha a NÉBIH laboratóriumi kapacitása nem elegendŖ a nºv®ny-egészségügyi feladatokhoz 

kapcsolódó laboratóriumi vizsgálatok elvégzésére, e vizsgálati feladatokat eseti jelleggel - az élelmiszerlánc 

fel¿gyelet®rt felelŖs miniszter egyet®rt®s®vel - külön megállapodás alapján átruházhatja az adott vizsgálatra 

akkreditált nem állami laboratóriumra. E feladatok kizárólag olyan laboratóriumokra ruházhatóak át, amelyek 

megfelelnek a nem §llami laborat·riumok enged®lyez®s®nek ®s mŤkºd®s®nek r®szletes szab§lyair·l sz·l· 

miniszteri rendeletben foglalt feltételeknek. 

(2) Az (1) bekezd®sben eml²tett meg§llapod§s tartalmazza az elv®gzendŖ vizsg§latok sz§m§t, kºr®t, 

valamint az elv®gz®s¿kre meg§llap²tott hat§ridŖt. 

(3)36 A nem állami laboratórium az átruházott feladatokat a NÉBIH felügyelete mellett, pártatlanul köteles 

elv®gezni, biztos²tania kell a megfelelŖ minŖs®get, ®s e feladat elv®gz®se sor§n tudom§s§ra jutott inform§ci·kat 

harmadik fél részére nem adhatja át. 

(4) A nem állami laboratórium tulajdonosa, alkalmazottja, illetve azok Polgári Törvénykönyv szerinti közeli 

hozzátartozója nem lehet az átruházandó feladat kimenetelében érdekelt személy vagy szervezet tulajdonosa, 

tagja vagy alkalmazottja, illetve azok közeli hozzátartozója. A nem állami laboratórium a feladat 

kimenetel®ben ®rdekelt szem®ly vagy szervezet sz§m§ra a vizsg§lat idŖtartama alatt nem v®gezhet szolg§ltat· 

tevékenységet. 

(5)37 A laborat·rium vezetŖje kºteles a (4) bekezd®sben meghat§rozott ºsszef®rhetetlens®gi ok fenn§ll§s§t 

a hatósággal közölni. Amennyiben az összeférhetetlenségi ok a feladat-§truh§z§st kºvetŖen jutott a felek 

tudomására, a NÉBIH a feladat elvégzésére vonatkozó megbízást visszavonja. 
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Második fejezet 

VIZSGÁLATKÖTELES KÁROSÍTÓK 

Zárlati és vizsgálatköteles nem zárlati károsítók elleni védekezés 

3. §38 (1) Tilos az 1. számú melléklet A. r®sz®ben meghat§rozott z§rlati k§ros²t·k b§rmely fejlŖd®si alakj§nak 

Magyarországra való behurcolása, országon belüli sz§ll²t§sa, terjed®s®nek elŖseg²t®se, valamint ezek enged®ly 

nélküli fenntartása és szaporítása. 

(2) Tilos a meghat§rozott nºv®nyek, nºv®nyi term®kek Magyarorsz§gra tºrt®nŖ behozatala, valamint 

országon belüli szállítása, amennyiben azokon a 2. számú melléklet A. részében felsorolt zárlati károsítók 

b§rmely fejlŖd®si alakja, illetve fertŖz®sre utal· t¿nete megtal§lhat·. 

(3)39 Nem kell alkalmazni az (1) és (2) bekezdésben írt rendelkezéseket abban az esetben, ha 

a) a nem ültetésre szánt növény az 1. számú melléklet A. részében, illetve a 2. számú melléklet A. részében 

felsorolt k§ros²t·val csup§n csek®ly m®rt®kben fertŖzºtt, vagy 

b) az ültetésre szánt növényeknek a 2. számú melléklet A. részének II. szakaszában felsorolt károsítóira 

meg§llap²tott megfelelŖ toleranci§k eset®ben, amelyeket elŖzŖleg a tag§llamok nºv®ny-egészségügyi 

hat·s§gaival egyet®rt®sben ®s a megfelelŖ k§ros²t· vesz®lyess®g elemz®s alapj§n v§lasztottak ki. 

(4) Tilos az 1. sz§m¼ mell®klet B. r®sz®ben meghat§rozott z§rlati k§ros²t·k b§rmely fejlŖd®si alakj§nak 

v®dett z·n§ba tºrt®nŖ behurcol§sa, terjed®s®nek elŖseg²t®se, valamint ezek v®dett z·n§ban tºrt®nŖ enged®ly 

nélküli fenntartása és szaporítása. 

(5) Tilos a meghat§rozott nºv®nyek, nºv®nyi term®kek v®dett z·n§ba tºrt®nŖ bevitele, ®s azon bel¿li 

sz§ll²t§sa, amennyiben azokon a 2. sz§m¼ mell®klet B. r®sz®ben felsorolt z§rlati k§ros²t·k b§rmely fejlŖd®si 

alakja, illetve fertŖz®sre utal· tünete megtalálható. 

(6)40 A NÉBIH megtilthatja, vagy külön engedélyhez kötheti: 

a)-b)41 

c) az 1. ®s a 2. sz§m¼ mell®kletben felsorolt izol§lt §llapotban l®vŖ z§rlati k§ros²t·k Magyarorsz§gra tºrt®nŖ 

behurcol§s§t, terjed®s®nek elŖseg²t®s®t, valamint ezek enged®ly n®lk¿li fenntart§s§t ®s szapor²t§s§t. 

(7)42 Az 1. ®s 2. sz§m¼ mell®kletben fel nem sorolt k§ros²t·kra vonatkoz· kºtelezŖ nºv®ny-egészségügyi 

elŖ²r§sokat a 22. számú melléklet tartalmazza. 

4. §43 
5. §44 (1) Behozatali forgalomban a 4. számú melléklet A. részében meghatározott vizsgálatköteles árut a 

felsorolt országokból Magyarországra behozni tilos. 

(2) Behozatali forgalomban a 4. számú melléklet B. részében meghatározott vizsgálatköteles árut a felsorolt 

országokból az Európai Unió védett zónáiba beszállítani tilos. 

(3)45 A vámhatóság a 4. számú mellékletben meghatározott vizsgálatköteles áru behozatalakor 

haladéktalanul értesíti a növény- és talajvédelmi igazgatóságot, és annak intézkedéséig a szállítmányt 

feltartóztatja. 

5/A. §46 (1) Behozatali forgalomban az 5. számú melléklet A. részében felsorolt vizsgálatköteles árut csak 

az ott meghat§rozott k¿lºnleges elŖ²r§sok betart§s§val lehet Magyarorsz§gra behozni, illetve Magyarorsz§gon 

és a tagállamokban szállítani. 

(2)47 Az R. 5. számú melléklet A. része I. szakaszának 16.2., 16.3. és 16.4. pontjaiban meghatározott 

károsítóktól mentes elismert területeket az R. 26. számú melléklete tartalmazza. 

(3)48 Behozatali forgalomban az 5. számú melléklet B. részében felsorolt vizsgálatköteles árut csak az ott 

meghat§rozott k¿lºnleges elŖ²r§sok betart§s§val lehet a felsorolt v®dett z·n§kba besz§ll²tani. 

(4)49 Amennyiben a zárlati károsítók elterjedésének veszélye nem áll fenn, az (1) és (2) bekezdés nem 

vonatkozik növények, növényi termékek, élelmiszerek és állati takarmányok kis mennyiségének szállítására, 

amennyiben azokat a tulajdonos vagy §tvevŖ sz§ll²t§s kºzbeni fogyaszt§sra, valamint nem ipari vagy 

kereskedelmi célú felhasználásra szánja. 

5/B. §50 (1) A 6. számú melléklet A. részében felsorolt vizsgálatköteles árut, azok csomagolását és szükség 

eset®n sz§ll²t·eszkºz®t a Magyarorsz§gon, illetve Magyarorsz§gra vagy valamely tag§llamba tºrt®nŖ sz§ll²t§sa 

elŖtt nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sben kell r®szes²teni annak meg§llap²t§s§ra, hogy 

a) azok nem fertŖzºttek az 1. sz§m¼ mell®klet A. r®sz II. szakasz§ban felsorolt k§ros²t·kkal, 

b) a 2. számú melléklet A. rész II. szakaszában felsorolt vizsgálatköteles áru nem fertŖzºtt az ott 

meghatározott károsítókkal, 
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c) az 5. számú melléklet A. rész II. szakaszában felsorolt vizsgálatköteles áru megfelel az ott meghatározott 

k¿lºnleges elŖ²r§soknak. 

(2) Amennyiben az (1) bekezdésben meghatározott feltételek teljesülnek, a 6. számú melléklet A. részében 

felsorolt vizsgálatköteles áruk csak a vizsgálatköteles áru származási helye szerinti hatóság által, vagy 

felügyelete mellett kiállított érvényes növényútlevéllel szállíthatók. 

(3) Ha a növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sek során az 1. számú melléklet A. részének I. szakaszában vagy a 

2. számú melléklet A. részének I. szakaszában felsorolt zárlati károsítókat mutatnak ki, akkor a növényútlevél 

kiadásának feltételei nem állnak fenn. 

(4) A 6. számú melléklet B. részében felsorolt és az Európai Unió tagállamain kívüli országból (a 

továbbiakban: harmadik ország) származó vizsgálatköteles árut, azok csomagolását és szükség esetén 

sz§ll²t·eszkºz®t Magyarorsz§gra, illetve valamely tag§llamba tºrt®nŖ behozatala elŖtt nºv®ny-egészségügyi 

ellenŖrz®sben kell r®szes²teni annak meg§llap²t§s§ra, hogy: 

a) azok nem fertŖzºttek az 1. sz§m¼ mell®kletben felsorolt k§ros²t·kkal, 

b) a 2. sz§m¼ mell®klet®ben felsorolt vizsg§latkºteles §ru nem fertŖzºtt az ott meghat§rozott k§ros²t·kkal, 

c) az 5. számú mellékletben felsorolt vizsgálatköteles áruk megfelelnek az ott meghatározott különleges 

elŖ²r§soknak. 

(5) Behozatali forgalomban a 6. számú melléklet B. részében felsorolt vizsgálatköteles áru csak a 

származási vagy a feladó ország hatósága által végzett növény-egészségügyi vizsgálat alapján kiállított 

érvényes növény-egészségügyi bizonyítvánnyal szállítható. 

(6) Amennyiben a z§rlati k§ros²t·k elterjed®s®nek vesz®lye nem §ll fenn, a (4) ®s (5) bekezd®s elŖ²r§sai nem 

vonatkoznak azokra az esetekre, amikor vizsgálatköteles árut két tagállam között szállítanak egy harmadik 

ország területén keresztül, továbbá növények, növényi termékek, élelmiszerek és állati takarmányok kis 

mennyis®g®nek sz§ll²t§s§ra, amennyiben azokat a tulajdonos vagy §tvevŖ sz§ll²t§s kºzbeni fogyasztásra, 

valamint nem ipari vagy kereskedelmi célú felhasználásra szánja. 

(7)51 A v§malakis§gok elv®gz®sekor a harmadik orsz§gb·l ®rkezŖ, a 6. sz§m¼ mell®klet B. r®sz®ben fel nem 

sorolt nºv®nyekbŖl, nºv®nyi term®kekbŖl ®s egy®b anyagokb·l §ll· sz§ll²tm§nyokat vagy t®teleket nºv®ny-

egészségügyi vizsgálatban kell részesíteni, amennyiben felt®telezhetŖ, hogy a sz§ll²tm§ny vizsg§latkºteles 

term®ket tartalmaz. Amennyiben a v§mellenŖrz®s sor§n meg§llap²tj§k, vagy alapos gyan¼ja mer¿l fel annak, 

hogy egy harmadik orsz§gb·l ®rkezŖ sz§ll²tm§ny vagy t®tel a 6. sz§m¼ mell®klet B. r®sz®ben, vagy a 4. számú 

mell®kletben felsorolt, be nem jelentett nºv®nyekbŖl, nºv®nyi term®kekbŖl ®s egy®b anyagokb·l §ll, vagy 

azokat tartalmazza, akkor a vámhatóság a növény- és talajvédelmi igazgatóságot haladéktalanul tájékoztatja. 

(8) Amennyiben az ellenŖrz®s befejezésekor nem állapítható meg kétséget kizáróan a vizsgálatköteles áru 

azonossága, különös tekintettel annak nemzetségére, fajára vagy származására, az adott szállítmányt úgy kell 

tekinteni, hogy a 6. számú melléklet B. részében felsorolt vizsgálatköteles árut tartalmaz. 

6. §52 Amennyiben a növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g §ltal feljogos²tott kºztisztviselŖ (a tov§bbiakban: 

nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ) z§rlati k§ros²t·val val· fertŖz®si vesz®lyt ®szlel, mint§t vesz. A termel®si, t§rol§si, 

szállítási, fuvarozási, forgalomba hozatali és felhasználási korlátozásokat (a továbbiakban együtt: korlátozás) 

a növény- és talajvédelmi igazgatóság rendelheti el. Ha a korl§toz§s emberi fogyaszt§sra ker¿lŖ term®kre 

vonatkozik ®s a k§ros²t· eg®szs®gk§ros²t§st vagy eg®szs®gkock§zatot jelenthet, a korl§toz§st a fŖv§rosi ®s 

megyei korm§nyhivatal j§r§si hivatala j§r§si (fŖv§rosi ker¿leti) n®peg®szs®g¿gyi int®zet®nek, valamint a 

NÉBIH-nek is be kell jelenteni. 

7. § (1)53 Az 1. számú melléklet A. rész I. szakaszában és a 2. számú melléklet A. rész I. szakaszában 

meghatározott z§rlati k§ros²t·k ®szlel®s®t kºvetŖen a fertŖzºtt nºv®nyeket, nºv®nyi term®keket, ter¿letet ®s 

l®tes²tm®nyt, tov§bb§ a fertŖz®s tov§bbterjed®s®nek megakad§lyoz§s§hoz sz¿ks®ges kºrnyezet¿ket 

haladéktalanul növény-egészségügyi zárlat (a továbbiakban: zárlat) alá kell helyezni. 

(2) A fertŖzºtt nºv®nyeket, nºv®nyi term®keket, valamint a kºrnyezet¿kben levŖ ®s a fertŖz®s terjeszt®s®re 

alkalmas nºv®nyeket ®s nºv®nyi term®keket meg kell semmis²teni. A fertŖz®s tov§bbterjed®s®nek 

megakadályozásához szükséges intézked®seket, az §llami v®dekez®s keret®ben v®gzett kezel®s, fertŖtlen²t®s 

v®grehajt§s§t ®s a fertŖzºtt ter¿let tov§bbi haszn§lat§ra vonatkoz· elŖ²r§sokat az adott fertŖz®s jelleg®nek 

megfelelŖen a z§rlati rendelkez®s szab§lyozza. 

8. §54 Z§rlati k§ros²tok megteleped®s®nek, illetve tov§bbterjed®s®nek megakad§lyoz§s§ra ®s a fertŖz®s 

felsz§mol§s§ra vonatkoz· belsŖ nºv®nyeg®szs®g¿gyi elŖ²r§sokat, z§rlati szab§lyokat a 7. számú melléklet 

tartalmazza. 

9. §55 Z§rlati k§ros²t·val val· fertŖz®s meg§llap²t§sa eset®n a z§rlatot a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság 

rendelheti el. 

10. § (1)56 A zárlat alá helyezett területet, létesítményt a növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§gnak ĂNºv®ny-

eg®szs®g¿gyi Z§rlatò felirat¼ t§bl§kkal, szembetŤnŖ helyen, j·l l§that·an ®s idŖt§ll· m·don meg kell jelºlnie. 
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(2) A z§rlat al§ helyezett ter¿letrŖl, l®tes²tm®nybŖl, amennyiben arr·l az elrendelŖ hat§rozat m§sk®nt nem 

rendelkezik, a k§ros²t·t, illetve annak b§rmely fejlŖd®si alakj§val fertŖzºtt anyagot kivinni vagy oda a fertŖz®s 

terjed®s®t elŖseg²tŖ t§rgyat, illetŖleg term®nyeket bevinni tilos. A z§rlati ter¿leten csak az azt elrendelŖ 

hat§rozatnak megfelelŖ tev®kenys®g folytathat·. 

11. § (1)57 A z§rlati k§ros²t· elterjed®s®nek megelŖz®se ®rdek®ben a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság 

biztonsági sávot jelölhet ki. Biztonsági sáv az a terület, ahol egy meghatározott károsító, amely ellen 

hat·s§gilag elŖ²rt m·don v®dekeznek nem, vagy csak alacsony szinten fordul elŖ, illetve amely ter¿let 

kºr¿lvesz egy fertŖzºtt vagy k§ros²t·mentes ter¿letet vagy termŖhelyet, illetve egy termŖhely fertŖzºtt vagy 

károsítómentes részét vagy azzal szomszédos, és ahol növény-eg®szs®g¿gyi int®zked®seket, kºtelezŖ 

növényvédelmi technológiát vezetnek be a károsító terjedésének megakadályozására. 

(2)58 

12. §59 Az 1-3. sz§m¼ mell®kletben meghat§rozott k§ros²t·k ®szlel®se eset®n a fertŖzºtt kºrzetben, illetve 

ennek t®rbeli elszigetel®s®re szolg§l· biztons§gi s§vban a termelŖ kºteles a nºv®ny- és talajvédelmi 

igazgatóság által elrendelt v®dekez®si elŖ²r§sokat betartani. 

13. §60 (1)61 Amennyiben a k¿ldem®ny vagy a sz§ll²t·eszkºz kºzvetlen terjed®si vesz®lyt jelentŖ z§rlati 

k§ros²t·val fertŖzºtt, azt azonnal fertŖtlen²teni kell, illetve olyan int®zked®seket kell foganatos²tani, amelyek 

lehetŖv® teszik az Eur·pai Uni· ter¿let®nek megv®d®s®t. Az int®zked®sekrŖl a N£BIH t§j®koztatja a 

Bizottságot és a többi tagállamot. 

(2) Az (1) bekezdés alapján foganatosított intézkedések védekezési költségei kivitel esetén a feladót, 

behozatal, valamint re-export és tranzit (a továbbiakban együtt: §tmenŖ) forgalom eset®n a sz§ll²t·t, fuvaroz·t 

vagy a sz§ll²tm§nyoz·t terhelik. Indokolt esetben a miniszt®rium ettŖl elt®rŖen is rendelkezhet. 

(3)62 Ha az (1) bekezdésben meghatározottakon kívüli közvetlen veszély áll fenn, akkor a NÉBIH azonnal 

®rtes²ti a Bizotts§got ®s a tºbbi tag§llamot a megfelelŖnek tartott int®zked®sekrŖl. Amennyiben ezek az 

int®zked®sek nem megfelelŖ m·don vagy idŖben ker¿lnek bevezetésre, a NÉBIH átmeneti jelleggel bármilyen 

további szükségesnek tartott rendelkezést hozhat, amíg a Bizottság nem intézkedik a növényekre és a növényi 

termékekre káros organizmusok Közösségbe való bevitele és a Közösségen belüli elterjedése elleni védelmi 

int®zked®sekrŖl sz·l· 2000/29/EK tan§csi ir§nyelv (a tov§bbiakban: ir§nyelv) 16. cikk®nek (3) bekezd®se 

alapján. 

14. §63 (1) Egy károsító gazdasági veszélyességének mértékét károsító veszélyesség elemzéssel kell 

meghatározni. Az elemzés biológiai vagy más tudományos és gazdasági bizonyítékok értékelésének folyamata 

a károsító szabályozhatóságának, valamint a növény-egészségügyi intézkedések mértékének meghatározására. 

(2) A Magyarországon nem honos, az 1-2. számú mellékletben fel nem sorolt károsítók észlelése esetén a 

minisztérium növény-egészségügyi intézkedéseket rendelhet el, amennyiben azt a károsító gazdasági 

veszélyessége indokolja. 

(3)64 A Magyarországon és az Európai Unió többi tagállamában nem honos, az 1. és 2. számú 

mellékletben fel nem sorolt károsítók észlelése esetén a növény- és talajvédelmi igazgatóság korlátozást rendel 

el, és haladéktalanul értesíti a minisztériumot és a NÉBIH-et. 

(4)65 A Magyarországon nem honos, az 1-2. számú mellékletben fel nem sorolt k§ros²t·k megjelen®s®rŖl, 

illetve annak gyanújáról, a tervezett vagy megtett növény-eg®szs®g¿gyi int®zked®sekrŖl a miniszt®rium 

haladéktalanul írásban értesíti a Bizottságot, és a többi tagállamot, valamint a vonatkozó nemzetközi 

szerzŖd®sekben foglaltaknak megfelelŖen a meghat§rozott szervezeteket ®s int®zm®nyeket. Az int®zked®sek a 

Bizottság döntéséig foganatosíthatók. 

(5)66 A Magyarországon nem honos, az 1. számú melléklet A. részének I. szakaszában és a 2. számú 

mell®klet A. r®sz®nek I. szakasz§ban felsorolt k§ros²t·k elŖfordul§s§r·l, valamint az 1. sz§m¼ mell®klet A. 

részének II. szakaszában vagy B. részében, továbbá a 2. számú melléklet A. részének II. szakaszában vagy B. 

r®sz®ben felsorolt k§ros²t·k Magyarorsz§g ter¿let®nek olyan r®sz®n tºrt®nŖ megjelen®s®rŖl, ahol azok 

korábban nem voltak jelen - a 7. sz§m¼ mell®kletben elŖ²rtakon t¼lmenŖen -, a minisztérium értesíti a 

Bizottságot ®s a tag§llamokat, valamint a vonatkoz· nemzetkºzi szerzŖd®sekben foglaltaknak megfelelŖen a 

meghatározott szervezeteket és intézményeket. 

(6) Az (5) bekezd®sben meghat§rozott k§ros²t·kt·l val· mentes²t®srŖl, illetve azok terjed®s®nek 

megakadályozására tett int®zked®sekrŖl a miniszt®rium t§j®koztatja a Bizotts§got ®s a tºbbi tag§llamot. 

(7) Vizsgálatköteles áru növény-egészségügyi intézkedésekkel kapcsolatos tilalma vagy korlátozása miatti 

feltartóztatásáról tájékoztatni kell a feladó tagállamot. Kivételt képeznek azok az intézkedések, amelyek 

azonnali v®grehajt§s§t kellett elrendelni a fertŖz®s kºr¿lm®nyeinek felt§r§s§ra, a hasonl· esetek megelŖz®se 

érdekében. Az elrendelt intézkedéseknek arányban kell állniuk az adott esetben becsült kockázattal. 

(8) Az ir§nyelv 15. cikk (1) bekezd®se alapj§n enged®lyezett elt®r®sekrŖl a miniszt®rium ®rtes²ti a 

Bizottságot. 
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Védett zóna67 

14/A. §68 (1)69 A NÉBIH a Bizottság jóváhagyásával védett zónát jelölhet ki. 

(2) V®dett z·n§nak minŖs¿l minden olyan ter¿let, ahol 

a) a tag§llamokban elŖfordul· k§ros²t· nem honos vagy nem telepedett meg annak ellen®re, hogy sz§m§ra 

adottak a megtelepedéshez szükséges ökológiai feltételek, 

b)70 fenn§ll a vesz®lye annak, hogy kedvezŖ ºkol·giai felt®telek eset®n egyes k§ros²t·k bizonyos 

termékekben megtelepednek, annak ellenére, hogy ezek a károsítók nem honosak vagy még nem telepedtek 

meg az Európai Unió területén; egy károsítót akkor kell egy területen megtelepedettnek tekinteni, ha ismert, 

hogy az ott elŖfordul, ®s ha e ter¿leten a k§ros²t· mentes²t®sre nem tettek hat·s§gi intézkedéseket, vagy ha a 

megtett int®zked®sek legal§bb k®t egym§st kºvetŖ ®ven §t hat§stalannak bizonyultak. 

(3) Egy ºvezetnek az Eur·pai Uni·ban v®dett z·nak®nt tºrt®nŖ elismer®s®hez 

a) a k®relmezŖnek - az (5) bekezdésben foglalt kivétellel - hivatalos ellenŖrz®si programot kell k®sz²tenie, 

amelynek igazolnia kell, hogy egy vagy több károsító, amelyekre az övezetet védett zónaként kívánják 

elismertetni, nem telepedett meg vagy elŖfordul§sa nem j§rv§nyszerŤ, 

b)71 az a) pont szerinti programot a NÉBIH-nek a növény- és talajvédelmi igazgatóságok bevonásával 

folyamatosan ellenŖriznie kell. 

(4) A (3) bekezdés a) pontja szerinti programnak az alábbiakat kell tartalmaznia: 

a) felmérést az érintett károsító biológiájának, valamint az érintett övezet agronómiájának és környezetének 

megismer®s®re, melyek eset®ben megfelelŖ elemzŖ m·dszerek alkalmaz§s§val meg kell vizsg§lni a termesztŖ 

közeget és a termést, amennyiben szükséges, laboratóriumi tesztelést kell végezni, 

b) egy §lland· rendszert, amely ®vente legal§bb egy alkalommal, a megfelelŖ idŖben biztos²tja a rendszeres 

felmérést azon károsító felderítése érdekében, amelyre az övezetet védett zónaként szándékoznak elismertetni, 

c) egy nyilvántartási rendszert, amely a felmérési eredmények adatait tartalmazza. 

(5)72 A (4) bekezdés a) pontja szerinti felmérést a növény- és talajvédelmi igazgatóság végzi el. A 

Bizotts§got ®rtes²teni kell a felm®r®si m·dszerrŖl, valamint annak v®grehajt§s§r·l, ®s a Bizotts§g szak®rtŖi 

sz§m§ra hozz§f®rhetŖv® kell tenni a felm®r®si m·dszert, annak v®grehajt§s§t, eredm®nyeit. 

(6) A (4) bekezdés a) pontja szerinti felmérést az állatvilág olyan, fonálférgeken kívüli károsítói esetében, 

amelyek az erdei növények vagy növényi termékek szempontjából fontosak, és amelyek általában a szabadban 

termesztett nºv®nyeket k§ros²tj§k, a kºvetkezŖk szerint kell végrehajtani: 

a) a felmérést az érintett övezetben kell elvégezni, 

b) a felmérési módszernek olyan terven kell alapulnia, amelyben a megfigyelési pontok meghatározása az 

®rintett ºvezetet lefedŖ fºldrajzi h§l·t kºveti; minden pontn§l fel kell jegyezni a sorszámot, a tényleges 

szélességi és hosszúsági koordinátákat, a topográfiát és, ahol szükséges, a helyszín leírását; amennyiben 

indokolt, kieg®sz²tŖ inform§ci·k gyŤjthetŖk a megfigyel®si pontok megjelºl®s®vel, tov§bb§ minderrŖl t®rk®p 

k®sz²thetŖ, 

c) a megfigyelési pont kiválasztásához az alábbi feltételeket kell figyelembe venni: 

ca) a pontot kºr¿lvevŖ ter¿letnek elegendŖen nagynak kell lennie ahhoz, hogy a pont kiv§laszt§sa lehets®ges 

legyen, 

cb) általában a pontnak az a) pont szerinti területen kell lennie, hogy a megfelelŖ felm®r®si mŤveleteket el 

lehessen végezni, 

cc) különleges esetekben, amennyiben indokolt, más pontok választhatók, például olyan helyen, ahol a 

károsító esetleges behurcolásának kockázata nagy, 

d) amennyiben indokolt, meteorol·giai ®s talajtani (elsŖsorban csapad®k ®s hŖm®rs®klet, valamint fizikai-

k®miai) adatokat kell gyŤjteni legink§bb a megfigyel®si ponton, de ugyanez egy olyan kºzeli §llom§sr·l is 

begyŤjthetŖ, ahol a felsorolt v§ltoz·kat rendszeresen m®rik; fel kell jegyezni a sz®lsŖs®ges eseteket (pl. 

sz§razs§g, nagy mennyis®gŤ csapad®k stb.) is, amelyek val·sz²nŤleg befoly§solj§k a megfigyel®st, 

e) a felm®r®snek, valamennyi megfigyel®si ponton biztos²tania kell a kºvetkezŖket: 

ea) reprezentat²v mennyis®gŤ nºv®nyt ®s nºv®nyi terméket vegyen alapul, 

eb) az érintett károsítónál egy vagy több fontosabb gazdanövényt, illetve növényi terméket vegyen alapul; 

amennyiben indokolt, más gazdanövényeket is vegyen figyelembe, 

ec) a t¿netek v§rhat· elŖfordul§s§nak idej®ben tartalmazzon vizuális szemlét, hogy meghatározhatók 

legyenek az érintett károsító tünetei, kétség esetén pedig minták laboratóriumi tesztelését, 

f) amennyiben indokolt, a megfigyel®si pontokon az ®rintett k§ros²t·k begyŤjt®s®re csapd§kat kell 

használni, amelyek típusa és száma, valamint a csapdázás módja tekintetében a károsító biológiáját figyelembe 

kell venni. 
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(7)73 Amennyiben indokolt, a NÉBIH további intézkedéseket foganatosít a (3) bekezdésben megállapított 

követelmények betartásához. 

(8)74 Amennyiben a védett zóna területén megjelenik az a károsító, amelyre a védett zónát elismerték, a 

N£BIH a k§ros²t· megjelen®s®rŖl, a mentes²t®si program v®grehajt§s§r·l ®s annak eredm®ny®rŖl ²r§sban 

tájékoztatja a Bizottságot. 

14/B. §75 (1) Az olyan v®dett z·n§n k²v¿lrŖl sz§rmaz·, a 6. sz§m¼ mell®klet A. r®sz II. szakasz§ban felsorolt 

vizsgálatköteles áruk esetében, amelyeket a védett zónára érvényes növényútlevél nélkül a védett zónán 

kereszt¿l sz§ll²tanak a v®dett z·n§n k²v¿li v®gsŖ rendeltet®si helyre, az al§bbi felt®teleket kell teljes²teni: 

a) az alkalmazott csomagol·anyagnak ®s, ahol sz¿ks®ges, a vizsg§latkºteles §rut sz§ll²t· j§rmŤnek 

tisztának, zárlati k§ros²t·kt·l mentesnek, valamint a k§ros²t·k terjed®s®nek vesz®ly®t kiz§r· term®szetŤnek 

kell lennie, 

b) a védett zónán belül a károsítók elterjedése veszélyének kizárása és a csomagolóanyag azonossága 

változatlanságának biztosítására a csomagolás után - a növény-eg®szs®g¿gyi kºvetelm®nyeknek megfelelŖen 

- azonnal le kell z§rni a csomagol·anyagot, vagy ahol sz¿ks®ges, a vizsg§latkºteles §rut sz§ll²t· j§rmŤvet, 

továbbá lezárva kell tartani a védett zónán keresztüli szállítás során, 

c) a vizsgálatköteles árut olyan okmánynak kell kísérni, amelyet rendszerint kereskedelmi célokra 

haszn§lnak, ®s amelyen felt¿ntetik, hogy a vizsg§latkºteles §ru az adott v®dett z·n§n k²v¿lrŖl sz§rmazik, ®s a 

rendeltetési helye az adott védett zónán kívül van. 

(2) Ha az adott z·n§n bel¿l szervezett hivatalos ellenŖrz®s alatt meg§llap²t§sra ker¿l, hogy nem teljes¿lnek 

az (1) bekezdésben foglalt követelmények, akkor a csomagolást haladéktalanul pecséttel kell ellátni, és a 

vizsgálatköteles árut hatósági felügyelet mellett kell száll²tani az adott v®dett z·n§n k²v¿l esŖ rendeltet®si 

helyre. 

14/C. §76 (1)77 A NÉBIH az egyes zárlati károsítók figyelembevételével megvizsgálhatja, hogy 

alkalmazhatóak-e a v®dett z·n§ra vonatkoz· ellenŖrz®si szab§lyokn§l kev®sb® szigorú feltételek a 6. számú 

melléklet A. rész II. szakaszában felsorolt olyan vizsgálatköteles árura, amely a vizsgálatköteles árura 

létrehozott védett zónából származik, és azon belül kerül szállításra. 

(2)78 Az (1) bekezdés szerinti kevésbé szigorú feltétel a 34. § és 35. §-ban hivatkozott hat·s§gi ellenŖrz®s 

alkalmaz§s§t jelenti a N£BIH ellenŖrz®se mellett. 

Károsítómentes terület79 

14/D. §80 (1)81 Károsítómentes területet a NÉBIH jelöl ki hivatalból vagy a növény- és talajvédelmi 

igazgat·s§gn§l elŖterjesztett k®relem alapj§n, ha a ter¿let megfelel a 25. számú mellékletében foglalt 

elŖ²r§soknak. A N£BIH a k§ros²t·mentes ter¿letekrŖl hat·s§gi nyilv§ntart§st vezet, a k®relemre tºrt®nŖ 

kijelºl®srŖl hat§rozatot hoz. 

(2) A hatósági nyilvántartás tartalmazza a károsítómentes terület azonosító adatait, továbbá a 25. számú 

mell®kletben foglalt elŖ²r§sokon fel¿l - a kijelºlŖ hat§rozatban elŖ²rt - kºtelezŖ, egyedi, a k§ros²t·mentes 

terület fenntartásával kapcsolatos növény-egészségügyi intézkedéseket és a károsító esetleges megjelenésekor 

alkalmazandó egységes növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§sokat. 

(3)82 A k§ros²t·mentes ter¿leten az adott k§ros²t· megjelen®s®t vagy annak gyan¼j§t a termelŖ 

haladéktalanul köteles a növény- és talajvédelmi igazgatóságnak jelenteni. A növény- és talajvédelmi 

igazgat·s§g errŖl h§rom munkanapon bel¿l a N£BIH-et értesíti. 

(4)83 Amennyiben a károsítómentes terület növény-egészségügyi állapota megváltozik, a NÉBIH a növény- 

és talajvédelmi igazgatóság bejelentése alapján az adott károsítómentes területet a hatósági nyilvántartásból 

törölheti vagy az arra vonatkozó - a kijelºlŖ hat§rozatban foglalt - elŖ²r§sokat m·dos²thatja. 

(5) Az ügyfél kérelmére nyilvántartásba vett károsítómentes terület kijelölésével és fenntartásával 

kapcsolatos költségeket az ügyfél viseli. 
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K¿lºn enged®llyel tºrt®nŖ behozatal 

15. §84 (1)85 A NÉBIH az 5. § (1) és (2) bekezdésében, valamint az 5/B. § (4) és (5) bekezdésében 

meghat§rozott elŖ²r§sok al·l k®relemre rendk²v¿li esetben felment®st adhat, amennyiben a z§rlati k§ros²t·k 

terjedésének veszélye nem áll fenn, és a növényt, növényi terméket vagy egyéb anyagot Magyarországgal 

határos harmadik orsz§g hat§rz·n§j§ban termesztik, §ll²tj§k elŖ, vagy haszn§lj§k fel, ®s a hat§rz·n§hoz kºzeli 

magyarországi területre feldolgozás céljából kívánják behozni. 

(2) Az engedély iránti kérelemnek tartalmaznia kell: 

a) a k®relmezŖ nev®t ®s c²m®t, 

b) a behozatalra szánt vizsgálatköteles áru tudományos nevét és mennyiségét, 

c) az elŖ§ll²t§s hely®t, 

d) a rendeltet®si c²met ®s a k®sŖbbi felhaszn§l§s hely®t, 

e) a behozatal részletes indoklását. 

(3)86 A NÉBIH az (1) bekezdés szerinti engedélyt határozat formájában adja ki, amelyben rendelkezik a 

vizsg§latkºteles §ru sz§ll²t§s§val, fuvaroz§s§val, t§rol§s§val ®s felhaszn§l§s§val kapcsolatos int®zked®sekrŖl. 

(4)87 Az enged®ly hat§lya al§ tartoz· §rut k²s®rŖ okm§nyokon fel kell t¿ntetni az §ru sz§rmaz§si hely®t. 

(5)88 Az enged®ly kiad§sa ut§n a N£BIH nyilv§ntart§sba veszi a feldolgoz§s hely®t ®s az azt v®gzŖ 

természetes vagy jogi személy, illetve jogi személyiséggel nem rendelkezŖ szervezet adatait. Ezeket az 

adatokat rendszeresen karbantartja és a Bizottság rendelkezésére bocsátja. 

(6)89 Az engedélyt a vizsgálatköteles áru beléptetésekor a vámhatóság részére be kell mutatni. 

16. § (1)90 Kísérleti vagy tudományos célú tevékenység, illetve fajtaszelekciós munka (a továbbiakban: 

kutatás) céljára az 1-6. számú mellékletben meghatározott tilalmazott károsítónak, vizsgálatköteles árunak, 

továbbá egyéb, Magyarországon nem honos életképes növényi k§ros²t· b§rmely fejlŖd®si alakj§nak, 

tenyészetének Magyarországra való behozatalát vagy belföldi szállítását, fuvarozását, illetve felhasználását 

kérelemre a NÉBIH engedélyezheti, amennyiben a 8. számú mellékletben meghatározott általános feltételek 

fenn§llnak. Indokolt esetben a N£BIH kieg®sz²tŖ felt®teleket hat§rozhat meg. A felt®telek megv§ltoz§sa az 

engedély visszavonásával jár. 

(2) Az engedély iránti kérelemnek tartalmaznia kell: 

a) a kutat§s®rt felelŖs int®zm®ny ®s szem®ly nev®t, c²m®t, 

b) a károsítót is magába foglaló kutatási anyag tudományos nevét (neveit), 

c) a kutatási anyag típusát és mennyiségét, 

d) a kutat§si anyag sz§rmaz§si hely®nek igazol§s§t, a tervezett kutat§s c®lj§t, jelentŖs®g®t, a munka v§zlat§t, 

e) a zárlati vagy a vizsgálati hely címét vagy egyéb, azonosítására alkalmas adatait, 

f) a kutat§s enged®lyez®s®t kºvetŖ elsŖ t§rol§s vagy elsŖ telep²t®s hely®t, 

g) az engedélyezett tevékenységek befejezésekor az anyag megsemmisítésére vagy kezelésére javasolt 

módszert, 

h)91 import eset®n a bel®pŖ nºv®ny-egészségügyi határállomás helyét. 

(3)92 A kutat§si tev®kenys®g j·v§hagy§s§t kºvetŖen a N£BIH a 8. sz§m¼ mell®kletben meghat§rozott minta 

szerinti engedélyt adja ki, amelynek minden esetben kísérnie kell a kutatási anyagot. 

(4) A 6. számú mellékletben meghatározott vizsgálatköteles áruk behozatala esetén a kutatási anyagot a 

hatályos növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§soknak megfelelŖ vizsg§lat alapj§n, a sz§rmaz§si orsz§g hat·s§ga §ltal 

kiállított növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nynak kell k²s®rnie, melynek kieg®sz²tŖ nyilatkozat§ban fel kell 

tüntetni az enged®ly sz§m§t ®s a kºvetkezŖ megjegyz®st: ĂEzt az anyagot a 7/2001. (I. 17.) FVM rendelet 16. 

§-a ®rtelm®ben import§lj§k Magyarorsz§gra.ò Az elŖ²r§sok nem ®rintik azt a k§ros²t·t, amellyel az (1) 

bekezdésben engedélyezett kutatást végzik. 

(5)93 A 6. számú mellékletben felsorolt vizsgálatköteles áru belföldi szállítása, fuvarozása esetén a kutatási 

anyagot a növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§soknak megfelelŖ vizsg§lat alapj§n ki§ll²tott nºv®ny¼tlev®lnek kell 

kísérnie. A növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§sok nem ®rintik azt a k§ros²t·t, amellyel az (1) bekezd®sben 

engedélyezett kutatást végzik. 

(6) A kutatási anyaggal folytatott valamennyi tevékenységet (ideértve a behozatalt és a szállítást is) a 8. 

sz§m¼ mell®klet elŖ²r§sai szerinti z§rlati kºr¿lm®nyek kºzºtt kell v®gezni. 

(7)94 A növény- és talajvédelmi igazgatóság ellenŖrzi a 8. sz§m¼ mell®kletben meghat§rozott z§rlati 

intézkedések betartását és a kutatási anyag, valamint járulékos anyagai növény-egészségügyi 

kºvetelm®nyeknek megfelelŖ kezel®s®t, bele®rtve a steriliz§l§st, a fertŖtlen²t®st, a megsemmis²t®st ®s az 

elrendelt egyéb eljárási módokat is. 

17. § (1) A zárlat akkor oldható fel, ha 
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a)95 a kutatási anyagot (ideértve a károsítót és a járulékos anyagokat is), valamint a kutatási anyaggal 

®rintkezett nºv®nyt, nºv®nyi term®ket vagy egy®b anyagot megsemmis²tett®k, fertŖtlen²tett®k vagy m§s, a 

növény- és talajvédelmi igazgatóság által elrendelt módon kezelték, 

b)96 a kutat§si tev®kenys®get folytat· telephelyet fertŖtlen²tett®k vagy m§s, a nºv®ny- és talajvédelmi 

igazgatóság által elrendelt módon kezelték. 

(2) A kutat§si anyag §ltal megfertŖzºtt vagy azzal valamilyen formában érintkezett növényt, növényi 

terméket és egyéb anyagot meg kell semmisíteni vagy a károsító elpusztítását célzó kezelésnek kell alávetni. 

(3) A 4. számú mellékletben meghatározott és a 8. számú mellékletben nem szabályozott növénnyel, 

növényi termékkel vagy más anyaggal folytatott tevékenységet növény-egészségügyi szempontból a 

minisztérium külön is szabályozhatja. 

Megsemmisítés 

18. § (1)97 Ćllami v®dekez®s keret®ben hozott z§rlati int®zked®ssel a termelŖk nºv®ny§llom§ny§nak 

r®szleges vagy teljes megsemmis²t®s®t orsz§gosan, illetve tºbb megy®re kiterjedŖen a N£BIH, egy megy®re 

vonatkozóan pedig a növény- és talajvédelmi igazgatóság határozattal rendeli el az élelmiszerláncról és 

hat·s§gi fel¿gyelet®rŖl sz·l· 2008. ®vi XLVI. tºrv®ny (a tov§bbiakban: Tv.) 49. Ä-a alapján. 

(2)98 A 9. §-ban szabályozott egyéb zárlati intézkedés esetén a megsemmisítést a növény- és talajvédelmi 

igazgatóság határozattal rendeli el. 

(3) A megsemmisítési határozatnak tartalmaznia kell 

a) a megsemmis²t®sre ker¿lŖ vizsg§latkºteles anyag tulajdonos§nak (birtokosának) nevét, címét, a 

megsemmisítés helyét, 

b) a megsemmis²tendŖ nºv®ny faj§t, fajt§j§t, ter¿let®t, illetve mennyis®g®t (darabsz§m§t vagy tºmeg®t), az 

ültetvény korát, típusát, 

c) a megsemmis²tendŖ nºv®nyi term®k ®s egy®b anyag nev®t ®s mennyis®g®t (darabszámát vagy tömegét), 

d) valamint a megsemmis²t®st sz¿ks®gess® tevŖ z§rlati k§ros²t· nev®t, 

e)99 a megsemmisítés, illetve az egyéb engedélyezett feldolgozás módját. 

(4)100 Amennyiben a megsemmisítést a minisztérium rendeli el, a határozatban meg kell nevezni a 

megsemmisítési eljárást lefolytató növény- és talajvédelmi igazgatóságot. 

(5)101 A megsemmis²t®si hat§rozatot meg kell k¿ldeni a termelŖnek, az elj§r§s lefolytat§s§val megb²zott 

növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§gnak, a megsemmis²t®st v®gzŖ term®szetes ®s jogi szem®lynek, valamint 

jogi személyiség nélküli szervezetnek és a kártalanítás kifizetésében illetékes növény- és talajvédelmi 

igazgat·s§g, erd®szeti nºv®nyek eset®ben az illet®kes erdŖfel¿gyelŖs®gnek, v®dett nºv®nyek eset®n pedig a 

KvVM Természetvédelmi Hivatal illetékes Nemzeti Park Igazgatóságának. 

(6)102 A növény- és talajvédelmi igazgatóságnak, illetve a (4) bekezdés alapján a megsemmisítés 

végrehajtásával megbízott növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§gnak jegyzŖkºnyvben kell rºgzítenie azokat a 

k§relŖzm®nyi ®s t®nyadatokat, amelyek a k§rtalan²t§s alapj§ul szolg§lnak. A jegyzŖkºnyvet meg kell k¿ldeni 

a NÉBIH-nek. 

19. § (1)103 A megsemmisítési határozat végrehajtásáról a növény- és talajvédelmi igazgatóság és a 18. § 

(4) bekezdése alapján a megsemmisítés végrehajtásával megbízott növény- és talajvédelmi igazgatóság köteles 

a NÉBIH-nek három napon belül írásban jelentést tenni. 

(2) A jelentésben az eljáró szervnek meg kell jelölnie a megsemmisítési határozat számát, a 18. § (3) 

bekezdésében foglalt adatokat és a zárlat alá vont eszközök, tárgyak megnevezését, darabszámát. 

(3)104 A jelent®sben kºzºlni kell a laborat·riumi vizsg§latot v®gzŖ nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság, 

illetve egy®b megb²zott szakint®zm®ny nev®t ®s sz®khely®t, a vizsg§lat idŖpontj§t ®s eredm®ny®t, valamint a 

vizsg§lat eredm®ny®rŖl ki§ll²tott laborat·riumi bizony²tv§ny sz§m§t. A megsemmis²t®si hat§rozat 

végrehajtásáról szóló jelentésben közölni kell továbbá a megsemmisítés módját, eredményét, valamint a 

növényi hulladékok eltávolításának és ártalmatlanná tételének módját. 

20. § (1)105 A Tv. 49. §-ának (4) bekezdése alapján a zárlati károsítók behurcolásának és elterjedésének 

megakadályozása érdekében hozott intézkedések során keletkezett növényi hulladék ártalmatlanná tétele 

állami feladat, amelynek végrehajtásáról a növényi hulladék keletkezésének helye szerint illetékes növény- és 

talajvédelmi igazgatóság intézkedik. Amennyiben a hulladék ártalmatlanítása más megyében történik, 

értesíteni kell a megsemmisítés helye szerint illetékes növény- és talajvédelmi igazgatóságot is. 

(2)106 Az (1) bekezdésben foglaltak figyelembevételével a káresemény helye szerint illetékes növény- és 

talajvédelmi igazgatóság a hulladék ártalmatlanná tétele érdekében meghatározza 
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a)107 a feladat végrehajtására kijelölt vállalkozót, illetve természetes és jogi személyt, valamint jogi 

személyiség nélküli szervezetet, 

b) a v®grehajt§s kezdeti ®s a befejez®s v§rhat· idŖpontj§t, 

c) a szállítás, fuvarozás és a j§rmŤfertŖtlen²t®s rendj®t, figyelembe v®ve a vonatkoz· egy®b jogszab§lyok 

elŖ²r§sait is. 

(3)108 Az ártalmatlanná tétel végrehajtására a káresemény helysz²n®hez legkºzelebb l®vŖ ®s a keletkezett 

növényi hulladék mennyiségének megsemmisítésére képes vállalkozó vagy természetes és jogi személy, 

valamint jogi szem®lyis®g n®lk¿li szervezet jelºlhetŖ ki. 

(4)109 Az §rtalmatlann§ t®telt v®gzŖ v§llalkoz· vagy term®szetes ®s jogi szem®ly, valamint jogi 

szem®lyis®g n®lk¿li szervezet a v®grehajt§st kºvetŖen a sz§ml§t fel¿lvizsg§latra ®s j·v§hagy§sra megk¿ldi az 

§rtalmatlann§ t®telt elrendelŖ nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóságnak. A növényi hulladék keletkezési helye 

szerint illetékes növény- és talajvédelmi igazgatóság az igazolt számlát a NÉBIH-nek haladéktalanul elküldi. 

(5)110 A NÉBIH a jóváhagyott összeget - a sz§ml§k be®rkez®s®tŖl sz§m²tott harminc napon bel¿l - a 

feladatot ellátó vállalkozó vagy természetes és jogi személy, valamint jogi személyiség nélküli szervezet 

részére kifizeti. 

(6) Ha az ártalmatlanná tétel a káresemény helyén történik (például elföldelés, elégetés), a (2), (4) és (5) 

bekezdésekben foglaltak szerint kell eljárni. 

Kártalanítás 

21. §111 (1)112 A kártalanítási igényt a növény- és talajvédelmi igazgatóság az általa lefolytatott becslési, 

valamint a megsemmisítési eljárás alapján bírálja el. 

(2) Ha a kártalanítási igény jogalapjának és összegének megállapításához a rendelkezésre álló adatok nem 

elegendŖek, a kellŖ szakismerettel rendelkezŖ szak®rtŖ v®lem®ny®t kell kik®rni. 

(3) Amennyiben a kártalanítás megtagadásának alapjául szolgáló körülmények azt mutatják, hogy a 

fºldhaszn§l·, termelŖ §ltal elkºvetett bŤncselekm®ny miatt b¿ntetŖelj§r§st kell kezdem®nyezni, az elj§r§st a 

b¿ntetŖelj§r§s jogerŖs befejez®s®ig fel kell f¿ggeszteni. 

(4)113 A termelŖ r®szk§rtalan²t§si k®relmet ny¼jthat be a megsemmis²t®s v®grehajt§s§val megb²zott 

növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§ghoz a termel®s mielŖbbi beind²t§sa ®rdek®ben. Ennek ºsszege a v§rhat· 

teljes kártalanítás 50%-áig terjedhet. 

(5) A kártalanítási igény benyújtásakor két példányban kell csatolni valamennyi, a megsemmisített 

vizsg§latkºteles §ru sz§rmaz§s§val, nºv®nyeg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s®vel kapcsolatos dokumentumot, valamint 

a megsemmisítés vagy enged®lyezett felhaszn§l§s sor§n keletkezett valamennyi okiratot, bele®rtve a v®gsŖ 

elszámolást is. 

22. §114 (1) A kártalanítás alapja védett növények esetében a külön jogszabályban közzétett eszmei érték, 

minden más növény, növényi termék és egyéb anyag esetében a kártalanítás alapja a megsemmisített tulajdon, 

illetŖleg a szapor²t§sb·l kiz§rt szapor²t·anyag mindenkori forgalmi ®rt®ke, tov§bb§ a hat§rozatban szereplŖ 

zárlati intézkedéssel közvetlenül kapcsolatos költségek összege, ide nem értve azt a költséget, amely a zárlati 

intézkedés elmaradása esetén is fel merült volna. A kártalanítás alapjául szolgáló forgalmi értéket - ha a 

kártalanítást kizáró ok nem áll fenn - becsléssel kell megállapítani. 

(2)115 A forgalmi ®rt®k becsl®si elj§r§s§t a fertŖzºtts®g t®ny®t megerŖs²tŖ laborat·riumi vizsg§lati 

eredm®ny kºzl®s®t kºvetŖen a z§rlati hat§rozat alapj§ul szolg§l· kºr¿lm®nyek kivizsg§l§s§val egy idŖben meg 

kell kezdeni. Amennyiben a forgalmi érték megállapításához szükséges a termésbecslés is, a növény- és 

talajvédelmi igazgatóságnak azt is el kell végeznie. 

(3) A forgalmi érték megállapításának alapjai: 

a) növény (pl. cserepes növény, gyümölcs, zöldség) esetében annak számlákkal igazolt beszerzési ára 

(beleértve az import§rat is), ennek hi§ny§ban a kºnyv szerinti nyilv§ntart§si §r vagy a k§resem®ny idŖszak§ban 

kialakult átlagos nagykereskedelmi felvásárlási ár; 

b) növényi termék (pl. szárítmány) vagy egyéb anyag (pl. fa-csomagolóanyag) esetében annak számlákkal 

igazolt beszerzési ára (beleértve az importárat is), ennek hiányában a könyv szerinti nyilvántartási ár vagy a 

k§resem®ny idŖszak§ban kialakult §tlagos nagykereskedelmi felv§s§rl§si §r; 

c) növényi szaporító- ®s ¿ltet®si anyag (pl. oltv§ny, pal§nta, vetŖmag) eset®ben a k§resem®nyt megelŖzŖ 6 

hónapban kialakult átlagos piaci ár; 

d) egy- ®s k®t®ves vagy ®velŖ (pl. lucerna) kult¼r§k eset®ben, 

da) a nºv®ny§pol§s kºlts®gei, ha a z§rlat elrendel®se a betakar²t§s elŖtt tºrt®nt, vagy 
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db) a k§resem®ny idŖszak§ban kialakult átlagos nagykereskedelmi felvásárlási ár, ha a zárlat elrendelése 

betakar²t§s ut§n (®rt®kes²t®s elŖtt) tºrt®nt, valamint 

dc) egy ®v becs¿lt elmaradt haszna ®velŖ kult¼r§k eset®ben, ha a z§rlat elrendel®s®re az elsŖ k®t ®vben ker¿lt 

sor; 

e) növényi szaporító- és ültetési anyag-elŖ§ll²t· ¿ltetv®nyekn®l 

ea) törzsültetvények esetében 

eaa) az ¼jratelep²t®s kºlts®gei (az eredeti ¿ltetv®ny minŖs²t®si fokozat§nak megfelelŖ szapor²t·anyag 

átlagos piaci ára, az ültetés közvetlen költségei), valamint az eredeti telep²t®stŖl a megsemmis²t®sig eltelt 

idŖszak §pol§si kºlts®ge a m®g nem minŖs²tett ¿ltetv®ny eset®n, vagy 

eab) a k§resem®ny idŖszak§ra esŖ elad§si szezon §tlagos piaci §ra a m§r minŖs²tett ¿ltetv®ny eset®n, 

valamint a becsült elmaradt haszon szamóca esetében egy évre, egyéb bogyós és más fás szárú növény esetében 

h§rom ®vre sz§molva, a z§rlatot megelŖzŖ ®vekben forgalmazott mennyis®gek alapj§n, 

eb) fa- ®s szŖlŖiskola, csemetekert, szapor²t· telep eset®ben 

eba) a megsemmisített növényanyag telepítési költségei (az ültetési anyag számlával igazolt beszerzési ára 

®s az ¿ltet®s kºzvetlen kºlts®gei), valamint a telep²t®stŖl a megsemmis²t®sig eltelt idŖszak §pol§si kºlts®ge, ha 

a kitermel®s elŖtt tºrt®nik a megsemmis²t®s, kiv®ve, ha ez m§r a k®sz, kºzvetlen¿l a kitermel®s elŖtt §ll· 

növényanyagot érint, amely utóbbi esetben a megsemmisített növényanyag becsült piaci árának a kitermelés 

ráfordításával csökkentett összege, vagy 

ebb) növényanyag átlagos piaci ára, ha a megsemmisítés a kitermelés után történik; 

f) termŖ¿ltetv®nyek eset®ben 

fa) az újratelepítés költségei (az ültetési anyag átlagos piaci ára, az ültetés közvetlen költségei), valamint a 

telep²t®stŖl a megsemmis²t®sig eltelt idŖszak §pol§si kºlts®ge termŖre m®g nem fordult ¿ltetv®ny eset®n, vagy 

fb) a megsemmis²tett term®k al§bbiak szerinti egys®g§r ®s term®smennyis®g alapj§n becs¿lt §ra m§r termŖ 

ültetvény esetén, valamint a becsült elmaradt haszon szamóca esetében egy évre, egyéb bogyós esetében három 

®vre, m§s f§s sz§r¼ nºv®nyn®l hagyom§nyos mŤvel®s eset®ben ºt ®vre, intenz²v mŤvel®sŤ ¿ltetv®ny eset®ben 

három évre számolva. 

(4) Az elmaradt haszon becsl®s®nek alapja az adott termŖt§jon, a z§rolt ¿ltetv®nyben alkalmazott 

mŤvel®sm·dhoz ®s technol·gi§hoz hasonl· termeszt®si gyakorlatot kºvetŖ gazdas§gokban, hosszú távon 

realizált hozam, figyelembe véve az éghajlati viszonyokat, ültetvény korát, termesztett fajtát és az azokkal 

ºsszef¿ggŖ term®sbiztons§got (term®shoz§s szakaszoss§g§t). 

(5) A becsült kártalanítási érték a (3) bekezdés szerint becsült forgalmi értéknek az alábbiak szerint 

meghatározott százaléka: 

a) növényeknél 80%, 

b) növényi termékek, egyéb anyagoknál 70%, 

c) növényi szaporító- és ültetési anyagoknál 90%, 

d) egy®ves ®s ®velŖ kult¼r§kn§l 80%, 

e) növényi szaporító- és ültetési anyag-elŖ§ll²t· ¿ltetv®nyekn®l 90%, 

f) termŖ¿ltetv®nyekn®l 80%. 

(6) Az (5) bekezdés szerinti becsült kártalanítási értéket növelik a zárlati intézkedéssel közvetlenül 

kapcsolatos kºlts®gek. Amennyiben a hat§rozat a fertŖzºtt term®k megsemmis²t®s®t ipari feldolgozás vagy más 

ir§ny¼ felhaszn§l§s ¼tj§n is lehetŖv® teszi, akkor a termelŖ kºteles a tŖle elv§rhat· m·don mindent megtenni a 

feldolgozás, illetve a más irányú felhasználás realizálása érdekében. Az ennek során keletkezett árbevétel, 

ennek hiányában a k§resem®ny idŖszak§ban kialakult §tlagos nagykereskedelmi felv§s§rl§si vagy §tlagos piaci 

ár csökkenti a becsült kártalanítási értéket. 

(7)116 Ha az egyes z§rlati k§ros²t·k elleni v®dekez®s 7. sz§m¼ mell®kletben meghat§rozott elŖ²r§sai lehetŖv® 

teszik, a növény- és talajvédelmi igazgatóság rendelkezhet a laboratóriumi vizsgálat alapján egészséges, illetve 

a z§rolt ter¿leten bel¿l tal§lhat·, a fertŖz®s tov§bbterjedésében bizonyítottan szerepet nem játszó 

vizsgálatköteles áruk felhasználásáról és forgalomba hozataláról. Az így felszabadított, valamint a 

tov§bbszapor²t§sb·l kivont, de egy®b c®l¼ felhaszn§l§sra enged®lyezett vizsg§latkºteles §rut a termelŖ kºteles 

a tŖle elv§rhat· m·don kezelni, ®s piaci §ron ®rt®kes²teni. Az ebbŖl sz§rmaz· bev®telt, ennek hi§ny§ban a 

k§resem®ny idŖszak§ban kialakult §tlagos nagykereskedelmi §r, vagy nºv®nyi szapor²t·- és ültetési anyag 

esetében a piaci ár a (6) bekezdésben megállapítottakhoz hasonlóan csökkenti a becsült kártalanítási értéket. 

(8) A kártalanítási összeget a (6) és (7) bekezdés szerinti korrekciók elvégzésével kell kiszámítani. 

23. §117 (1)118 A fertŖz®s terjeszt®s®re alkalmas anyagokat, tárgyakat és eszközöket, ha az egyes zárlati 

k§ros²t·k elleni v®dekez®si szab§lyok lehetŖv® teszik, ®s alkalmas elj§r§ssal §rtalmatlan²tani lehet (p®ld§ul 

hŖkezel®s, fertŖtlen²t®s), annak elv®gz®se ut§n a termelŖ a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság engedélye 

alapján azokat felhasználhatja vagy értékesítheti. Ebben az esetben erre nem jár kártalanítás. 
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(2) Valamely zárlati károsító továbbterjedése ellen hozott zárlati intézkedés ideje alatt, a hatósági 

int®zked®ssel ®rintett termŖhelyen fell®pŖ ugyanazon károsító okozta kárért nem jár újabb kártalanítás. 

24. §119 (1)120 A Tv. 54. § (1) bekezdésében meghatározott esetekben, valamint ha a kárigény 

elbírálásánál a kártalanítást kizáró ok nem áll fenn, a kártalanítás összegét a növény- és talajvédelmi 

igazgatóság állapítja meg. 

(2) A kártalanítási összeg nagysága a megsemmisített növény, növényi termék vagy egyéb anyag, eszköz, 

illetve tárgy 22. § szerinti becsült értéke. 

(3) A kártalanítási határozat indoklásában meg kell jelölni, hogy 

a) a növények, növényi termékek és egyéb anyagok megsemmisítése mely z§rlati k§ros²t· fertŖz®se 

következtében történt, és mi a kártalanítási igény elismerésének alapja, 

b) a megsemmisített eszközök, tárgyak ártalmatlanná tételét mely okból rendelték el. 

25. §121 A NÉBIH intézkedik a kártalanítási határozatban megjelölt összeg folyósítása iránt, és azt a 

hat§rozat jogerŖre emelked®s®tŖl sz§m²tott harminc napon bel¿l a termelŖnek kifizeti. 

Harmadik fejezet 

SZAPORÍTÓ- ÉS ÜLTETVÉNYANYAGOK VIZSGÁLATA 

26. § (1) Zárlati vagy vizsgálatköteles nem zárlati károsító szaporító- ®s ¿ltetv®nyanyaggal tºrt®nŖ 

elterjed®s®nek megakad§lyoz§sa ®rdek®ben az ellenŖrz®sre kºtelezett szapor²t·- és ültetvényanyag 

elŖ§ll²t§s§ra ®s forgalmaz§s§ra vonatkozó növény-egészségügyi követelmények betartását a növényvédelmi 

fel¿gyelŖ rendszeresen ellenŖrzi. 

(2) A növény-egészségügyi vizsgálati kötelezettség alá tartozó szaporító- és ültetvényanyag szaporítására, 

forgalmazására és vizsgálatára vonatkozó elŖ²r§sokat a 9. számú melléklet tartalmazza. 

27. § A 9. számú mellékletben meghatározott szaporító- és ültetvényanyagok törzsültetvényének, 

§rutermelŖ iskol§j§nak, forgalmaz· lerakat§nak, valamint a behozatalb·l sz§rmaz·, tov§bbszapor²t§s c®lj§ra 

szolgáló, a 6. számú mellékletben meghatározott növények növény-egészségügyi megfigyelésére kijelölt 

szaporító- és ültetvényanyag-elŖ§ll²t· ter¿let®nek elŖzetes, a nºv®ny-egészségügyi alkalmasságot igazoló 

hatósági vizsgálata szükséges. 

28. §122 Az EPPO tagorsz§gokon k²v¿li ter¿letekrŖl sz§rmaz· b§rmely vetŖmag ®s l§gysz§r¼ d²sznºv®ny, 

valamint b§rmely orsz§gb·l sz§rmaz· gy¿mºlcs, szŖlŖ szapor²t·- és ültetvényanyag eset®ben az importŖr vagy 

a termeltetŖ felhaszn§l§s vagy forgalmaz§s elŖtt kºteles a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóságot az import 

szaporító- ®s ¿ltetv®nyanyag mennyis®g®rŖl, faj§r·l, fajt§j§r·l, sz§rmaz§si, telep²t®si, illetve forgalmaz§si 

hely®rŖl t§jékoztatni. 

29. § (1) Az ellenŖrz®skºteles szapor²t·- ®s ¿ltetv®nyanyagot elŖ§ll²t· termelŖ a felhaszn§lt szapor²t§si 

alapanyag fertŖz®smentess®g®t ®s sz§rmaz§s§t a nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s sor§n igazolni kºteles. 

(2) Az ellenŖrz®skºteles nºv®nyi szaporító- és ültetvényanyagot tilos növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s 

nélkül forgalomba hozni. 

(3)123 Ha az ellenŖrz®skºteles szapor²t·- és ültetvényanyagot növény-egészségügyi igazolás nélkül hozták 

forgalomba, arra a növény- és talajvédelmi igazgatóság forgalombahozatali korlátozást rendel el, és 

rendelkezik annak megsemmis²t®s®rŖl. 

30. § Ha a növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s sor§n az ellenŖrz®sre kºtelezett szaporító- és ültetvényanyagon, 

termŖter¿let®n vagy annak 50 m-es kºrzet®ben z§rlati vagy vizsg§latkºteles nem z§rlati k§ros²t· fertŖz®se 

állapítható meg, e károsítókra vonatkozó és a 7. számú mellékletben meghatározott zárlati rendelkezéseket kell 

alkalmazni. 

31. § (1)124 A fertŖzºtt szapor²t·- és ültetvényanyag növény-egészségügyi okból elrendelt megsemmisítését 

csak a növény- és talajvédelmi igazgatóságnak ellenŖrz®se mellett lehet v®grehajtani. 

(2)125 A termelŖ kºteles a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság által növény-egészségügyi szempontból 

továbbszapor²t§sra alkalmatlannak minŖs²tett szapor²t·- és ültetvényanyagot azonosítható módon megjelölni, 

®s megsemmis²t®s®nek idŖpontj§t annak megkezd®se elŖtt legal§bb h§rom munkanappal a nºv®ny- és 

talajvédelmi igazgatósággal közölni. 

32. § A nemzetkºzi elŖ²r§soknak megfelelŖ minŖs²t®si ®s ellenŖrz®si rendszerben elŖ§ll²tott, eg®szs®ges, 

illetve v²rusmentes igazol§ssal rendelkezŖ szapor²t·- és ültetvényanyagra vonatkozó szabályokról külön 

jogszabály rendelkezik. 
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Negyedik fejezet 

TERMELŕI NYILVĆNTARTĆS 

33. § (1)126 A növény- és talajvédelmi igazgatóságnak nyilvántartásba kell vennie és egyedi azonosító 

számmal kell ellátnia 

a) a 6. számú melléklet A. részében meghatározott növények, növényi termékek, egyéb anyagok, az 5. 

számú melléklet A. részének II. szakaszában felsorolt lágyszárú palánták - különösen Capsicum annuum, 

Lycopersicon lycopersicum, Musa L., Nicotiana L., Solanum melongena -, továbbá Helianthus annuus, 

Lycopersicon lycopersicum, Medicago sativa, Phaseolus L. vetŖmagvai, valamint §ruburgonya termelŖit, 

elŖ§ll²t·it, felv§s§rl·it, gyŤjtŖrakt§roz·it, nagykereskedelmi forgalmaz·it, 

b) a Citrus, Fortunella, Poncirus fajok term®s®nek gyŤjtŖrakt§roz·it, 

c) a 6. sz§m¼ mell®klet B. r®sz®ben meghat§rozott nºv®nyek importŖreit, valamint 

d) a 23. sz§m¼ mell®klet szerinti jelz®st alkalmaz·, feldolgozatlan nyersf§b·l fa csomagol·anyagot elŖ§ll²t· 

¿zemet, tov§bb§ a faanyagok ®s fa csomagol·anyagok kezel®s®t v®gzŖ üzemet 

(a továbbiakban együtt: nyilvántartásra kötelezett). 

(2)127 Amennyiben a zárlati károsítók elterjedésének veszélye nem áll fenn, 

a) mentesül az (1) bekezd®s szerinti nyilv§ntart§sba v®teli kºtelezetts®g al·l az a termelŖ, aki a teljes 

nºv®ny, nºv®nyi term®k vagy egy®b anyagk®szlet®t saj§t c®lra haszn§lja, valamint az a kistermelŖ, aki teljes 

növény, növényi termék vagy egyéb anyagkészletét a helyi piacon v®gsŖ felhaszn§l§s c®lj§b·l ®rt®kes²ti (helyi 

forgalmazás), ez utóbbi azonban nem vonatkozik a 6. számú melléklet A. részének 1.1., 1.4., 1.5. és 2.1. 

pontjaiban felsorolt f§ssz§r¼ szapor²t·anyagokat, valamint az 1.3. pont alatti vetŖburgony§t elŖ§llító 

kistermelŖkre; 

b) az (1) bekezdés nem vonatkozik növények, növényi termékek, élelmiszerek és állati takarmányok kis 

mennyis®g®nek sz§ll²t§s§ra, amennyiben azokat a tulajdonos vagy az §tvevŖ nem ¿zemi c®lra vagy 

nagykereskedelmi forgalmazónak (viszontelad·nak) tºrt®nŖ elad§sra vagy akkor, ha sz§ll²t§s kºzbeni 

fogyasztásra szánja, azonban 6. számú melléklet A. rész 1.1., 1.4., 1.5. és 2.1. pontjaiban felsorolt fásszárú 

szapor²t·anyagok, valamint az 1.3. pont alatti vetŖburgonya kis mennyis®g®nek sz§ll²tása során be kell tartani 

az (1) bekezdésben foglaltakat, ha a szállítás célja eladás; 

c) az a) pont szerinti, kistermelŖi mentess®g csak a szabadfºldi §ruburgony§t 1 ha alatti, a termesztŖ-

berendezésben hajtatott áruburgonyát 0,3 ha alatti területen termelŖkre ®rv®nyes²thetŖ, a b) pont szerinti, kis 

mennyis®gek sz§ll²t§s§ra ®s forgalmaz§s§ra szolg§l· mentess®g nem ®rv®nyes²thetŖ. 

(3)128 A nyilvántartásra kötelezettnek haladéktalanul meg kell küldeni a növény- és talajvédelmi igazgatóság 

r®sz®re a 9. sz§m¼ mell®kletben foglalt elŖ²r§sok alapj§n a 10. számú melléklet szerint kitöltött bejelentési 

Ťrlapot. 

(4)129 A növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g tartalmi ®s formai szempontb·l ellenŖrzi a bejelent®si Ťrlapon 

l®vŖ adatokat, ®s erre a c®lra kialak²tott hat·s§gi nyilv§ntart§sba veszi azokat. A nºv®ny- és talajvédelmi 

igazgatóság nem veszi nyilvántartásba azt a nyilvántartásra kötelezettet, aki, amely nem teljesíti a 36. § (1) 

bekezdésében foglaltakat. 

(5)130 A nyilvántartásra kötelezett köteles bejelenteni, ha a nyilvántartott tevékenységén kívül a 

nyilv§ntart§si kºtelezetts®g szempontj§b·l m§s kieg®sz²tŖ tev®kenys®get folytat, vagy a kor§bban bejelentett 

adataiban egyéb változás történik. A növény- és talajvédelmi igazgatóság a nyilvántartásra kötelezett 

bejelentése alapján módosítja a hatósági nyilvántartást. 

(6)131 A növény- és talajvédelmi igazgatóság - az országos nyilvántartás naprakész állapotban tartása 

érdekében - a hatósági nyilvántartást megküldi a NÉBIH-nek. 

(7)132 A N£BIH az §ltala karbantartott orsz§gos nyilv§ntart§st k®r®sre hozz§f®rhetŖv® teszi a Bizotts§g 

számára. 

(8)133 A minisztérium a 6. számú melléklet A. részében fel nem sorolt növény, növényi termék vagy egyéb 

anyag esetében - a nyilvántartásra kötelezetteken kívül - azok importŖreire, illetve termelŖire is nyilv§ntart§sba 

v®teli, illetve termŖhelyi, t§rol·helyi ellenŖrz®si kºtelezetts®get ²rhat elŖ, amennyiben vizsg§latkºteles z§rlati 

károsító elterjedésének veszélye áll fenn. 

(9)134 Azokat a növényeket, növényi termékeket, amelyekre a (8) bekezdés felhatalmazása alapján 

különleges rendelkezések alkalmazhatók, a 16. számú melléklet tartalmazza. 

(10)135 A 23. sz§m¼ mell®klet szerinti jelz®st akkor lehet felt¿ntetni, ha a fa csomagol·anyag elŖ§ll²t§sa, 

illetve kezel®se megfelel a 23. sz§m¼ mell®klet elŖ²r§sainak, ®s ez alapj§n a nºv®ny- és talajvédelmi 
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igazgatóság a jelzésben feltüntetendŖ nºv®ny-eg®szs®g¿gyi nyilv§ntart§si sz§mot megadja. HŖkezel®s eset®n 

a megfelelést az üzemnek akkreditált vizsgáló intézet tanúsítványával kell igazolnia. 

34. §136 A növény- és talajvédelmi igazgatóság a vizsgálatokat minden esetben az 1-2. számú mellékletben 

felsorolt k§ros²t·k felder²t®s®re, illetve a termŖhely, t§rol·hely vagy a nºv®ny ezen k§ros²t·kt·l val· 

mentességének megállapítása érdekében végzi el. A növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®seket a vizsg§lt nºv®nyen 

elŖfordul·, az 1-2. sz§m¼ mell®kletben felsorolt k§ros²t·k felder²t®s®re legalkalmasabb idŖszakban, legal§bb 

évente egy alkalommal (kivéve a 9. számú melléklet 8.2. pontjában meghatározottakat) kell elvégezni. Az 

ellenŖrz®sek egys®ges rendj®nek szab§lyoz§sa a N£BIH feladata. 

35. § (1)137 A növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sekn®l alkalmazott speci§lis mintavételi, laboratóriumi és 

termŖhelyi vizsg§lat m·dszereket a N£BIH nºv®ny-egészségügyi módszertani kézikönyvben teszi közzé. 

(2) A vizsg§latok kiterjednek a termelŖ §ltal termelt, elŖ§ll²tott vagy felhaszn§lt, vagy a telephely®n 

egy®bk®nt jelen l®vŖ nºv®nyekre vagy nºv®nyi term®kekre, valamint az ott haszn§lt termesztŖ kºzegre. 

(3) A vizsg§lati dokumentumok visszavon§sig vagy a kºvetkezŖ szeml®ig, a t§rgy®vi veget§ci·s idŖszakra 

érvényesek. 

36. § (1) A nyilvántartásra kötelezett köteles 

a)138 naprakész nyilvántartást vezetni - ®s ahol ez ®rtelmezhetŖ, naprak®sz helysz²nrajzot k®sz²teni - azokról 

a helyekrŖl, ahol a vizsg§latkºteles §rut termeszti, elŖ§ll²tja, t§rolja, tartja vagy felhaszn§lja, 

b) nyilvántartást vezetni azokról a vizsgálatköteles árukról, amelyeket tárolásra vásárolt vagy a telephelyen 

termeszt, termelésbe von vagy bármilyen célból továbbít, 

c) a vonatkozó dokumentumokat legalább három ®vig megŖrizni, 

d)139 személyesen vagy a növényvédelem és egyéb növény-egészségügyi témában szakmai tapasztalattal 

rendelkezŖ megb²zottja ¼tj§n a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatósággal kapcsolatot tartani, 

e)140 sz¿ks®g szerint ®s a megfelelŖ idŖben, a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság által meghatározott 

módon megfigyeléseket folytatni, 

f)141 nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ sz§m§ra lehetŖv® tenni a vizsg§latot, a mintav®telez®st, valamint a b) pontban 

meghat§rozott vonatkoz· dokumentumok megtekint®s®t, illetve egy¿ttmŤkºdni a nºv®ny- és talajvédelmi 

igazgatósággal, 

g)142 a növény- és talajvédelmi igazgatóság intézkedésére a telephelyek növény-egészségügyi helyzetének 

fenntart§s§ra, illetve az anyagok azonoss§g§nak megŖrz®s®re vonatkoz· k¿lºnleges kºtelezetts®geket 

(különleges vizsgálat, mintavételezés, elkülönítés, felszámolás, kezelés, megsemmisítés) betartani, 

h)143 értesíteni a növény- és talajvédelmi igazgatóságot valamely zárlati károsító, annak tünete, illetve 

bármely más növényi rendellenesség elŖfordul§s§r·l. 

(2)144 A növény- és talajvédelmi igazgatóság a nyilvántartásoknak és a vonatkozó dokumentumoknak a 34. 

§-ban meghat§rozott idŖkºzºnk®nti vizsg§lat§val ellenŖrzi az (1) bekezd®sben meghat§rozott kºtelezetts®gek 

betartását. 

(3)145 A növény- és talajvédelmi igazgatóság forgalomba hozatali és felhasználási korlátozást rendelhet el 

az (1) bekezdésben foglalt kötelezettségek teljesítéséig, ha a nyilvántartásra kötelezett azokat elmulasztja. 

Ötödik fejezet146 

NÖVÉNYÚTLEVÉL147 

36/A. §148 (1)149 Növényútlevelet kell kiállítani annak igazolására, hogy a növény, növényi termék 

elŖ§ll²t§sa, feldolgoz§sa, forgalmaz§sa ®s t§rol§sa sor§n a nºv®ny-egészségügyi követelményeket, illetve az 5. 

sz§m¼ mell®klet szerinti k¿lºnleges elŖ²r§sokra vonatkoz· rendelkezéseket a Tv. 17. §-a (2) bekezdésének a) 

pontja szerinti kºtelezetts®g alapj§n nyilv§ntart§sba vett termelŖk betartott§k. 

(2)150 

(3) A 6. számú melléklet A. részében felsorolt vizsgálatköteles áru esetében növényútlevelet kell kiadni, ha 

az 5/B. § (1) bekezdésében meghatározott, és a 34. §, valamint a 35. § (2) bekezdése szerint végrehajtott 

ellenŖrz®sek alapj§n a nºv®ny-egészségügyi feltételek teljesülnek. 

(4)151 A növények, növényi termékek és egyéb anyagok vásárlói - mint a növénytermesztéssel 

hivat§sszerŤen foglalkoz· v®gfelhaszn§l·k - kötelesek a nºv®ny¼tleveleket legal§bb egy ®vig megŖrizni ®s 

hivatkozási számaikat nyilvántartásukban feltüntetni. 

(5) Ha az ellenŖrz®s sor§n nem vizsg§lj§k a v®dett z·n§kra vonatkoz· k¿lºnleges elŖ²r§sok teljes¿l®s®t, a 

kiadott növényútlevél nem érvényes ezekre a zónákra, és a növényútlevelet az ilyen esetekre fenntartott 

jelöléssel kell ellátni. 
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36/B. §152 (1) A nºv®ny¼tlev®l hat·s§gi c²mk®bŖl ®s a 17. számú mellékletben meghatározott adatokat 

tartalmaz· k²s®rŖ okm§nyb·l §ll. A hat·s§gi c²mk®t csak egyszer lehet felhaszn§lni, ®s megfelelŖ anyagb·l 

kell k®sz²teni. A hat·s§gi ºntapad·s c²mk®k haszn§lata enged®lyhez kºtºtt. A k²s®rŖ okm§ny b§rmely olyan 

okmány lehet, amelyet §ltal§ban kereskedelmi c®lra haszn§lnak. A k²s®rŖ okm§nyra akkor nincs sz¿ks®g, ha a 

17. számú mellékletben meghatározott valamennyi adat a hatósági címkén szerepel. 

(2) Az (1) bekezdés szerinti adatokat nyomtatott formában, az Európai Unió legalább egyik hivatalos 

nyelv®n kell felt¿ntetni. Az el¿ltet®sre sz§nt a burgonya vetŖgum·hoz kiadott nºv®ny¼tlev®l eset®ben ez a 

k¿lºn jogszab§lyban elŖ²rt hat·s§gi c²mke. A burgonya vetŖgum·nak a v®dett z·n§ba tºrt®nŖ besz§ll²t§sra ®s 

a szállításra vonatkozó rendelkezéseknek való megfelelését a címkén, vagy bármely más kereskedelmi 

dokumentumon fel kell tüntetni. 

(3) Amikor a nºv®ny¼tlev®l a hat·s§gi c²mk®bŖl ®s a k²s®rŖ okm§nyb·l §ll, akkor 

a) a növényútlevél hatósági címke részének legalább a 17. számú melléklet 1-5. pontjában felsorolt 

adatokat, 

b) a nºv®ny¼tlev®l k²s®rŖ okm§ny r®sz®nek legal§bb a 17. sz§m¼ mell®klet 1-10. pontjában felsorolt 

adatokat kell tartalmaznia. 

(4) A 17. számú mellékletben felsoroltakon kívüli bármely adat, amely egyéb jogszabály szerint a címkén 

felt¿ntetendŖ, illetve felt¿ntethetŖ, szint®n megadhat· a nºv®ny¼tlev®l k²s®rŖ okm§ny r®sz®ben, de vil§gosan 

el kell különíteni a 17. számú mellékletben meghatározott adatoktól. 

(5)153 Az 5. számú melléklet A. része II. szakaszának 18.1. pontjában felsoroltak szerinti, ültetésre szánt 

Solanum tuberosum L. gum·k eset®ben a sz§nt·fºldi nºv®nyfajok vetŖmagvainak elŖ§ll²t§s§r·l ®s forgalomba 

hozataláról szóló 48/2004. (IV. 21.) FVM rendelet [48/2004. (IV. 21.) FVM rendelet] 5. számú melléklete C. 

részének 9. pontjában meghatározott címke használható a növényútlevél helyett, amennyiben a címke 

tartalmaz arra vonatkozó igazolást, hogy a tétel megfelel az 5. számú melléklet A. része II. szakaszának 18.1. 

pontj§ban elŖ²rt kºvetelm®nyeknek. Az ¿ltet®sre sz§nt Solanum tuberosum L. gum·k csak akkor sz§ll²that·k 

be egy meghatározott védett zónába, és csak akkor szállíthatók egy védett zónán belül, ha a címkén vagy 

bármely más kereskedelmi okmányon feltüntették az érintett védett zónába, illetve azon belüli szállítást 

szab§lyoz· elŖ²r§soknak val· megfelel®st. 

(6)154 Az 5. számú melléklet A. része II. szakaszának 26. pontjában felsoroltak szerinti Helianthus annuus 

L. vetŖmagok eset®ben a 48/2004. (IV. 21.) FVM rendelet 43-48. §-aiban meghatározott címke használható a 

növényútlevél helyett, amennyiben a címke tartalmaz arra vonatkozó igazolást, hogy a tétel megfelel az 5. 

sz§m¼ mell®klet A. r®sze II. szakasz§nak 26. pontj§ban elŖ²rt kºvetelm®nyeknek. 

(7)155 Az 5. számú melléklet A. része II. szakaszának 27., illetve 29. pontjában felsorolt Lycopersicon 

lycopersicum (L.) Karsten ex Farw. ®s Phaseolus L. vetŖmagok eset®ben a zºlds®g szapor²t·anyagok 

elŖ§ll²t§s§r·l ®s forgalomba hozatal§r·l sz·l· 50/2004. (IV. 22.) FVM rendelet 6. számú mellékletének A. 

részében meghatározott címke használható a növényútlevél helyett, amennyiben a címke tartalmaz arra 

vonatkozó igazolást, hogy a tétel megfelel az 5. számú melléklet A. része II. szakaszának 27., illetve 29. 

pontj§ban elŖ²rt kºvetelm®nyeknek. 

(8)156 Az 5. számú melléklet A. része II. szakaszának 28.1. és 28.2. pontjában felsorolt Medicago sativa L. 

vetŖmagok esetében a 48/2004. (IV. 21.) FVM rendelet 43-48. §-aiban meghatározott címke használható a 

növényútlevél helyett, amennyiben a címke tartalmaz arra vonatkozó igazolást, hogy a tétel megfelel az 5. 

számú melléklet A. része II. szakaszának 28.1. és 28.2. pontj§ban elŖ²rt kºvetelm®nyeknek. 

36/C. §157 (1) A növényútlevelet 

a) a növény- és talajvédelmi igazgatóság, 

b) igazolási rendszerben termesztett (fémzárolt vagy certifikált) szaporítóanyag esetén, amennyiben a 

növényegészségügyi feltételek teljesítését a növény- és talajvédelmi igazgatóság igazolta, a NÉBIH erre 

jogosult szervezeti egysége, vagy 

c) a növény- és talajvédelmi igazgatóság eseti felhatalmaz§sa alapj§n a termelŖ, elŖ§ll²t·, felv§s§rl·, 

gyŤjtŖrakt§roz·, forgalmaz·, importŖr 

§ll²tja elŖ ®s - ha szükséges - tárolja. 

(2) Az (1) bekezdés c) pontja szerinti felhatalmazást csak olyan természetes személy vagy gazdálkodó 

szervezet kaphatja meg, aki vagy amelynek k®pviselŖje tagja a Magyar Nºv®nyv®dŖ M®rnºki ®s Nºv®nyorvosi 

Kamar§nak, vagy ilyen tags§ggal rendelkezŖ szem®ly szakmai fel¿gyelet®t ²r§sbeli szerzŖd®sbe foglalja. 

36/D. §158 (1) A növényútlevél kibocsátásán annak elkészítését (ideértve az adatok kitöltését), valamint 

nyomtatását és - ha szükséges - tárolását kell érteni. 

(2) Az (1) bekezdésben meghatározottak biztosítása érdekében a 36/C. § (1) bekezdés a) és b) pontjában 

meghatározott hatóságok:159 
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a)160 gondoskodnak arról, hogy a 36/C. § (1) bekezdés c) pontja szerinti termelŖ, elŖ§ll²t·, felv§s§rl·, 

gyŤjtŖrakt§roz·, forgalmaz· vagy importŖr a nºv®ny¼tlev®l ki§ll²t§s§®rt vagy az arra tºrt®nŖ felhatalmaz§s®rt 

vagy csereútlevél kiállításáért hozzájuk folyamodjon, 

b) ahol sz¿ks®ges, az 5/B. Ä (1) ®s (3) bekezd®s®ben elŖ²rt ®s a 34. Ä ®s a 35. Ä (2) bekezd®se 

rendelkez®seinek megfelelŖen v®grehajtott ellenŖrz®sek, vagy a 33. §-ban, illetve a 36/E. §-ban meghatározott 

követelmények alapján meghatározzák a vizsgálatköteles árukra alkalmazandó korlátozásokat, és ennek 

megfelelŖen a nºv®ny¼tlev®l ter¿leti ®rv®nyess®g®t, vagy meghat§rozz§k az eml²tett nºv®ny¼tlev®l cseréjét, 

valamint a kitºltendŖ adatok kºr®t, 

c) gondoskodnak arr·l, hogy az inform§ci·t nyomtatott betŤkkel vagy teljes eg®sz®ben ²r·g®ppel tºlts®k ki; 

a növények vagy növényi termékek tudományos nevét latinul kell feltüntetni; az igazolatlan módosítások vagy 

törlések érvénytelenné teszik a növényútlevelet, 

d) gondoskodnak arr·l, hogy ha a vizsg§latkºteles §rut az adott v®dett z·n§ra megfelelŖnek tal§lt§k, az erre 

vonatkoz·, a 24. sz§m¼ mell®klet szerinti k·dot a ZP (zona protecta) megk¿lºnbºztetŖ jelz®ssel feltüntessék a 

növényútlevélen, amely azt jelenti, hogy a termék alkalmas a védett zónába való belépésre, 

e) gondoskodnak arr·l, hogy ha egy nºv®ny¼tlevelet az Eur·pai Uni·n k²v¿lrŖl sz§rmaz· enged®lykºteles 

termék számára adnak ki, a növényútlevelet a származási ország vagy, ahol ez szükséges, a növényútlevélen 

szereplŖ k¿ldŖ orsz§g felt¿ntet®s®vel haszn§lj§k, 

f) gondoskodnak arról, hogy ha egy növényútlevél helyébe csereútlevelet kell kiadni, a csereútlevélnek is a 

36/B. § (1) bekezdésben leírtaknak kell megfelelnie; az eredetileg nyilv§ntart§sba vett elŖ§ll²t· vagy importŖr 

növény-eg®szs®g¿gyi nyilv§ntart§si sz§m§t is fel kell t¿ntetni a nºv®ny¼tlev®len az ĂRPò (replacement 

passport) megk¿lºnbºztetŖ jelz®ssel, ami azt jelenti, hogy a nºv®ny¼tlev®l egy m§sik növényútlevél cseréjére 

szolgál, 

g)161 eljuttatják a növényútlevelet a felhasználókhoz, vagy felhatalmazzák a 36/C. § (1) bekezdés c) 

pontja szerinti termelŖt, elŖ§ll²t·t, felv§s§rl·t, gyŤjtŖrakt§roz·t, forgalmaz·t vagy importŖrt, hogy az 

elŖ²r§soknak megfelelŖen haszn§lja azt, 

h)162 gondoskodnak arról, hogy a növényútlevél címke részét a 36/C. § (1) bekezdés c) pontja szerinti 

termelŖ, elŖ§ll²t·, felv§s§rl·, gyŤjtŖrakt§roz·, forgalmaz· vagy importŖr, saj§t felelŖss®g®re, ¼gy csatolja a 

növényekhez, növényi termékekhez vagy más anyagokhoz, azok csomagolásához vagy az azokat szállító 

j§rmŤhºz, hogy ne lehessen a c²mk®t ¼jra felhaszn§lni. 

(3)163 Ha a 36/C. § (1) bekezdés c) pontja szerinti termelŖ, elŖ§ll²t·, felv§s§rl·, gyŤjtŖrakt§roz·, 

forgalmaz· vagy importŖr olyan v®dett z·n§ba sz§nd®kozik vizsg§latkºteles §rut sz§ll²tani, ahov§ nem 

rendelkezik érvényes növényútlevéllel, a növény- és talajvédelmi igazgatóság megvizsgálja azt és 

meghatározza, hogy a termék alkalmas-e az adott v®dett z·n§ba val· bel®p®sre. Ilyen esetben a k®relmezŖnek 

a kisz§ll²t§st megelŖzŖen idŖben t§j®koztatnia kell a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóságot ilyen irányú 

sz§nd®k§r·l, ®s azzal egyidŖben folyamodnia kell a megfelelŖ növényútlevélért. 

36/E. §164 (1) A 6. számú melléklet A. rész I. szakaszában felsorolt vizsgálatköteles áruk - a 33. § (2) 

bekezdésének a) pontja szerinti helyi forgalmazás kivételével - csak akkor szállíthatók Magyarországon, illetve 

az Eur·pai Uni·ban, ha csomagol§sukon vagy az azokat sz§ll²t· j§rmŤveken elhelyezt®k az ®rintett ter¿letre 

®rv®nyes ®s a jogszab§lyi elŖ²r§soknak megfelelŖen ki§ll²tott nºv®nyútlevelet. 

(2) A 6. számú melléklet A. rész II. szakaszában felsorolt vizsgálatköteles áruk csak akkor szállíthatók be 

egy meghatározott védett zónába, és akkor szállíthatók a védett zónán belül, ha csomagolásukon vagy az azokat 

sz§ll²t· j§rmŤveken elhelyezt®k az ®rintett ter¿letre ®rv®nyes ®s a jogszab§lyi elŖ²r§soknak megfelelŖen 

kiállított növényútlevelet. 

(3) Amennyiben a zárlati károsítók elterjedésének veszélye nem áll fenn, az (1) és (2) bekezdés nem 

vonatkozik növények, növényi termékek, élelmiszerek és állati takarmányok kis mennyiségének szállítására, 

ha azokat a tulajdonos vagy §tvevŖ sz§ll²t§s kºzbeni fogyaszt§sra, valamint nem ipari vagy kereskedelmi c®l¼ 

felhasználásra szánja. 

(4) A nºv®ny¼tlev®l egy k®sŖbbi idŖpontban ®s az Eur·pai Uni· b§rmely r®sz®ben felcser®lhetŖ egy m§sik 

nºv®ny¼tlev®llel az al§bbi rendelkez®seknek megfelelŖen: 

a) a növényútlevél csak a szállítmányok felosztása, több szállítmány vagy azok részeinek összevonása, vagy 

a szállítmányok növény-egészségügyi állapotának megv§ltoz§sa eset®n cser®lhetŖ ki, az 5. sz§m¼ mell®klet 

szerinti k¿lºnleges elŖ²r§sok s®relme n®lk¿l, 

b) a csere kiz§r·lag a hat·s§gi termelŖi nyilv§ntart§sba bejegyzett termelŖn®l lehets®ges, 

c)165 a csere¼tlevelet a k®relmezŖ telephelye szerint illet®kes nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság adhatja 

ki abban az esetben, ha az érintett termék azonossága garantálható, illetve az 1. és a 2. számú mellékletben 

felsorolt k§ros²t·k fertŖz®s®nek vesz®lye nem §llt fenn a felad§s ·ta, 
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d)166 a csereútlevélnek tartalmaznia kell a csereútlevélre vonatkozó jelölést, az eredeti termelŖ nºv®ny-

egészségügyi nyilvántartási számát, valamint - a növény-egészségügyi állapot megváltozása esetén - az adott 

v§ltoz§s®rt felelŖs term®szetes vagy jogi szem®ly nºv®ny-egészségügyi nyilvántartási számát is. 

36/F. §167 (1) A növényútlevél nem adható ki, ha az 5/B. § (1) bekezdésében meghatározott, és a 34. §, 

valamint a 35. Ä (2) bekezd®se szerint v®grehajtott ellenŖrz®sek alapj§n a növény-egészségügyi feltételek nem 

teljesülnek. 

(2) Ha az ellenŖrz®s sor§n meg§llap²t§st nyer, hogy a termelŖ §ltal termesztett, elŖ§ll²tott vagy felhaszn§lt, 

valamint a termelŖ telephely®n m§s m·don jelen l®vŖ nºv®nyek, nºv®nyi term®kek egy r®sze, illetve az ott 

haszn§lt termesztŖ kºzeg egy r®sze nem j§rhat a z§rlati k§ros²t·k terjeszt®snek kock§zat§val, a nºv®ny¼tlev®l 

ezekre a részekre kiadható. 

(3) Ha a növényútlevél kiadásának növény-egészségügyi feltételei nem állnak fenn, az alábbi hatósági 

intézkedéseket kell alkalmazni: 

a) megfelelŖ kezel®s ut§n, a kezel®s eredm®nyess®ge eset®n a nºv®ny¼tlev®l kiad§sa, 

b) enged®ly a nem megfelelŖ vizsg§latkºteles §ru nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s melletti elsz§ll²t§s§ra 

olyan területre, ahol az nem jelent további növény-egészségügyi veszélyt, 

c) enged®ly a nem megfelelŖ vizsg§latkºteles §ru nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s melletti elsz§ll²t§s§ra az 

ipari feldolgozás helyszínére, 

d) megsemmisítés. 

(4) Az (1) bekezd®sben foglaltak eset®n a termelŖ tev®kenys®g®t teljes egészében vagy részben fel kell 

függeszteni mindaddig, amíg nem igazolható, hogy a zárlati károsítók terjedésének veszélyét elhárította. A 

felf¿ggeszt®s tartama alatt a 36/E. Ä elŖ²r§sai nem alkalmazhat·k. 

(5) Ha a növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s alapj§n a vizsgált termékek az 1. számú vagy a 2. számú 

mell®kletben felsorolt k§ros²t·kkal fertŖzºttek, akkor a (2)-(4) bekezdésben, a 6-8. §-ban, valamint a 7. számú 

mell®kletben meghat§rozott elŖ²r§sokat kell alkalmazni. 

36/G. §168 (1) Magyarorsz§gon nºv®ny¼tlev®llel sz§ll²tott term®kek eset®ben sz¼r·pr·baszerŤ 

ellenŖrz®seket kell v®gezni e rendelet elŖ²r§sainak betart§sa ®rdek®ben, k¿lºnºs tekintettel a 36/E. Ä-ra. Az 

ellenŖrz®seket a term®kek sz§rmaz§s§t·l f¿ggetlen¿l ®s b§rmif®le megk¿lºnbºztet®s n®lk¿l az al§bbiak szerint 

kell elvégezni: 

a) eseti ellenŖrz®s, amely b§rmikor ®s b§rhol v®grehajthat·, ahol nºv®nyt, nºv®nyi term®ket vagy egy®b 

anyagot szállítanak, 

b) eseti ellenŖrz®s olyan telephelyen, ahol nºv®nyt, nºv®nyi term®ket vagy egy®b anyagot termesztenek, 

§ll²tanak elŖ, t§rolnak vagy elad§sra felk²n§lnak, tov§bb§ a v§s§rl· telephely®n, 

c) esetenk®nti ellenŖrz®s b§rmely m§s, nem nºv®ny-egészségügyi okból v®gzett okm§nyellenŖrz®ssel 

egyidejŤleg. 

(2)169 A növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g az ellenŖrz®seket feladatterv alapj§n v®gzi el. A szeml®k, 

illetve az azt esetenk®nt kieg®sz²tŖ laborat·riumi vizsg§latok elv®gz®se ut§n a nºv®ny- és talajvédelmi 

igazgatóság a növény-eg®szs®g¿gyi §llapotot jegyzŖkºnyvben rºgz²ti, illetve az esetenk®nt kieg®sz²tŖ 

laboratóriumi vizsgálatok elvégzése után a laboratórium laboratóriumi bizonyítványt állít ki. 

(3)170 Másik tagállamból származó növények, növényi termékek vagy más áruk feltartóztatása esetén a 

NÉBIH a növény- és talajvédelmi igazgatóságtól kapott bejelentés alapján azonnal tájékoztatja a származási 

országot, valamint a Bizottságot a feltartóztatásról és a tervezett vagy foganatos²tott int®zked®sekrŖl. 

(4)171 A 33. Ä (1) bekezd®s®nek megfelelŖen hat·s§gi nyilv§ntart§sba vett telephelyen az ellenŖrz®seket 

rendszeresen el kell v®gezni, m²g a 33. Ä (8) bekezd®s®nek megfelelŖen nyilv§ntart§sba vett telephelyen azok 

rendszeresen elv®gezhetŖk. 

(5)172 Célirányos ellenŖrz®st kell v®gezni, ha felmer¿l a gyan¼, hogy e rendelet elŖ²r§sait nem tartott§k be. 

(6)173 A vizsgálatköteles árut a termelési és értékesítési lánc minden szakasz§ban hozz§f®rhetŖv® kell tenni 

a nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ r®sz®re, aki jogosult elv®gezni az ®rintett nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®shez 

sz¿ks®ges valamennyi vizsg§latot, bele®rtve a nºv®ny¼tlev®llel ®s a nyilv§ntart§ssal kapcsolatos ellenŖrz®st is. 

(7)174 A növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®seket a Bizotts§g §ltal kijelºlt szak®rtŖk is elv®gezhetik. 

(8)175 Ha a növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sek sor§n z§rlati k§ros²t·k terjeszt®s®nek kock§zata §llap²that· 

meg, akkor a 36/F. § (3) bekezdése szerinti intézkedéseket kell foganatosítani. 

(9)176 A v§mhat·s§g a k¿lºn jogszab§ly szerint v®gzett ellenŖrz®sek sor§n a nºv®ny¼tlev®l megl®t®t 

ellenŖrizheti. Amennyiben a nºv®ny¼tlev®llel sz§ll²that· vizsg§latkºteles áru esetében a vámhatóság a 

növényútlevél hiányát észleli, a növény- és talajvédelmi igazgatóság intézkedéséig az áru további 

felhasználását korlátozza. 

(10)177 Amennyiben a v§mhat·s§g a k¿lºn jogszab§ly szerint v®gzett ellenŖrz®sek sor§n nºv®nyi k§ros²t· 

jelenlétére utaló körülményeket tapasztal, a növény- és talajvédelmi igazgatóság értesítése után, annak 
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intézkedéséig, az áru felhasználását korlátozza (például nem állít ki szabad forgalomba hozatali vagy 

feldolgozási folyamatban való felhasználási engedélyt). A növény- és talajvédelmi igazgatóság az értesítést 

kºvetŖen a sz¿ks®ges int®zked®seket halad®ktalanul megteszi. A vizsg§latok kºlts®gei behozatali küldemény 

eset®ben a c²mzettet, kiviteli k¿ldem®ny eset®ben a felad·t, §tmenŖ k¿ldem®ny eset®ben pedig a sz§ll²t·t, 

fuvarozót vagy a szállítmányozót terhelik. A díjtételeket külön jogszabály határozza meg. 

Hatodik fejezet178 

NÖVÉNY-EG£SZS£G¦GYI ELLENŕRZ£S A VIZSGĆLATK¥TELES ĆRUK 

SZÁLLÍTÁSA VAGY FUVAROZÁSA ESETÉN179 

Általános szabályok180 

37. §181 (1) A vizsgálatköteles árukat szállításuk és fuvarozásuk esetén - amennyiben e rendelet másképp 

nem rendelkezik - növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sben kell részesíteni. 

(2)182 A növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®seket a Tan§cs 1984. §prilis 10-i 1262/84/EGK rendeletével 

j·v§hagyott, a hat§rokon tºrt®nŖ §ruellenŖrz®sek ºsszehangol§s§r·l sz·l· nemzetkºzi egyezm®ny 

rendelkez®seinek, k¿lºnºsen annak 4. sz§m¼ mell®klet®nek megfelelŖen kell v®gezni. 

(3)183 A nyersfáb·l k®sz¿lt fa csomagol·anyagokat a c®lorsz§g elŖ²r§sa szerinti kezel®sben kell r®szes²teni, 

®s a c®lorsz§g §ltal megkºvetelt jelºl®st kell alkalmazni. A csomagol·anyagot elŖ§ll²t· termelŖ felelŖs az®rt, 

hogy a csomagol·anyag megfelelŖ f§b·l k®sz¿ljºn ®s az elŖ²rt jelºl®s szerepeljen rajta. 

(4)184 A rendelet 1. sz§m¼ mell®klet®ben felsorolt z§rlati k§ros²t·kkal val· fertŖz®s meg§llap²t§sa ®rdek®ben 

a növényv®delmi hat·s§g valamennyi hat§r§llom§son ®s az orsz§g ter¿let®n sz¼r·pr·baszerŤ ellenŖrz®st v®gez. 

Amennyiben az ellenŖrz®s sor§n a nºv®nyv®delmi hat·s§g fertŖz®st §llap²t meg, az ellenŖrz®ssel felmer¿lŖ 

költségekre a 47. § rendelkezéseit kell alkalmazni. 

38. § Növény-egészségügyi vizsgálat szempontjából küldeménynek kell tekinteni az olyan, egyik országból 

egy másikba, illetve országon belül szállított, növény-egészségügyi bizonyítvánnyal ellátott vizsgálatköteles 

§rut, amely tºbb t®telbŖl is §llhat. 

39. § (1)185 A k¿ldem®ny vizsg§lat§t behozatali ®s §tmenŖ forgalomban a hat§r§tkelŖhelyen a nºv®ny-

egészségügyi határállomástól, kiviteli forgalomban a feladás helye szerint illetékes növény- és talajvédelmi 

igazgatóságtól kell kérni. 

(2) Behozatali ®s §tmenŖ forgalomban a hat§r§tkelŖhelyen 

a) vasúti, közúti, vízi és légi szállítmánynál a szállító, fuvarozó szállítmányozó, illetve annak megbízottja, 

b) postaforgalomban a nemzetközi postahivatal, 

c) utasforgalomban az utas 

köteles a vizsgálatra bejelentést tenni. 

40. § (1) A vizsg§latok zavartalan ®s szakszerŤ elŖk®sz²t®s®rŖl, a vizsg§lathoz sz¿ks®ges szem®lyi ®s t§rgyi 

felt®telekrŖl kivitel eset®n a felad· vagy megb²zottja, behozatali vagy §tmenŖ forgalomban pedig a sz§ll²t·, 

fuvarozó, szállítmányozó vagy megbízottja köteles gondoskodni. 

(2) A vizsg§latot ¼gy kell elŖk®sz²teni, hogy azt a nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ a helysz²nre ®rkez®se ut§n, a 

bejelentett idŖpontban azonnal megkezdhesse ®s a nºv®ny-egészségügyi bizonyítvány kiállításához szükséges 

minden adat rendelkezésére álljon. 

41. § (1) A nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ r®sz®re lehetŖv® kell tenni a sz§ll²t§sra, fuvaroz§sra elŖk®sz²tett §ru 

ellenŖrz®s®t, illetve a rakodás közbeni vizsgálatot. 

(2) A növény-eg®szs®g¿gyi vizsg§lati kºtelezetts®g al§ tartoz· k¿ldem®ny vizsg§lat§ra mindig annyi idŖt 

kell fordítani, hogy a szállítmány zárlati károsítóktól, valamint vizsgálatköteles nem zárlati károsítóktól való 

mentessége, illetve a növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§soknak val· megfelel®se biztons§ggal meg§llap²that· legyen. 

(3)186 A növény-egészségügyi vizsgálat november, december, január és február hónapokban 8.00 órától 

16.00 óráig, március, április, szeptember és október hónapokban 7.00 órától 17.00 óráig, május, június, július 

®s augusztus h·napokban 7.00 ·r§t·l 18.00 ·r§ig v®gezhetŖ. A felsorolt idŖpontokon t¼li vizsgálatot indokolt 

esetben a növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g vezetŖj®nek enged®ly®vel lehet v®gezni. A besºt®ted®s ut§ni, 

illetŖleg az ®jjeli vizsg§lathoz nappali f®nyerŖt biztos²t· mesters®ges vil§g²t§s sz¿ks®ges. A vil§g²t§sr·l a 

feladó vagy az általa megbízott személy köteles gondoskodni. 

(4)187 Vasárnap és ünnepnapon a növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g vezetŖj®nek enged®lye n®lk¿l csak 

7.00-12.00 óráig lehet vizsgálatot végezni. Fizetett munkaszüneti napon, akkor is ha az szombatra vagy 
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vasárnapra esik, vizsgálatot csak a növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g vezetŖj®nek enged®ly®vel lehet 

végezni. 

(5)188 A (2) ®s a (3) bekezd®sben foglaltak nem vonatkoznak a folyamatos szolg§latban mŤkºdŖ nºv®ny-

egészségügyi határállomásokra. Az ideiglenesen vizsgálatra megnyitott határállomáson a szállító, fuvarozó, 

sz§ll²tm§nyoz· vagy az §ltala megb²zott szem®ly kºteles megfelelŖ vil§g²t§sr·l gondoskodni. 

(6)189 A hat§r§llom§sra vas¼ton ®rkezŖ k¿ldem®ny nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s®t azon a v§g§nyon kell 

v®grehajtani, amelyre a szerelv®ny ®rkezett. Az ellenŖrz®st a technikai idŖn bel¿l kell elv®gezni. Amennyiben 

ezt a vonatszerelvény határállomáson való tartózkodása alatt elvégezni nem lehet, a küldeményt tartalmazó 

vasúti kocsit a vonatból ki kell sorolni, és a növény-egészségügyi határállomás tároló vágányára kell irányítani. 

(7)190 Kºz¼ti teherj§rmŤvel ®rkezŖ k¿ldem®ny ellenŖrz®s®hez a j§rmŤvet a nºv®ny-egészségügyi 

határállomás rakodójához kell irányítani. 

(8) A hat§r§llom§son a k¿ldem®nyekrŖl napl·t kell vezetni, amelynek a sz§ll²tm§nyra ®s annak vizsg§lat§ra 

vonatkoz· alapvetŖ adatokat kell tartalmaznia. 

42. §191 (1)192 Behozatali ®s §tmenŖ forgalomban az 50/A. Ä (1) bekezd®s d) pontja szerinti hatósági 

Ănºv®ny-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nyò vagy Ăre-export növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nyò csak akkor 

fogadható el, ha 

a) az Európai Unió hivatalos nyelveinek egyikén állították ki, 

b) azok az Iránymutatás a növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nyokhoz c²mŤ, 12. sz§m¼ FAO nºv®ny-

egészségügyi intézkedésekhez megállapított nemzetközi szabvány figyelembevételével készültek, 

c) valamely tagállam növényvédelmi szervezetéhez címezik, 

d) a ki§ll²t§s idŖpontja 14 napn§l nem kor§bbi ann§l, mint amikor a hat§lya al§ tartoz· nºv®nyek, nºv®nyi 

termékek vagy más áruk elhagyták a kiállítás helye szerinti harmadik országot, 

e) tartalmazza a 21. számú mellékletben foglaltakat, 

f) az esetlegesen sz¿ks®ges ĂKieg®sz²tŖ nyilatkozatò megfelel a (7) bekezd®s szerinti rendelkez®snek, 

g) a bizony²tv§nyt az ®rintett harmadik orsz§g a FAO fŖigazgat·j§hoz, vagy amennyiben a harmadik orsz§g 

nem tagja az ENSZ FAO Növényvédelmi Egyezménynek, a Bizottsághoz benyújtott jogszabályai alapján, az 

erre felhatalmazott hatóságok állítják ki az ENSZ FAO Növényvédelmi Egyezmény rendelkezéseinek 

megfelelŖen; a beadv§nyokr·l a Bizotts§g t§j®koztatja a tag§llamokat, 

h) a növényeket és a károsítókat nemzetközileg elfogadott tudományos nevükön is feltüntették, és 

i) a b®lyegzŖ ®s az al§²r§s kiv®tel®vel nyomtatott betŤkkel vagy g®ppel tºltºtt®k ki. 

Az e) pontban foglaltakt·l elt®rŖen 2009. december 31-ig elfogadhatók azok a bizonyítványok, amelyek 

tartalmazzák a 11. számú mellékletben foglaltakat. 

(2) Az igazolatlan változások vagy törlések érvénytelenné teszik a bizonyítványt. 

(3) A növény-egészségügyi bizonyítványról csak úgy adható ki másolat, ha azon nyomtatással vagy 

b®lyegz®ssel szerepel a Ăm§solatò vagy Ăduplik§tumò sz·. 

(4)193 Azon növények, növényi termékek és egyéb anyagok esetében, amelyekre az 5. számú melléklet A. 

vagy B. r®sz®ben meghat§rozott k¿lºnleges elŖ²r§sok vonatkoznak, a nºv®ny-egészségügyi bizonyítványt a 

növények, növényi termékek vagy más áruk származási helye szerinti harmadik országban állítják ki 

(származási ország). 

(5)194 Amennyiben a k¿lºnleges elŖ²r§sok a sz§rmaz§si helytŖl elt®rŖ helyen is teljes¿lhetnek vagy 

semmilyen k¿lºnleges elŖ²r§s nem alkalmazand·, a nºv®ny-egészségügyi bizonyítványt abban a harmadik 

országban is kiállíthatják, ahonnan a növények, növényi termékek vagy más áruk érkeznek (feladó ország). 

(6)195 Amennyiben jogszabály másképp nem rendelkezik, a növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§ny kieg®sz²tŖ 

nyilatkozat rovatában csak a NÉBIH által külön behozatali engedélyben meghatározott igazolásokat köteles a 

származási vagy a feladó ország növény-egészségügyi hatósága feltüntetni. 

(7)196 Az 5. számú melléklet A. része I. szakaszában vagy B. részében felsorolt növények, növényi termékek 

®s egy®b anyagok eset®ben a bizony²tv§nyokon a ĂKieg®sz²tŖ nyilatkozatò c²msz· alatt az 5. sz§m¼ mell®klet 

megfelelŖ rendelkez®s®re val· hivatkoz§ssal meg kell hat§rozni, hogy melyik k¿lºnleges elŖ²r§st tartott§k be. 

43. §197 (1) Harmadik országból postacsomagban szállított, növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sre kötelezett 

küldemény a határon csak növény-egészségügyi bizonyítvánnyal vagy a feladó ország növény-egészségügyi 

szerv®nek erre a c®lra rendszeres²tett k¿lºn b®lyegzŖ lenyomat§val, illetve egy®b hat·s§gi igazol§ssal 

szállítható át. 

(2) Valamely tagállamból postacsomagban szállított, növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sre kºtelezett 

küldemény csak növényútlevéllel szállítható Magyarországon. 

44. §198 A növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§soknak nem megfelelŖ behozatali, kiviteli ®s §tmenŖ k¿ldem®ny 

visszautas²t§s§r·l a 11. sz§m¼ mell®klet szerint ki§ll²tott visszautas²t§si jegyzŖkºnyvet kell felvenni. A 

jegyzŖkºnyv egy p®ld§ny§t a sz§ll²t·, fuvaroz· k®pviselŖj®nek, behozatali, §tmenŖ, valamint a Tv. 33. Ä-ának 
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b) pontja szerinti növény-egészségügyi határállomáson végzett vizsgálatkor kiviteli forgalomban a 

vámhivatalnak is át kell adni. 

44/A. §199 E rendelet alkalmazásában a feltartóztatás az 53/A. § (2) bekezdése alapján végrehajtott vagy 

v®grehajtand· elj§r§st jelenti harmadik orsz§gb·l ®rkezŖ, a rendelet elŖ²r§sainak nem megfelelŖ 

vizsgálatköteles áruból álló vagy zárlati károsítót tartalmazó szállítmány egészével, vagy annak egy részével 

kapcsolatban. 

44/B. §200 (1)201 A növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g feltart·ztat§s eset®n az errŖl sz·l· bejelent®st 

legk®sŖbb 2 nappal a feltart·ztat§s napj§t kºvetŖen megk¿ldi a NÉBIH, valamint valamennyi magyar növény-

egészségügyi határállomás részére, a növény-egészségügyi bizonyítvány nélkül vagy hiányosan kitöltött 

növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nnyal ®rkezŖ vizsg§latkºteles §ruk kiv®tel®vel. Amennyiben lehets®ges, a 

visszautasítással együtt járó feltartóztatást ennél is gyorsabban be kell jelenteni, a növény-egészségügyi 

bizonyítvány nélkül vagy hiányosan kitöltött növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nnyal ®rkezŖ vizsg§latkºteles 

áruk kivételével. 

(2)202 A NÉBIH a növény- és talajvédelmi igazgatóságtól kapott bejelentést haladéktalanul továbbítja a 

többi tagállam kijelölt központi hatósága felé, továbbá a Bizottság részére. 

(3)203 Egy másik tagállamtól kapott feltartóztatási bejelentés átvételekor a NÉBIH az ezzel kapcsolatos 

adatokat haladéktalanul elküldi a növény- és talajvédelmi igazgatóságnak és az érintett növény-egészségügyi 

határállomásokra. 

44/C. §204 (1) A feltart·ztat§s bejelent®s®t a 19. sz§m¼ mell®kletben szereplŖ mint§nak megfelelŖ Ťrlapon 

kell megtenni, hi§nytalanul kitºltve, a Bizotts§g §ltal a szak®rtŖknek ®s nemzeti fel¿gyelŖknek kiadott 

útmutatókban foglalt ajánlásokkal összhangban. 

(2)205 Amennyiben lehets®ges, a N£BIH a harmadik orsz§gokb·l ®rkezŖ ®s kºzvetlen nºv®ny-egészségügyi 

vesz®lyt jelentŖ sz§ll²tm§ny vagy k§ros²t· feltart·ztat§s§nak bejelent®s®vel kapcsolatos kºtelezetts®gek 

teljesítéséhez a Bizottság által létrehozott hálózatot veszi igénybe. 

45. §206 Egy rakt®ren bel¿l valamely sz§ll²tm§nyr®sz z§rlati k§ros²t·val val· fertŖzºtts®ge a sz§ll²tm§ny 

egészére n®zve nem visszautas²t§si ok, amennyiben a fertŖz®s elterjed®s®nek a lehetŖs®ge kiz§rt. 

46. § (1) A sz§ll²t·, fuvaroz· kºteles gondoskodni a sz§ll²t· j§rmŤnek ®s a rakod§shoz haszn§lt eszkºzºknek 

a vizsg§latkºteles k§ros²t·kt·l val· mentess®g®rŖl. 

(2) A sz§ll²t§sra, fuvaroz§sra kijelºlt j§rmŤ k¿lºn k®relemre tºrt®nŖ nºv®ny-egészségügyi vizsgálatának 

költségei a szállítót, fuvarozót terhelik. 

47. § (1) A külföldön végzett behozatali növény-egészségügyi vizsgálatokkal kapcsolatos költségek a 

vizsg§latot k®rŖt terhelik. 

(2) A növény-egészségügyi vizsgálatok költségei behozatali küldemény esetében a címzettet, kiviteli 

k¿ldem®ny eset®ben a felad·t, §tmenŖ k¿ldem®ny eset®ben pedig a sz§ll²t·t, fuvaroz·t vagy a sz§ll²tm§nyoz·t 

terhelik. A díjtételeket a minisztérium külön jogszabályban határozza meg. 

(3) A növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s sor§n a laborat·riumi vizsg§lat c®lj§b·l val· mintav®tel kºlts®geit az 

ellenŖrz®s d²ja tartalmazza. 

48. § (1)207 A hat§r§llom§son a behozatali k¿ldem®nyre vonatkoz· elŖ²r§sok szerint kell megvizsg§lni ®s 

kezelni minden olyan küldeményt is, amelyeket belföldi átrakás, raktározás, átcsomagolás vagy egyéb, a 

term®k jelleg®t nem ®rintŖ feldolgozás után kivitelre kívánnak szállítani. A kiviteli feladáskor végzett növény-

egészségügyi vizsgálat alapján e küldeményekhez a 11. számú melléklet szerinti export vagy re-export növény-

egészségügyi bizonyítványt kell kiállítani. 

(2)208 A határról vámszabad területre, közvámraktárba majd onnan kivitelre továbbított küldeményre az (1) 

bekezd®s elŖ²r§sai vonatkoznak. V§mszabad ter¿leten vagy kºzv§mraktárban a vizsgálat elvégzése a növény- 

és talajvédelmi igazgatóság hatáskörébe tartozik. 

49. § Kont®neres k¿ldem®ny vizsg§lat§t csak a 61. Ä (2) bekezd®se szerinti esetben kell a bel®pŖ 

határállomáson elvégezni. 
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A behozatal szabályai 

50. §209 A vizsgálatköteles áruk behozatala az 5. §-ban, valamint az 5/A. §-ban foglaltak kivételével nem 

engedélyköteles. 

50/A. §210 (1)211 A 6. számú melléklet B. részében felsorolt, harmadik orsz§gb·l ®rkezŖ, a Kºzºss®g 

vámterületére behozott növényeket, növényi termékeket és egyéb anyagokat - bel®ptet®s¿k idŖpontj§t·l kezdve 

- a Közösségi Vámkódex 37. cikkének (1) bekezdése szerinti vámfelügyelet és a növény- és talajvédelmi 

igazgatóság felügyelete alá kell helyezni. A Közösségi Vámkódex 4. cikke (16) bekezdésének a), d), e), f), g) 

pontja szerinti vámeljárások bármelyike csak akkor folytatható le, ha a növény-egészségügyi vizsgálatok 

eredményeként megállapítható, hogy 

a) a nºv®nyek, nºv®nyi term®kek vagy egy®b anyagok nem fertŖzºttek az 1. sz§m¼ mell®klet A. r®sz®ben 

felsorolt károsítókkal, 

b) a 2. sz§m¼ mell®klet A. r®sz®ben felsorolt nºv®nyek vagy nºv®nyi term®kek nem fertŖzºttek a 

mellékletben felsorolt károsítókkal, 

c) az 5. számú melléklet A. részében felsorolt növények, növényi termékek és egyéb anyagok megfelelnek 

az ott meghat§rozott k¿lºnleges elŖ²r§soknak vagy a bizony²tv§nyon felt¿ntetett kºvetelm®nyeknek, ®s 

d) a növényeket, növényi termékeket vagy egyéb anyagokat megfelelŖ, eredeti hat·s§gi nºv®ny-

egészségügyi bizonyítvány vagy re-export növény-egészségügyi bizonyítvány kíséri, vagy egyéb 

enged®lyezett eredeti okm§nyok vagy eredeti jelºl®sek k²s®rik az §rut, vagy azokat arra felerŖs²tett®k. 

(2)212 Nºv®nyek, nºv®nyi term®kek vagy egy®b anyagok valamely v®dett z·n§ba tºrt®nŖ sz§ll²t§sa eset®n 

az (1) bekezdést kell alkalmazni az 1. számú melléklet B. részében, a 2. számú melléklet B. részében, illetve 

az 5. sz§m¼ mell®klet B. r®sz®ben felsorolt k§ros²t·k ®s k¿lºnleges elŖ²r§sok tekintet®ben. 

(3)213 Harmadik országból ®rkezŖ, ®s a Kºzºss®g v§mter¿let®re behozott, az (1) vagy a (2) bekezd®sben 

nem említett növények, növényi termékek és egyéb anyagok - ideértve azokat a faanyagokat, amelyeket 

al§t®tf§k, t§vtart·k, raklapok vagy csomagol·anyagok form§j§ban a k¿lºnbºzŖ §ruk szállítása során 

használnak - bel®ptet®s¿k idŖpontj§t·l kezdve v§mfel¿gyelet alatt §llnak, ®s a nºv®ny- és talajvédelmi 

igazgat·s§g fel¿gyelete al§ helyezhetŖk mindaddig, am²g a megfelelŖ vizsg§latok elv®gz®s®vel meg§llap²tj§k, 

hogy az áruk megfelelnek e rendelet elŖ²r§sainak. 

(4) Amennyiben a károsítók elterjedésének veszélye fennáll, az (1)-(3) bekezdéseket kell alkalmazni a 

Közösségi Vámkódex 4. cikke (15) bekezdésének b)-e) pontjában meghatározott vámjogi sorsok, vagy a 

Közösségi Vámkódex 4. cikke (16) bekezdésének b) és c) pontjában meghatározott vámeljárás alá helyezett 

növények, növényi termékek és egyéb anyagok esetében. 

(5) Amennyiben a zárlati károsítók elterjedésének veszélye nem áll fenn, az (1) bekezdést nem kell 

alkalmazni a növények, növényi term®kek, nºv®nyi vagy nºv®nyi term®k eredetŤ ®lelmiszerek ®s §llati 

takarm§nyok kis mennyis®g®nek a Kºzºss®gbe tºrt®nŖ bevitel®re, ha azokat a tulajdonos vagy a c²mzett 

szállítás közbeni fogyasztásra, illetve nem ipari vagy kereskedelmi célú felhasználásra szánja. 

51. § (1)214 Behozatali, illetve a 61. Ä (2) bekezd®s®ben foglaltaknak megfelelŖ §tmenŖ forgalomban a 

vizsgálatköteles áru növény-egészségügyi bizony²tv§ny§nak megl®t®t a hat§r§llom§son mŤkºdŖ v§mhivatal, 

postak¿ldem®ny eset®ben pedig a postahivatal mellett mŤkºdŖ v§mhivatal kºteles ellenŖrizni. A v§mhivatal a 

k¿ldem®nyrŖl ®rtes²ti a nºv®ny-eg®szs®g¿gyi hat§r§llom§st, amely az elŖ²r§soknak megfelelŖen elv®gzi annak 

növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s®t. Ezt kºvetŖen, az ellenŖrz®s eredm®ny®nek megfelelŖen, a nºv®nyv®delmi 

fel¿gyelŖ a k¿ldem®nyt visszautas²tja vagy bel®pteti, ®s visszaadja azt tov§bbi v§migazgat§si elj§r§s 

végrehajtása érdekében. 

(2)215 A 6. sz§m¼ mell®klet B. r®sz®ben felsorolt nºv®nyek, nºv®nyi term®kek ®s egy®b anyagok importŖreit 

- f¿ggetlen¿l att·l, hogy termelŖk-e - a növény- és talajvédelmi igazgatóságnak nyilvántartásba kell vennie és 

egyedi azonos²t· sz§mmal kell ell§tnia. A nyilv§ntart§sba vett importŖr kºteles ®rtes²teni a nºv®ny- és 

talajvédelmi igazgatóságot, ha zárlati károsítót, annak tünetét vagy bármilyen más növényi rendellenességet 

észlel. 

(3)216 A 6. sz§m¼ mell®klet B. r®sz®ben felsorolt nºv®nyekbŖl, nºv®nyi term®kekbŖl ®s egy®b anyagokb·l 

álló vagy azokat tartalmazó sz§ll²tm§nyok importŖreinek vagy v§m¿gyint®z®ssel megb²zott k®pviselŖinek az 

50/A. § szerinti vámeljárás alá vonáshoz be kell nyújtani a szállítmányra vonatkozó okmányt vagy 

nyilatkozatot, amely legal§bb a kºvetkezŖ adatokat tartalmazza: 

a) hivatkozást a növények, növényi termékek és egyéb anyagok típusára, az Európai Közösségek Integrált 

Vámtarifája (TARIC) szerinti kód alkalmazásával, 

b) ĂEz a sz§ll²tm§ny nºv®ny-eg®szs®g¿gyi vizsg§latkºteles §rut tartalmazò feliratot, 

c) a szükséges növény-egészségügyi dokumentáció hivatkozási száma(i)t (sorszám, azonosító szám), 

d)217 az importŖr (2) bekezd®s szerinti nºv®ny-egészségügyi nyilvántartási számát. 
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(4)218 A rep¿lŖt®ri hat·s§gok, a kikºtŖi hat·s§gok vagy az importŖrºk, illetve az ¿zemeltetŖk - a közöttük 

l®vŖ meg§llapod§s szerint - a sz§ll²tm§nyok ®rkez®s®rŖl elŖzetesen ®rtes²tik a bel®p®si hely v§mhivatal§t ®s a 

növény- és talajvédelmi igazgatóságot. Ez a rendelkezés alkalmazható a vasúti és a közúti szállításra is, ha a 

sz§ll²tm§ny ®rkez®se az ®rintett hat§r§llom§s nyitvatart§si idej®n k²v¿li idŖpontban v§rható. 

51/A. §219 (1) A harmadik orsz§gb·l behozatalra ker¿lŖ, fa csomagol·anyagot tartalmaz· sz§ll²tm§nynak 

meg kell felelnie az 5. és 23. számú mellékletben foglaltaknak. 

(2) Az (1) bekezdésben foglaltakat nem kell alkalmazni 

a) az 5. számú melléklet A. része I. szakaszának 2.3. és 8. pontja szerinti kivételek esetén, 

b) a tértiárukra, 

c) a m§s tag§llamb·l harmadik orsz§gon kereszt¿l ®rkezŖ sz§ll²tmányra, 

d) a harmadik országból az Európai Unió valamely tagállamán, illetve tagállamain keresztül harmadik 

országba szállítandó tranzit küldeményre. 

(3)220 A v§mhivatal sz¼r·pr·baszerŤen ellenŖrzi a fa csomagol·anyagokon a 23. sz§m¼ mell®klet szerinti 

jelz®s megl®t®t. Amennyiben a fa csomagol·anyag ellenŖrz®se sor§n a v§mhivatal a fa csomagol·anyag 

eg®sz®re vagy egy r®sz®re n®zve meg§llap²tja a megfelelŖ jelzés hiányát, a vámhivatal a vámeljárásra 

vonatkoz· k®relmet elutas²tja, egyidejŤleg a sz§ll²tm§ny bel®ptet®s®t megtagadja. Nºv®ny-egészségügyi 

hat§r§llom§ssal rendelkezŖ hat§r§llom§son a v§mhivatal ®rtes²ti a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóságot, 

amennyiben ®szleli a megfelelŖ jelz®s hi§ny§t. 

(4)221 A növény- és talajvédelmi igazgatóság a vámhivatal értesítése, továbbá növény-egészségügyi 

ellenŖrz®skºteles sz§ll²tm§nyok eset®n a megfelelŖ jelz®s megl®t®t ellenŖrzi, egy®b esetekben ellenŖrizheti. A 

növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g a megfelelŖ jelz®s hiánya esetén az 53/A. § (2) bekezdésének f) pontjában, 

illetve az importŖr k®r®s®re ®s kºlts®g®re az 53/A. Ä (2) bekezd®s®nek a), d) vagy e) pontjában meghatározott 

intézkedést foganatosítja. Az 53/A. § (2) bekezdésének d) pontja szerinti intézkedés foganatosítása esetén a 

vámhatóság a szállítmány beléptetését megtagadja. 

52. §222 Vizsgálatköteles áruk behozatala a Tv. 33. §-ának b) pontjában meghatározott növény-egészségügyi 

határállomáson keresztül történhet. 

53. §223 (1) Behozatali forgalomban a vizsgálatköteles áruk növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®se során 

megállapítják, hogy 

a) a szállítmányt vagy tételt kísérik-e az 50/A. §-ban elŖ²rt bizony²tv§nyok, egy®b okm§nyok vagy jelºl®sek 

(okm§nyellenŖrz®s), 

b) a sz§ll²tm§ny vagy a t®tel teljes eg®sze, illetve egy vagy tºbb reprezentat²v mint§ja az elŖ²rt okmányokon 

felt¿ntetett nºv®nyekbŖl, nºv®nyi term®kekbŖl vagy m§s §rukb·l §ll-e, illetve azokat tartalmazza-e (azonosság 

ellenŖrz®s), valamint 

c) a szállítmány vagy a tétel vagy azok fából készült csomagolóanyagának teljes egésze, illetve egy vagy 

több reprezentatív mintája - bele®rtve a csomagol§st ®s adott esetben a sz§ll²t·j§rmŤvet is - megfelel-e az 50/A. 

§-ban elŖ²rt kºvetelm®nyeknek (nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s), ®s alkalmazhat·-e a 14. § (4) bekezdése. 

(2) A belépési hely növény-egészségügyi határállomása végzi224 

a) az okm§nyellenŖrz®st, 

b) az azonoss§g ellenŖrz®st ®s a nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®st, az 55. ®s 55/A. Ä-okban foglaltak 

kivételével. 

(3) Az okm§nyellenŖrz®s sor§n az 50/A. Ä-ban elŖ²rt eredeti bizony²tv§nyokat, egy®b okm§nyokat vagy 

elektronikus form§tum eset®n a nyomtatott p®ld§nyt a vizsg§lat alkalm§val a vizsg§latot v®gzŖ hat·s§g 

b®lyegzŖlenyomattal jelºli meg, felt¿ntetve a hatóság megnevezését és az okmány bemutatásának dátumát. 

(4)225 A NÉBIH írásban tájékoztatja a Bizottságot és a többi tagállamot a belépési helyként kijelölt helyek 

jegyz®k®rŖl ®s a jegyz®kben tºrt®nŖ b§rmilyen v§ltoz§sr·l. A N£BIH ºssze§ll²tja ®s a Bizotts§g sz§m§ra 

hozz§f®rhetŖv® teszi a (2) bekezd®s szerint azonoss§g ®s nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®st v®gzŖ helyek 

jegyzékét. 

53/A. §226 (1) Ha a behozatali forgalomban a növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s sor§n meg§llap²t§st nyert, 

hogy a vizsg§latkºteles §ru megfelel e rendelet elŖ²r§sainak, akkor a 6. sz§m¼ melléklet B. részében felsorolt 

vizsgálatköteles árukra is vonatkoznak a 36/A. § (3) és (4) bekezdésében és a 36/E. § (4) bekezdésében 

meghat§rozott elŖ²r§sok, amennyiben a vizsg§latkºteles §ru megtal§lhat· a 6. sz§m¼ mell®klet A. r®sz®ben. 

(2) Ha a behozatali forgalomban a növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s sor§n meg§llap²t§st nyert, hogy a 

vizsg§latkºteles §ru nem felelt meg e rendelet elŖ²r§sainak - a v§melŖ²r§sok figyelembev®tel®vel - az alábbi 

hatósági intézkedések egyikét vagy közülük többet kell foganatosítani: 

a) kiv®telesen, ®s kiz§r·lag k¿lºnleges kºr¿lm®nyek kºzºtt megfelelŖ kezel®s, amennyiben a kezel®s 

eredm®nyek®nt az elŖ²rt felt®telek teljes¿lni fognak ®s a k§ros²t·k elterjed®s®nek vesz®lye elker¿lhetŖ, 

b) a fertŖzºtt vizsg§latkºteles §ru eltávolítása a szállítmányból, 
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c) korlátozás elrendelése, amíg a növény-egészségügyi vizsgálatok eredményei rendelkezésre nem állnak, 

d) vámhatósági felügyelet mellett Közösségen belüli szállítás egy Közösségen kívüli rendeltetési helyre, 

e) megsemmisítés, 

f) a szállítmány egészére vagy egy részére vonatkozóan a beléptetés megtagadása. 

(3) A (2) bekezdés a) pontjában foglalt rendelkezés az 1., illetve a 2. számú mellékletben fel nem sorolt 

károsító szervezetek tekintetében is alkalmazható. 

(4) A fertŖzºtt vizsgálatköteles áru eltávolítása után a behozatalra alkalmas tétel az 54. § rendelkezései 

alapj§n l®ptethetŖ be Magyarorsz§gra. 

(5) A (2) bekezdés b) pontja szerinti eltávolítás, valamint a d) és f) pontja szerinti intézkedés esetén a 

külföldi növény-egészségügyi vagy re-export növény-egészségügyi bizonyítványt érvényteleníteni kell. 

£rv®nytelen²t®skor a bizony²tv§ny elsŖ oldal§n, j·l l§that· helyen a nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖnek egy 

h§romszºgletŤ, piros sz²nŤ b®lyegzŖlenyomatot kell elhelyeznie Ă®rv®nytelen bizony²tv§nyò felirattal. A 

b®lyegzŖn nagybetŤkkel szerepelnie kell a nºv®nyv®delmi hat·s§g nev®nek ®s a visszautas²t§s d§tum§nak. 

54. § (1) A behozatali k¿ldem®ny korl§toz§s n®lk¿l, v®glegesen bel®ptethetŖ Magyarorsz§gra, ha az 

ellenŖrz®s sor§n meg§llap²t§st nyer, hogy227 

a)228 a feladó állam hatósági növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nya k²s®ri, ®s az elŖ²rt nºv®ny-egészségügyi 

igazolásokat tartalmazza, 

b)229 mentes zárlati károsítóktól, valamint megfelel a behozatalra vonatkozó különleges növény-

eg®szs®g¿gyi elŖ²r§soknak, 

c) további vizsgálatával vagy növény-eg®szs®g¿gyi megfigyelŖ termeszt®s®vel kapcsolatban nincs 

érvényben növény-egészségügyi korlátozó intézkedés. 

(2)230 A véglegesen beléptetett, az EPPO-n k²v¿li ter¿letekrŖl sz§ll²tott vetŖmagvak ®s l§gysz§r¼ 

d²sznºv®nyek ®rkez®s®rŖl a belfºldies²t®st v®gzŖ nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ kºteles ®rtes²teni a növény- és 

talajvédelmi igazgatóságot, és részére elküldeni az eredeti külföldi növény-egészségügyi bizonyítványt. 

(3)231 A véglegesen beléptetett küldem®ny fuvarokm§ny§nak elsŖ h§rom oldal§n, valamint k¿lfºldi nºv®ny-

egészségügyi, illetve re-export bizony²tv§ny§n olyan b®lyegzŖlenyomatot kell alkalmazni, amely tartalmazza 

a kºvetkezŖ feliratot: ĂAz Eur·pai Uni· nºv®ny-egészségügyi rendelkezéseinek megfelel. Felhaszn§lhat·.ò 

Fel kell tüntetni a napló számát, a keltezés és az aláírás helyét is. 

55. §232 (1) A 6. számú melléklet szerinti, harmadik országból származó növények, növényi termékek és 

egy®b §ruk vonatkoz§s§ban az azonoss§g ellenŖrz®s ®s a nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s az al§bbiak szerint 

m§s, enged®lyezett ellenŖrz®si helyen is lefolytathat·, ha 

a)233 arról közösségi tranzit esetén a NÉBIH és az érintett tagállam növény-egészségügyi hatósága, hazai 

rendeltetés esetén a növény- és talajvédelmi igazgatóság és az illetékes vámhatóság megállapodott, és 

b) az 55/A. §-ban írt követelmények teljesülnek. 

(2)234 Kºzºss®gi tranzit eset®n enged®lyezett ellenŖrz®si hely a rendeltet®si hely szerint illet®kes növény- és 

talajvédelmi igazgatóság telephelye vagy a növény- és talajvédelmi igazgatóság illetékességi területén 

enged®lyezett ellenŖrz®si hely. 

(3)235 Hazai rendeltet®si hely eset®n az enged®lyezett ellenŖrz®si hely a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság 

§ltal enged®lyezett ellenŖrz®si hely. 

55/A. §236 (1)237 Az 55. § (1) bekezdése szerinti szállítmány csomagolását vagy a szállítmány szállítására 

használt közlekedési eszközt oly módon kell lezárni vagy lepecsételni, hogy az adott termékek ne 

okozhassanak k§ros²t· fertŖz®st az enged®lyezett ellenŖrz®si helyre val· sz§ll²t§s sor§n, illetve v§ltozatlan 

formában azonosítható maradjon. Indokolt esetben a növény- és talajvédelmi igazgatóságnak határállomása, 

illetve a növény- és talajvédelmi igazgatóság átengedhet olyan szállítmányt, amely nincs lezárva vagy 

lepecs®telve, felt®ve, hogy az adott term®k nem okozhat k§ros²t· fertŖz®st az enged®lyezett ellenŖrz®si helyre 

tºrt®nŖ sz§ll²t§s sor§n. 

(2)238 A hat§r§llom§sr·l a sz§ll²tm§nyt az enged®lyezett ellenŖrz®si helyre kell k¿ldeni. Az enged®lyezett 

ellenŖrz®si helyet csak a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság és a vámhatóság hozzájárulásával lehet 

megváltoztatni. 

(3) A szállítmányt növény-egészségügyi szállítólevélnek kell kísérnie, aminek tartalmaznia kell a 20. számú 

melléklet szerinti mintában meghatározott adatokat. A növény-egészségügyi szállítólevelet írógéppel vagy 

k®z²r§ssal, illetve elektronikus eszkºzºkkel, olvashat· nagybetŤkkel kell kitºlteni az Eur·pai Uni· legal§bb 

egy hivatalos nyelvén. 

(4)239 A növény-eg®szs®g¿gyi sz§ll²t·lev®l megfelelŖ rovatait a sz§ll²tm§ny importŖr®nek kell kitºltenie ®s 

al§²rnia a hat§r§llom§s nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖj®nek jelenl®t®ben. 
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(5) Hazai rendeltet®si hely eset®n a sz§ll²tm§nyt az enged®lyezett ellenŖrz®si helyen mind a tagállamokból 

sz§rmaz· §rukt·l, mind pedig a k§ros²t·kkal fertŖzºtt vagy fertŖzºttnek v®lt sz§ll²tm§nyokt·l elk¿lºn²tve kell 

tárolni. 

55/B. §240 (1)241 A növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g dºnthet telephelye enged®lyezett ellenŖrz®si 

helyk®nt tºrt®nŖ kijelºl®s®rŖl. 

(2)242 Az (1) bekezd®s szerinti enged®lyezett ellenŖrz®si helytŖl elt®rŖ ellenŖrz®si hely enged®lyez®se 

ir§nt b§rmely importŖr vagy term®szetes ®s jogi szem®ly, valamint jogi szem®lyis®g nélküli szervezet kérelmet 

nyújthat be a növény- és talajvédelmi igazgatósághoz. A kérelemnek tartalmaznia kell:243 

a) a k®relmezŖ nyilatkozat§t arra n®zve, hogy az enged®lyezett ellenŖrz®si helyk®nt tºrt®nŖ enged®lyez®s 

miért indokolt, a kérelem jogcímét, a behozatalra szánt termékek elnevezését, várható mennyiségét, 

b) a kérelemmel érintett hely adatait, továbbá 30 napnál nem régebbi tulajdoni lapját, építési engedélyét 

(amennyiben ezzel rendelkezik), mŤkºd®si enged®ly®t, telepenged®ly®t ®s mŤszaki le²r§s§t, 

c) amennyiben a c²mzett a 2454/93/EGK rendelet 406. cikke alapj§n Ăenged®lyezett c²mzettò ®s az 

enged®lyezett ellenŖrz®si helynek sz§nt hely a 2454/93/EGK rendelet 497. cikk szerint engedélyköteles, úgy 

az erre vonatkozó adatokat, iratokat is. 

(3)244 

(4)245 EllenŖrz®si helyk®nt csak az a hely enged®lyezhetŖ, amely az enged®ly ir§nti k®relmet elb²r§l· 

növény- és talajvédelmi igazgatóság illetékességi területén van, továbbá amely megfelel a növény- és 

talajv®delmi igazgat·s§g §ltal mŤkºdtetett hat§r§llom§s felszerelts®g®re vonatkoz·, a 15. sz§m¼ mell®kletben 

elŖ²rt kºvetelm®nyeknek. 

(5)246 Az engedély megadásáról vagy elutasításáról a növény- és talajvédelmi igazgatóság határozatot hoz. 

(6)247 Az enged®lyezett ellenŖrz®si helyekrŖl a N£BIH nyilv§ntartást vezet, amelyet megkeresésre a 

Bizottság rendelkezésére bocsát. 

(7)248 A növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g az enged®lyezett ellenŖrz®si helyek mŤkºd®s®t ellenŖrizheti, 

jogszab§lys®rt®s eset®n enged®ly®t visszavonhatja. A nem megfelelŖen mŤkºdŖ enged®lyezett ellenŖrz®si 

helyek vonatkoz§s§ban tett esetleges int®zked®sekrŖl a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság értesíti a NÉBIH-

et, amely pedig tájékoztatja a Bizottságot és az érintett tagállamokat. 

(8)249 Az importŖr kºteles a rendeltet®si hely szerint illet®kes nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóságot a 

meg®rkez®s elŖtt legal§bb 24 ·r§val ®rtes²teni a sz§ll²tm§ny ®rkez®s®rŖl. 

(9) Az értesítés tartalmazza 

a) az enged®lyezett ellenŖrz®si hely nev®t ®s pontos c²m®t, 

b) a sz§ll²tm§ny enged®lyezett ellenŖrz®si helyre tºrt®nŖ ®rkez®s®nek tervezett idŖpontj§t (nap, óra), 

c) amennyiben az rendelkezésre áll, a növény-egészségügyi szállítólevél egyedi sorszámát, kibocsátásának 

idŖpontj§t ®s hely®t, 

d)250 az importŖr nev®t, c²m®t ®s nºv®ny-egészségügyi nyilvántartási számát, 

e) a növény-egészségügyi bizonyítvány, illetve az újrakivitelhez szükséges növény-egészségügyi 

bizony²tv§ny vagy b§rmilyen egy®b elŖ²rt nºv®ny-egészségügyi dokumentum hivatkozási számát. 

(10)251 Az importŖr kºteles a (9) bekezd®sben meghat§rozott b§rmely adat v§ltoz§s§r·l az enged®lyezett 

ellenŖrz®si hely szerint illet®kes nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóságot haladéktalanul értesíteni. 

(11)252 A növény- és talajvédelmi igazgatóság az azonossági és a növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®s 

megtörténtét b®lyegzŖ haszn§lat§val ®s a keltez®s felt¿ntet®s®vel a nºv®ny-egészségügyi szállítólevélen 

igazolja. 

(12)253 Amennyiben az ellenŖrz®s k§ros²t·val val· fertŖzºtts®get nem §llap²tott meg, a nºv®ny-

egészségügyi szállítólevelet a szükséges vámkezelési eljárás lefolytatása érdekében be kell mutatni az illetékes 

v§mhat·s§gnak. Ezt kºvetŖen a sz§ll²tm§nyt nem k²s®ri nºv®ny-egészségügyi szállítólevél. A növény-

egészs®g¿gyi sz§ll²t·levelet ®s egy m§solati p®ld§nyt az ellenŖrz®st v®gzŖ nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság 

kºteles egy ®vig megŖrizni. 

(13)254 Amennyiben az ellenŖrz®s eredm®nye miatt a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság elrendeli a 

sz§ll²tm§ny Kºzºss®g ter¿let®n k²v¿l esŖ rendeltet®si helyre tºrt®nŖ sz§ll²t§s§t, a sz§ll²tm§ny ennek 

megtörténtéig vámfelügyelet alatt marad. 

55/C. §255 (1) Az azonoss§g ellenŖrz®seket ®s a nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®seket az egyes, a 

2000/29/EK tanácsi irányelv V. melléklete B. részében felsorolt növények, növényi termékek és egyéb áruk 

növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®se reduk§l§si t²pus§hoz ®s szintj®hez elŖ²rt bizony²t®kok ®s krit®riumok 

részletes feltételeinek meghatározásáról szóló, a Bizottság 2004. október 11-i 1756/2004/EK rendelete szerinti 

csökkentett gyakorisággal végzik, ha 
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a) a sz§ll²tm§nyban vagy a t®telben l®vŖ nºv®nyek, nºv®nyi term®kek ®s egy®b anyagok eset®ben a felad· 

harmadik országban az irányelv 13b. cikke (6) bekezdése szerinti megállapodás alapján már elvégezték a 

vizsgálatokat, vagy 

b) ezt valamely elŖ²r§s a sz§ll²tm§nyban vagy a t®telben l®vŖ nºv®nyek, nºv®nyi term®kek ®s egy®b anyagok 

vonatkoz§s§ban lehetŖv® teszi, vagy 

c) a sz§ll²tm§nyban vagy a t®telben l®vŖ nºv®nyek, nºv®nyi term®kek ®s egy®b anyagok olyan harmadik 

országból érkeztek, amelyre vonatkozóan - a Közösség és az adott harmadik ország között a kölcsönös elbánás 

elvén alapuló, átfogó nemzetközi növény-egészségügyi megállapodásban vagy azok alapján - rendelkeznek az 

azonossági és a növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sek csºkkentett gyakoriságáról. 

(2) Az (1) bekezd®s rendelkez®sei nem alkalmazhat·k, ha alapos indok alapj§n felt®telezhetŖ, hogy az e 

rendeletben meghatározott követelményeket nem tartják be. 

(3) A növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sek csºkkentett gyakoris§ggal v®gezhetŖk, ha ugyanazon eredetŤ 

anyagok Kºzºss®gbe val· kor§bbi bevitel®bŖl sz§rmaz·, a Bizotts§g §ltal ºsszegyŤjtºtt tapasztalatokon 

alapuló - minden ®rintett tag§llam §ltal megerŖs²tett, ®s az ir§nyelv 18. cikke szerinti bizotts§ggal folytatott 

konzultáció után - bizonyítékok alapj§n felt®telezhetŖ, hogy a sz§ll²tm§nyban vagy a t®telben l®vŖ nºv®nyek, 

növényi termékek és egyéb anyagok megfelelnek e rendelet követelményeinek, feltéve, hogy az irányelv 13a. 

cikke (5) bekezdésének c) pontja alapján meghatározott feltételek teljesülnek. 

56. § (1)256 A címzett haladéktalanul köteles a növény- és talajvédelmi igazgatóságnak vizsgálat céljából 

bejelenteni a határállomásról növény-egészségügyi szállítólevéllel, illetve a növény-egészségügyi 

határvizsgálat nélkül érkezett behozatali küldeményt. 

(2)257 A növény- és talajvédelmi igazgatóságnak intézkedéséig a küldeményt felhasználni vagy forgalomba 

hozni tilos, azt elkülönítetten és azonosítható módon kell tárolni. 

57. § (1)258 A növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§ny n®lk¿l vagy hi§nyosan kitºltºtt bizony²tv§nnyal ®rkezŖ 

behozatali k¿ldem®nyt a nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ visszautas²tja, kiv®ve ha az importŖr a hat§r§llom§sra 

megküldött nyilatkozatban vállalja, hogy a hiánytalanul kitöltött növény-egészségügyi bizonyítványt 8 napon 

belül bemutatja a rendeltetési cím szerint illetékes növény- és talajvédelmi igazgatóságnak. Ebben az esetben 

az §ru vizsg§lata ut§n a k¿ldem®ny ideiglenesen bel®ptethetŖ. Ez az engedm®ny a növény-egészségügyi 

bizony²tv§ny n®lk¿l vagy hi§nyosan kitºltºtt bizony²tv§nnyal ®rkezŖ szapor²t·- és ültetvényanyagra nem 

vonatkozik. 

(2)259 Amennyiben a visszautasított behozatali küldemény visszaszállításáról a feladó 8 napon belül nem 

gondoskodik, a visszamaradt k¿ldem®nynek az importŖr kºlts®g®re tºrt®nŖ megsemmis²t®s®rŖl vagy azzal 

egyen®rt®kŤ m§s c®l¼ felhaszn§l§s§r·l a hat§r§llom§s szerint illetékes növény- és talajvédelmi igazgatóság 

vezetŖje az importŖrrel egyeztetve int®zkedik. 

A kivitel szabályai 

58. § (1)260 Kiviteli forgalomban a növény-egészségügyi vizsgálatok elvégzéséhez a növény- és 

talajvédelmi igazgatóság a célország és a tranzitországok növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§sait figyelembe v®ve 

állítja ki a növény-egészségügyi bizonyítványt. 

(2)261 Kiviteli forgalomban a célország növény-egészségügyi szervének a küldeményre vonatkozó 

k¿lºnleges elŖ²r§sair·l a k¿lkereskedelmi tev®kenys®g folytat§s§ra jogosult kºteles a N£BIH-et olyan 

idŖpontban t§j®koztatni, hogy a vizsg§latok idŖben elv®gezhetŖk legyenek. 

(3) Kiviteli forgalomban - amennyiben az importáló ország növény-egészségügyi hatósága a feladást 

megelŖzŖ vizsg§lattal igazolhat· k¿lºnleges felt®telt nem ²r elŖ - a vizsgálatokat a berakóhelyen kell elvégezni. 

(4)262 Kiviteli ®s §tmenŖ forgalomban, ®rv®nyes nºv®ny-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nnyal rendelkezŖ 

szállítmány olyan, a magyar oldalon növény-eg®szs®g¿gyi kirendelts®ggel nem rendelkezŖ hat§r§llomáson is 

kil®ptethetŖ, ahol a szomsz®dos §llam nºv®ny-eg®szs®g¿gyi hat§r§llom§st mŤkºdtet. 

(5)263 Amennyiben a kiviteli küldemény a rendeltetési ország vagy a re-exportáló ország hatósága által, 

növény-egészségügyi okból visszautasításra kerül, az csak a növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g ellenŖrz®se 

ut§n l®ptethetŖ vissza. Ilyen sz§ll²tm§ny ®rkez®s®rŖl a v§mhat·s§g kºteles ®rtes²teni a nºv®ny-egészségügyi 

határállomást. 

(6) Az importáló ország növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§sainak nem megfelelŖ, visszautas²tott kiviteli 

küldeményt - a visszautasítás okának megszüntetése nélkül - ugyanazon országba tilos ismételten kivitelre 

feladni. 

59. § (1)264 A kiviteli forgalomban berakóhelyen végzett vizsgálatra vonatkozó kérelmet a feladó köteles a 

növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§gnak beny¼jtani. A k®relemnek legk®sŖbb a k¿ldem®ny berak§sa elŖtti 

munkanapon 15.00 óráig kell beérkezni a növény- és talajvédelmi igazgatósághoz. 
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(2)265 Kiviteli posta- és utasforgalomban a vizsgálatot a feladónak és az utasnak a feladást, illetve az utazást 

nem tºbb mint 14 nappal megelŖzŖen a lak·hely szerint illet®kes nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóságtól kell 

kérnie. A vizsgálatot az utas a növény-egészségügyi kirendeltségen is kérheti. 

(3) Kiviteli postaforgalomban a csomagküldemény csak a növény-egészségügyi vizsgálat elvégzése után 

zárható le. 

60. § (1)266 A berak·helyen a nem a felad· mulaszt§sa miatt meghi¼sult ellenŖrz®srŖl a kil®pŖ 

növényegészségügyi határállomás szerint illetékes növény- és talajvédelmi igazgatóságot - a kil®pŖ nºv®ny-

eg®szs®g¿gyi hat§r§llom§s ®s a felad· egyidejŤ, ²r§sban tºrt®nŖ ®rtesítése mellett - írásban tájékoztatni kell. 

Ilyen esetben a hat§r§llom§s az ellenŖrz®st emelt d²jt®tel elsz§mol§sa n®lk¿l kºteles elv®gezni. 

(2) Az import§l· orsz§g jogszab§lyaiban, beviteli enged®lyeiben, illetve az importŖr vagy a termeltetŖ 

elŖ²r§saiban szereplŖ nºv®ny-egészségügyi követelmények teljesítése érdekében a feladáskori vizsgálatokat 

megelŖzŖ termŖhelyi, t§rol·helyi ®s laborat·riumi vizsg§latok v§lhatnak sz¿ks®gess®. 

(3) Az export elŖzetes termŖhelyi ®s t§rol·helyi vizsg§lat eredm®nye t§j®koztat· jellegŤ. A sz§ll²tm§ny 

feladására, illetve a növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§ny ki§ll²t§s§ra csak a felad§s elŖtti nºv®ny-egészségügyi 

vizsgálat mentes eredménye birtokában kerülhet sor. 

(4)267 Belföldi növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nnyal kell sz§ll²tani egyik megy®bŖl a m§sik megy®be 

a) gyŤjtŖhelyre a k¿lºn jogszab§lyban meghat§rozott esetekben, kiviteli c®llal a c®lorsz§g elŖ²r§sai szerint 

növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sre kºtelezett k¿ldem®nyeket, 

b) haj·k¿ldem®nyk®nt tºrt®nŖ felad§shoz a szemes term®nyeket. 

(5)268 Belföldi növényegészségügyi bizony²tv§ny n®lk¿l ®rkezŖ k¿ldem®nyt vissza kell utas²tani, ha a 

kiviteli elŖ²r§sok p·tl·lagos teljes²t®se nem lehets®ges. 

(6) Hazai forgalomban csak olyan belföldi növény-egészségügyi bizonyítvány fogadható el, amelyet a 

k¿ldem®ny felad§s§t megelŖzŖen 14 napnál nem régebben állítottak ki. 

(7)269 Az import§l· orsz§g elŖ²r§sa alapj§n vizsg§latkºteles term®k kivitel c®lj§b·l - amennyiben azt az 

importŖr kéri - m§s tag§llamban l®vŖ gyŤjtŖhelyre, felad·helyre a 27. számú melléklet szerinti, Európai Unión 

belüli növény-egészségügyi információs dokumentummal szállítható. 

Az §tmenŖ forgalom szab§lyai 

61. § (1)270 ĆtmenŖ k¿ldem®nyt a (2) ®s (3) bekezd®sben foglaltak kiv®tel®vel nem kell nºv®ny-

eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®snek al§vetni, illetve nem alkalmazhat·k az 5. Ä (1) bekezdésében foglaltak. 

(2)271 Növény-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®st kell v®gezni, ha az §tmenŖ sz§ll²tm§ny z§rlati k§ros²t· §ltali 

fertŖz®se felt®telezhetŖ, ha a sz§ll²t·eszkºz nyitott vagy azt b§rmely okb·l felbontj§k - kivéve a 

hat§rv§mhivatal ellenŖrzŖ vizsg§lata sor§n tºrt®nŖ felbont§st -, illetve ha a küldemény újrafeladásához új 

növény-eg®szs®g¿gyi bizony²tv§nyt k®rnek. Az ilyen k¿ldem®nyekrŖl a v§mhivatal értesíti a növény-

eg®szs®g¿gyi hat§r§llom§st, amely az elŖ²r§soknak megfelelŖen elv®gzi annak nºv®ny-egészségügyi 

ellenŖrz®s®t. Azon ellenŖrz®skºteles §tmenŖ sz§ll²tm§ny magyar nºv®ny-egészségügyi bizonyítványához, 

amely növény-egészségügyi állapota ®rz®kszervi vizsg§lattal, minden kºvetelm®nyt kiel®g²tŖ m·don nem 

§llap²that· meg, a sz§ll²tm§nyt k²s®rŖ k¿lfºldi nºv®ny-egészségügyi bizonyítványt vagy annak hiteles 

másolatát is mellékelni kell. Ennek hiányában a küldemény nem továbbítható. 

(3)272 Ha az §tmenŖ k¿ldem®ny sz§ll²t·eszkºze a sz§ll²t§s, fuvaroz§s alatt tov§bbsz§ll²t§sra alkalmatlann§ 

v§lik, ®s ebbŖl az okb·l a sz§ll²tm§nyt m§s sz§ll²t·eszkºzre kell §trakni, a sz§ll²t· vagy a fuvaroz· kºteles errŖl 

a legközelebbi vámhivatalt és a növény- és talajvédelmi igazgatóságot azonnal értesíteni és annak az 

intézkedését bevárni. 

(4) A hat§r§llom§son §trak§sra ker¿lŖ vagy tºbb c²mzett r®sz®re megbontott §tmenŖ k¿ldem®nyhez a 11. 

számú melléklet szerinti re-export növény-egészségügyi bizonyítványt kell kiállítani. 

(5) Belfºldºn, v§mszabad ter¿leten vagy kºzv§mrakt§rban §tmenetileg rakt§rozott §tmenŖ sz§ll²tm§nyra a 

48. Ä elŖ²r§sai vonatkoznak. 

61/A. §273 Amennyiben a zárlati károsítók Európai Unión belüli elterjedésének veszélye nem áll fenn: 

a) az 50/A. § (1) bekezdése nem vonatkozik az olyan növények, növényi termékek és egyéb anyagok 

Európai Unióba való bevitelére, amelyeket az Európai Unió két helye között szállítanak egy harmadik ország 

ter¿let®n kereszt¿l ¼gy, hogy kºzben v§mjogi st§tuszuk v§ltozatlan marad (belsŖ §rutov§bb²t§s), 

b) az 50/A. § (1) bekezdése és az 5. § (1) bekezdése nem vonatkozik az olyan növények, növényi termékek 

és egyéb anyagok Közösségbe való bevitelére, amelyeket két hely között szállítanak egy vagy két harmadik 

orsz§gon bel¿l a Kºzºss®g ter¿let®n §thaladva, megfelelŖ v§melj§r§sok alapján úgy, hogy közben vámjogi 

státuszuk változatlan marad. 
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Hetedik fejezet274 

A NÉBIH FELADATAI 275 

62. § A növény-egészségügyi célok végrehajtása érdekében a NÉBIH276 

a)277 ir§ny²tja, fel¿gyeli ®s ellenŖrzi a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóságok és a növény-egészségügyi 

vizsg§latokat v®gzŖ speci§lis laborat·riumok szakmai munkáját, és koordinálja az ehhez szükséges 

t§rshat·s§gi egy¿ttmŤkºd®st, 

b)278 nyilvántartja a világ országainak növény-egészségügyi import szabályozásait, és gondoskodik a 

növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§gok, valamint a termelŖk t§j®koztat§s§r·l, 

c) gondoskodik a nemzetkºzi ®rv®nyŤ nºv®ny-egészségügyi vizsgálati módszerek, szabályzatok, ajánlások 

egys®ges bevezet®s®rŖl, ezek hi§ny§ban normat²v javaslatokat dolgoz ki, 

d) részt vesz a növény-eg®szs®g¿gyi szab§lyoz§ssal kapcsolatos jogszab§lyok elŖk®sz²t®s®ben, 

e) részt vesz a nemzetközi szervezetek növény-egészségügyi szabályozással kapcsolatos munkájában, 

kºzremŤkºdik az §llamkºzi egyezm®nyekben vállalt növény-egészségügyi kötelezettségek végrehajtásában, 

f)279 gondoskodik a növény- és talajvédelmi igazgatóságok egységes növény-egészségügyi feladatok ellátást 

szolg§l· fejleszt®sek, korszerŤs²t®sek ®s beszerz®sek felm®r®s®rŖl, elŖk®sz²t®s®rŖl, illetve v®grehajt§s§r·l, 

mŤkºdteti az informatikai h§l·zatot, 

g) szervezi és irányítja a zárlati és a vizsgálatköteles nem zárlati károsítók felderítését és az országos 

mentesítési akciókat, programokat, 

h) mŤkºdteti a k§ros²t· vesz®lyess®gi anal²zissel foglalkoz· munkabizotts§got, 

i)280 kérelemre engedélyezi ideiglenes növény-egészségügyi határállomás megnyitását. 

Nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖk 

63. § (1)281 A vizsgálatköteles áruk és ezek szállítmányai növény-egészségügyi vizsgálatát, a növény-

egészségügyi bizonyítvány, re-export növény-egészségügyi bizonyítvány kiállítását kizárólag szakképzett 

nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ (a tov§bbiakban: nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ) v®gezheti olyan adatok alapj§n, hogy az 

importŖr orsz§g hat·s§gai a bizonylatokat hitelt ®rdemlŖ okiratk®nt elfogadhass§k. 

(2)282 

64. § A minisztérium biztos²tja, hogy a nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ rendelkezzen e rendelet v®grehajt§s§hoz 

szükséges végzettséggel és képzettséggel. Ennek érdekében 

a) a minisztérium meghatározza az elméleti és a gyakorlati ismeretek, valamint a rendszeres szakmai 

továbbképzés követelményeit, 

b)283 a növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g gondoskodik arr·l, hogy a nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ az a) pont 

alapján meghatározott ismeretanyagot elsajátítsa, 

c)284 a növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g biztos²tja a nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ a) pontban meghatározott 

rendszeres szakmai képzésen való részvételét, 

d)285 a növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g kºteles meggyŖzŖdni arr·l, hogy a nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ az 

a) pont szerint meghatározott ismeretanyagot elsajátította. 

65. § A nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖk 

a)286 a nºv®nyeg®szs®g¿ggyel ºsszef¿ggŖ feladataikat a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság illetékességi 

területén, vagy a minisztérium által meghatározott egyéb illetékességi területen, 

b)287 behozatali ®s §tmenŖ forgalommal ºsszef¿ggŖ feladataikat a növény- és talajvédelmi igazgatóság 

kijelölt határállomási kirendeltségén, 

c) nemzetkºzi vagy k¿lkereskedelmi szerzŖd®sben meghat§rozott esetekben ®s felt®telekkel, a behozatali 

forgalommal ºsszef¿ggŖ feladataikat a felad· orsz§g termŖhely®n, t§rol·hely®n vagy felad·hely®n, illetŖleg a 

tranzit kikºtŖben v®gzik. 

66. § (1) A nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ §ltal, a 13. számú melléklet elŖ²r§sai szerint vett minta minŖs¿l 

hat·s§gi mint§nak. Ha a mintav®tel nem ennek megfelelŖen tºrt®nt, akkor annak vizsg§lati eredménye csak az 

átadott mintára vonatkozik. 

(2) A nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ §ltal vett minta vizsg§lata ut§n, nºv®ny-egészségügyi intézkedés céljából 

kiállított laboratóriumi bizonyítvány a kiállítástól számított 30 napig érvényes. 

Nyolcadik fejezet288 
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NÖVÉNY-EGÉSZSÉGÜGYI HATÁRÁLLOMÁSOK289 

67. § (1)290 A növény-egészségügyi határállomások helyét és szolgálati idejét a minisztérium a Nemzeti 

Adó- és Vámhivatallal (a továbbiakban: NAV) egyetértésben állapítja meg. 

(2)291 Az állandó növény-eg®szs®g¿gyi hat§r§llom§st mŤkºdtetŖ hat§r§llom§sokon a hat§r§llom§st 

¿zemeltetŖ szervnek biztos²tania kell a vizsg§latkºteles nºv®ny ®s nºv®nyi term®k vizsg§lat§nak, ®s sz¿ks®g 

szerint ki- és berakodásának, átmeneti tárolásának, valamint a vizsg§latkºteles k§ros²t·val fertŖzºtt §ruk 

fertŖtlen²t®s®nek, illetve megsemmis²t®s®nek felt®teleit. 

(3)292 A növény-egészségügyi határállomások hely®t ®s mŤkºd®si idej®t a 14. számú melléklet tartalmazza. 

(4)293 A növény-eg®szs®g¿gyi hat§r§llom§sok felszerelts®g®re vonatkoz· alapvetŖ mŤszaki, technikai 

feltételeket a 15. számú melléklet tartalmazza. 

(5)294 A növény-eg®szs®g¿gyi hat§r§llom§st a ĂMagyarorsz§g Nºv®ny-eg®szs®g¿gyi Hat§r§llom§saò ®s a 

határállomás megnevezése feliratú, valamint Magyarország címerével ellátott táblával kell megjelölni. 

(6)295 A növény-egészségügyi határállomáson dolgozó nºv®nyv®delmi fel¿gyelŖ kiz§r·lag erre a c®lra 

rendszeresített formaruhában és arcképes igazolvánnyal láthat el szolgálatot. 

(7)296 A szolg§lati idŖ meghosszabbítását a szállító, fuvarozó vagy a kereskedelmi cég kérésére a növény- 

®s talajv®delmi igazgat·s§g vezetŖje esetileg enged®lyezheti. 

(8)297 A szolg§lati idŖn k²v¿l v®gzett ellenŖrz®s®rt k¿lºn jogszab§lyban meghat§rozott d²jat kell fizetni, 

melyet a k®relmezŖ a vizsg§lati d²jon fel¿l kºteles a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság részére megfizetni. 

68. § (1)298 A sz§ll²t·, fuvaroz·, illetve kereskedŖ k®r®s®re, indokolt esetben a N£BIH a NAV 

hozzájárulásával ideiglenes növény-egészségügyi határállomás eseti létesítését engedélyezheti. 

(2)299 Az ideiglenes növény-egészségügyi határállomás megnyitására irányuló kérelmet, a behozatalt vagy 

kivitelt megelŖzŖen legalább 14 munkanappal kell a NÉBIH részére benyújtani. 

(3)300 Az ideiglenes növény-eg®szs®g¿gyi hat§r§llom§s megnyit§sa d²jkºteles, amelyet a k®relmezŖnek a 

vizsgálati díjon felül a növény- és talajvédelmi igazgatóság részére kell megfizetnie. 

(4)301 Ideiglenes növény-egészségügyi határállomás megnyitása csak ott enged®lyezhetŖ, ahol erre a 41. Ä 

(1)-(3), (6) és (7) bekezdésében meghatározott feltételek biztosítottak. 

(5)302 Ideiglenes növény-egészségügyi hat§r§llom§s megnyit§sa nem enged®lyezhetŖ, ha a vonatkoz· 

elŖ²r§sok szerint, az ellenŖrz®s elv®gz®s®hez a vizsg§latkºteles §ru kirak§sa sz¿ks®ges. 

Kilencedik fejezet303 

ZÁRÓ RENDELKEZÉSEK 

69. §304 (1)305 Ez a rendelet a kºvetkezŖ kºzºss®gi jogi aktusoknak val· megfelel®st szolg§lja: 

a) a Tanács 69/464/EGK irányelve (1969. december 8.) a burgonyarák elleni v®dekez®srŖl, 

b)306 a Tanács 2007/33/EK irányelve (2007. június 11.) a burgonya-fon§lf®reg elleni v®dekez®srŖl ®s a 

69/465/EGK irányelv hatályon kívül helyez®s®rŖl, 

c)307 a Tan§cs 2006/91/EK ir§nyelve (2006. november 7.) a kaliforniai pajzstetŤ elleni v®dekez®srŖl, 

d) a Tanács 74/647/EGK irányelve (1974. december 9.) a szegfŤ-sodr·moly elleni v®dekez®srŖl, 

e) a Bizottság 92/70/EGK irányelve (1992. július 30.) a Közösségben található védett övezetek 

elismer®s®hez v®gzendŖ vizsg§latok r®szletes szab§lyainak meghat§roz§s§r·l, 

f) a Bizottság 92/90/EGK irányelve (1992. november 3.) a növények, növényi termékek, illetve egyéb áruk 

termelŖi ®s importŖrei kºtelezetts®geinek, valamint nyilv§ntart§sba v®tel¿k r®szleteinek meg§llap²t§s§r·l, 

g)308 a Bizottság 92/105/EGK irányelve (1992. december 3.) egyes növények, növényi termékek, illetve 

egy®b §ruk Kºzºss®gen bel¿li mozg§s§hoz haszn§land· nºv®ny¼tlevelek bizonyos m®rt®kŤ egys®ges²t®s®nek 

megállapításáról, valamint az ilyen növényútlevelek kibocsátásával kapcsolatos részletes eljárások, továbbá 

azok pótlásával kapcsolatos részletes eljárások és feltételek megállapításáról, valamint az azt módosító, a 

Bizottság 2005/17/EK irányelve, 

h) a Bizottság 93/50/EGK irányelve (1993. június 24.) a 77/93/EGK tanácsi irányelv V. számú 

mell®klet®nek ĂAò r®sz®ben fel nem sorolt egyes nºv®nyek termesztŖi, illetve az ilyen nºv®nyek termeszt®si 

kºrzeteiben l®vŖ rakt§rak vagy sz§ll²t§si kºzpontok hivatalos nyilv§ntart§sba v®tel®rŖl, 

i) a Bizottság 93/51/EGK irányelve (1993. június 24.) egyes növényeknek, növényi termékeknek, illetve 

egy®b §ruknak valamely v®dett ºvezeten kereszt¿l tºrt®nŖ sz§ll²t§s§ra, valamint az ilyen v®dett ºvezetbŖl 

származó növényeknek, növényi termékeknek, illetve egy®b §ruknak az ilyen v®dett ºvezeten bel¿l tºrt®nŖ 

mozgatására vonatkozó szabályok megállapításáról, 
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j)309 a Tanács 93/85/EGK irányelve (1993. október 4.) a burgonya gyŤrŤs rothad§sa elleni v®dekez®srŖl, 

valamint az azt módosító 2006/56/EK bizottsági irányelv, 

k) a Bizotts§g 94/3/EK ir§nyelve (1994. janu§r 21.) a harmadik orsz§gb·l ®rkezŖ ®s kºzvetlen nºv®ny-

eg®szs®g¿gyi vesz®llyel fenyegetŖ sz§ll²tm§ny vagy károsító szervezet feltartóztatására vonatkozó bejelentési 

eljárás megállapításáról, 

l)310 A Bizottság 2008/61/EK irányelve (2008. június 17.) a 2000/29/EK tanácsi irányelv I-V. mellékletében 

szereplŖ k§ros²t· szervezetek, nºv®nyek, nºv®nyi eredetŤ term®kek ®s egy®b §ruk k²s®rlet vagy tudom§nyos 

célú tevékenység, valamint fajtaszelekciós munka céljából a Közösség területére, vagy annak egyes védett 

övezeteibe tºrt®nŖ bel®ptet®s®re vagy ezeken bel¿li mozgat§s§ra vonatkoz· felt®telek meg§llap²t§s§r·l 

(kodifikált változat), 

m) a Bizotts§g 98/22/EK ir§nyelve (1998. §prilis 15.) a harmadik orsz§gokb·l ®rkezŖ nºv®nyeken, nºv®nyi 

termékeken és egyéb árukon a rendeltet®si hely¿kºn k²v¿li kºzºss®gi ellenŖrzŖ §llom§sokon v®gzett nºv®ny-

eg®szs®g¿gyi vizsg§latok minim§lis felt®teleirŖl, 

n)311 a Tanács 98/57/EK irányelve (1998. július 20.) a Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. 

ellenŖrz®s®rŖl, valamint az azt m·dos²t· 2006/63/EK bizotts§gi ir§nyelv, 

o)312 a nºv®nyeket vagy nºv®nyi term®keket k§ros²t· szervezeteknek a Kºzºss®gbe tºrt®nŖ behurcol§sa 

®s a Kºzºss®gen bel¿li elterjed®se elleni v®dekez®si int®zked®sekrŖl sz·l·, 2000. m§jus 22-i 2000/29/EK 

tanácsi irányelve, valamint az azt módosító, 

1. 2001/33/EK, 2002/28/EK, 2002/36/EK, 2003/22/EK, 2003/47/EK, 2003/116/EK, 2004/31/EK, 

2004/70/EK, 2004/102/EK, 2005/16/EK, 2005/77/EK, 2006/14/EK, 2006/35/EK, 2007/41/EK, 2008/64/EK, 

2008/109/EK, 2009/7/EK, 2009/118/EK, 2010/1/EU és 2014/19/EU bizottsági irányelv, valamint 2002/89/EK, 

2005/15/EK tanácsi irányelv, 

2. a takarmány- és élelmiszerjog, valamint az állat-egészségügyi és az állatok kíméletére vonatkozó 

szab§lyok kºvetelm®nyeinek tºrt®nŖ megfelel®s ellenŖrz®s®nek biztos²t§sa c®lj§b·l v®grehajtott hat·s§gi 

ellenŖrz®sekrŖl sz·l·, 2004. §prilis 29-i 882/2004/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet, 

p)313 

q) 12003TN02/06/B2: a Cseh Köztársaság, az Észt Köztársaság, a Ciprusi Köztársaság, a Lett Köztársaság, 

a Litván Köztársaság, a Magyar Köztársaság, a Máltai Köztársaság, a Lengyel Köztársaság, a Szlovén 

Kºzt§rsas§g ®s a Szlov§k Kºzt§rsas§g csatlakoz§s§nak felt®teleirŖl, valamint az Eur·pai Uni· alapj§t k®pezŖ 

szerzŖd®sek kiigaz²t§s§r·l sz·l· okm§ny II. mell®klet (A csatlakoz§si okm§ny 20. cikk®ben hivatkozott lista), 

6. MezŖgazdas§g c²m, B Ćllat- és növény-egészségügyi jogszabályok, II. Növény-egészségügyi jogszabályok 

fejezet 5. pontja. 

(2)314 Ez a rendelet a kºvetkezŖ kºzºss®gi hat§rozatoknak val· megfelel®st szolg§lja: 

1. a Bizottság 98/109/EK határozata (1998. február 2.) Thaiföld tekintetében a Thrips palmi Karny károsító 

elterjed®se elleni §tmeneti, sz¿ks®ghelyzeti int®zked®sek tag§llamok §ltal tºrt®nŖ meghozatal§nak 

enged®lyez®s®rŖl, 

2.315 a Bizottság 2002/499/EK határozata (2002. június 26.) a Koreai Köztársaságból származó, 

term®szetesen vagy mesters®gesen tºrpenºv®sŤ Chamaecyparis Spach, Juniperus L. ®s Pinus L. nºv®nyekre 

vonatkoz· 2000/29/EK tan§csi ir§nyelv egyes rendelkez®seitŖl val· elt®r®sek enged®lyez®s®rŖl, valamint az 

azt módosító 2005/775/EK, 2007/432/EK és 2010/646/EU bizottsági határozat, 

3.316 a Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in ôt Veld sp. nov. Kºzºss®gbe tºrt®nŖ 

behurcolásának és a Közösségen belüli elterjedése elleni ideiglenes növényegészségügyi 

sz¿ks®gint®zked®sekrŖl sz·l·, 2002. szeptember 19-i 2002/757/EK bizottsági határozat és az azt módosító 

2004/426/EK, 2007/201/EK és 2013/782/EU bizottsági határozat, 

4.317 a Bizottság 2002/887/EK határozata (2002. november 8.) a Japánból származó, természetes vagy 

mesterséges m·don tºrpenºv®sŤ Chamaecyparis Spach, Juniperus L. ®s Pinus L. nºv®ny tekintet®ben a 

2000/29/EK tan§csi ir§nyelv bizonyos elŖ²r§sait·l val· elt®r®s enged®lyez®s®rŖl, valamint az azt m·dos²t· 

2004/826/EK, 2006/915/EK, 2008/826/EK és 2010/645/EU bizottsági határozat, 

5.318 dekontamin§l§s c®lj§ra peszticidek ®s a kºrnyezetben tart·san megmarad· szerves szennyezŖ 

anyagok által szennyezett talaj behozatala tekintetében a 2000/29/EK tanácsi irányelv bizonyos 

rendelkez®seitŖl val· §tmeneti elt®r®s meg§llap²t§s§nak a tag§llamok sz§m§ra tºrt®nŖ enged®lyez®s®rŖl sz·l·, 

2005. január 21-i 2005/51/EK bizottsági határozat, és az azt módosító 2007/156/EK bizottsági, 2009/162/EK 

bizottsági és 2012/102/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

6.319 a Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. elterjedése elleni, Egyiptomra vonatkozó 

biztons§gi int®zked®sek tag§llamok §ltal tºrt®nŖ meghozatal§nak ideiglenes enged®lyez®s®rŖl sz·l·, 2011. 

november 29-i 2011/787/EU bizottsági végrehajtási határozat, 
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7. a Bizottság 2004/200/EK határozata (2004. február 27.) a Pepino mosaic virus (PepMV) Közösségbe 

val· behurcol§sa ®s a Kºzºss®gen bel¿li elterjed®se elleni int®zked®sekrŖl, 

8.320 az Argentínából vagy Brazíliából származó egyes citrusfélékre vonatkozó ideiglenes 

sz¿ks®ghelyzeti int®zked®sekrŖl sz·l·, 2004. §prilis 29-i 2004/416/EK bizottsági határozat és az azt módosító 

2007/347/EK bizottsági és 2013/67/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

9.321 a Bizottság 2005/359/EK határozata (2005. április 29.) az Amerikai Egyesült Államokból származó, 

fakéreggel borított tölgyfa (Quercus L.) rönkre vonatkozóan a 2000/29/EK tanácsi irányelv egyes 

rendelkez®seitŖl val· elt®r®srŖl, valamint az azt m·dos²t· 2006/750/EK bizotts§gi hat§rozat, 

10.322 Szerbia Clavibacter michiganensis ssp. sepedonicus (Spieckerman és Kotthoff) Davis et al. 

k§ros²t· szervezettŖl val· mentess®g®nek elismer®s®rŖl sz·l·, 2012. §prilis 24-i 2012/219/EU bizottsági 

végrehajtási határozat, 

11.323 az Epitrix cucumeris (Harris), az Epitrix similaris (Gentner), az Epitrix subcrinita (Lec.) és az 

Epitrix tuberis (Gentner) Uni·ba tºrt®nŖ behurcol§s§nak ®s Uni·n bel¿li elterjed®s®nek megelŖz®s®t c®lz· 

s¿rgŖss®gi int®zked®sekrŖl sz·l·, 2012. m§jus 16-i 2012/270/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

12.324 a Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Buhrer) Nickle et al. (fenyŖront· fon§lf®reg) Uni·n 

bel¿li elterjed®s®nek megelŖz®s®re ir§nyul· s¿rgŖss®gi int®zked®sekrŖl sz·l·, 2012. szeptember 26-i 

2012/535/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

13.325 a Bizottság 2006/464/EK határozata (2006. június 27.) a Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu 

Kºzºss®gbe tºrt®nŖ behurcol§s§nak ®s Kºzºss®gen bel¿li elterjed®s®nek a megelŖz®se elleni ideiglenes 

sz¿ks®ghelyzeti int®zked®sekrŖl, 

14.326 az egyes harmadik országoknak és harmadik országok egyes területeinek a Xanthomonas 

campestristŖl (annak a citrusf®l®kre patog®n minden tºrzs®tŖl), a Cercospora angolensis Carv. et MendestŖl ®s 

Guignardia citricarpa KielytŖl (annak a citrusf®l®kre patog®n minden tºrzs®tŖl) mentesk®nt tºrt®nŖ 

elismer®s®rŖl sz·l·, 2006. j¼lius 5-i 2006/473/EK bizottsági határozat és az azt módosító 2010/134/EU 

bizottsági és 2013/253/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

15.327 a Bizottság 2003/248/EK hat§rozata (2003. §prilis 9.) az Argent²n§b·l sz§rmaz·, vetŖmagokon k²v¿li 

ültetésre szánt szamócapalánta (Fragaria L.) tekintetében a 2000/29/EK tanácsi irányelv bizonyos 

rendelkez®seitŖl val· §tmeneti elt®r®seknek a tag§llamok sz§m§ra tºrt®nŖ enged®lyez®s®rŖl ®s az azt m·dos²t· 

2007/212/EK és 2011/74/EU bizottsági határozat, 

16.328 a Bizotts§g 2003/249/EK hat§rozata (2003. §prilis 9.) a Chil®bŖl sz§rmaz·, vetŖmagokon k²v¿li 

ültetésre szánt szamócapalánta (Fragaria L.) tekintetében a 2000/29/EK tanácsi irányelv bizonyos 

rendelkez®seitŖl val· §tmeneti elt®r®seknek a tag§llamok sz§m§ra tºrt®nŖ enged®lyez®s®rŖl ®s az azt m·dos²t· 

2007/221/EK és 2011/75/EU bizottsági határozat, 

17.329 a Pomacea (Perry) alnem Uni·ba tºrt®nŖ behurcol§s§nak és Unión belüli elterjedésének 

megelŖz®s®t c®lz· int®zked®sekrŖl sz·l·, 2012. november 8-i 2012/697/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

18.330 a Bizottság 2007/365/EK határozata (2007. május 25.) a Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) 

Kºzºss®gbe tºrt®nŖ behurcol§s§nak ®s Kºzºss®gen bel¿li elterjed®s®nek megelŖz®se elleni sz¿ks®ghelyzeti 

int®zked®sekrŖl ®s az azt m·dos²t· 2008/776/EK ®s 2010/467/EU bizottsági határozat, 

19.331 a Bizottság 2007/410/EK határozata (2007. június 12.) a burgonyagumó orsósodás viroid (Potato 

spindle tuber viroid) Közöss®gbe tºrt®nŖ behurcol§s§nak ®s Kºzºss®gen bel¿li elterjed®s®nek a megelŖz®s®re 

ir§nyul· int®zked®sekrŖl, 

20.332 a Bizottság 2007/433/EK határozata (2007. j¼nius 18.) a Gibberella circinata Nirenberg & OôDonnell 

Kºzºss®gbe tºrt®nŖ behurcol§s§nak ®s Kºzºss®gen bel¿li elterjed®s®nek megelŖz®s®re ir§nyul· ideiglenes 

sz¿ks®ghelyzeti int®zked®sekrŖl, 

21.333 a Pseudomonas syringae pv. actinidiae Takikawa, Serizawa, Ichikawa, Tsuyumu & Goto Unióba 

val· behurcol§s§nak ®s Uni·n bel¿li terjed®s®nek megakad§lyoz§sa ®rdek®ben hozott int®zked®sekrŖl sz·l·, 

2012. december 5-i 2012/756/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

22.334 az Anoplophora chinensis (Forster) Uni·ba tºrt®nŖ behurcol§s§nak ®s Uni·n bel¿li terjed®s®nek 

megelŖz®s®t c®lz· s¿rgŖss®gi int®zked®sekrŖl sz·l·, 2012. m§rcius 1-jei 2012/138/EU bizottsági végrehajtási 

határozat, 

23.335 a Kínából származó, egyes áruk szállításához ténylegesen használt fa csomagolóanyagra 

vonatkoz· fel¿gyeletrŖl, nºv®ny-eg®szs®g¿gyi ellenŖrz®sekrŖl ®s meghozand· int®zked®sekrŖl sz·l·, 2013. 

február 18-i 2013/92/EU bizottsági végrehajtási határozat, 
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24.336 a 2000/29/EK ir§nyelv egyes rendelkez®seitŖl val· elt®r®snek a tag§llamok sz§m§ra a Libanon 

Akkar ®s Bekaa r®gi·j§b·l sz§rmaz·, nem vetŖburgony§nak sz§nt burgonya tekintet®ben tºrt®nŖ 

enged®lyez®s®rŖl sz·l·, 2013. j¼lius 30-i 2013/413/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

25.337 az Amerikai Egyesült Államokból származó Quercus L., Platanus L. és Acer saccharum Marsh. 

k®regmentes fŤr®szelt faanyag§ra vonatkoz·an a 2000/29/EK tan§csi ir§nyelv 13. cikke (1) bekezd®s®nek ii. 

pontj§t·l val· elt®r®srŖl sz·l·, 2013. december 18-i 2013/780/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

26.338 az Amerikai Egyesült Államokból származó Acer macrophyllum Pursh és Quercus spp. L. 

k®regmentes fŤr®szelt faanyag§nak Phytophthora ramorum Werres, De Cock & Man in ôt Veld sp. nov. 

károsítója vonatkozásában a 2002/757/EK határozatnak a növény-egészségügyi bizonyítvánnyal kapcsolatos 

kºvetelm®nyek tekintet®ben tºrt®nŖ m·dos²t§s§r·l sz·l·, 2013. december 18-i 2013/782/EU bizottság 

végrehajtási határozat, 

27.339 a Xylella fastidiosa (Well and Raju) Uni·n bel¿li elterjed®s®nek megelŖz®s®t c®lz· 

int®zked®sekrŖl szóló, 2014. február 13-i 2014/87/EU bizottsági végrehajtási határozat, 

28.340 a Dél-Afrik§ban elŖfordul· Guignardia citricarpa Kiely (valamennyi, a citrusfélékre patogén 

tºrzse) Uni·ba tºrt®nŖ behurcol§s§nak ®s Uni·n bel¿li elterjed®s®nek megelŖz®s®t c®lz· int®zked®sekrŖl sz·l·, 

2013. december 11-i 2013/754/EU bizottsági végrehajtási határozat. 

(3)341 Ez a rendelet a Közösségben a meghatározott növény-egészségügyi kockázatoknak kitett védett 

ºvezetek elismer®s®rŖl sz·l·, 2008. j¼lius 4-i 690/2008/EK bizottsági rendelet, valamint az azt módosító, 2010. 

január 8-i 17/2010/EU, 2010. április 27-i 361/2010/EU és 2011. május 5-i 436/2011/EU bizotts§gi rendeletò 

szºvegr®sz hely®be az Ă®s az azt m·dos²t·, 2010. janu§r 8-i 17/2010/EU bizottsági, 2010. április 27-i 

361/2010/EU bizottsági, 2011. május 5-i 436/2011/EU bizottsági végrehajtási és 2012. április 26-i 

355/2012/EU bizottsági végrehajtási rendelet végrehajtásához szükséges rendelkezéseket állapítja meg. 

69/A. §342 Az egyes növény-eg®szs®g¿gyi elŖ²r§sokat tartalmaz· kºzºss®gi hat§rozatok vonatkoz· 

rendelkezéseit a minisztérium a hivatalos lapjában teszi közzé. 

70. § (1) E rendelet 2001. február 1. napján lép hatályba. A 8-13. számú mellékletben meghatározott 

nyomtatv§nyok haszn§lata 2001. j¼lius 1. napj§t·l kºtelezŖ. 

(2)343 

1. számú melléklet a 7/2001. (I. 17.) FVM rendelethez344 

TILALMAZOTT ZÁRLATI KÁROSÍTÓK  

A. RÉSZ 

Zárlati károsítók, amelyeknek Magyarországra való behurcolása és terjedésének 

elŖseg²t®se tilos 

I. szakasz 

Zárlati károsítók, amelyek a tag§llamok ter¿let®n nem fordulnak elŖ ®s az eg®sz 

Európai Unióra nézve fontosak 

a) Rovarok, atk§k ®s fon§lf®rgek fejlŖd®s¿k valamennyi st§dium§ban 

1. Acleris spp. (nem európai fajok) 

2. Amauromyza maculosa (Malloch) 

3. Anomala orientalis Waterhouse 

syn.: Blitopertha orientalis (Waterhouse) 

4.345 Anoplophora chinensis (Forster) 

4.1. Anoplophora glabripennis (Motschulsky) 

5.346 

6. Arrhenodes minutus Drury 
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7. Bemisia tabaci Genn. (nem európai populációk), az alábbi vírusok vektora: 

a) Bean golden mosaic virus 

syn.: Bean golden mosaic geminivirus 

b) Cowpea mild mottle virus 

syn.: Cowpea mild mottle carlavirus 

c) Lettuce infectious yellows virus 

syn.: Lettuce infectious yellows closterovirus 

d) Pepper mild tigré virus 

syn.: Pepper mild tigré geminivirus 

e) Squash leaf curl virus 

syn.: Squash leaf curl geminivirus 

f) Euphorbia mosaic virus 

syn.: Euphorbia mosaic geminivirus 

g) Florida tomato virus 

syn.: Tomato mottle bigeminivirus 

8. Choristoneura spp. (nem európai fajok) 

9. Cicadellidae (nem európai fajok) a Pierce betegség (Xylella fastidiosa) vektorai, úgymint: 

a) Carneocephala fulgida Nottingham 

b) Draeculacephala minerva Ball 

c) Graphocephala atropunctata (Signoret) 

10. Conotrachelus nenuphar (Herbst) 

10.1.347 Dendrolimus sibiricus Tschetverikov 

11. Diabrotica barberi Smith and Lawrence 

12. Diabrotica undecimpunctata howardi Barber 

13. Diabrotica undecimpuncta undecimpunctata Mannerheim 

14.348 Diabrotica virgifera zeae Krysan & Smith 

15. Heliothis zea (Boddie) 

syn.: Helicoverpa zea Boddie 

16. Hischmaniella spp. (a Hischmaniella gracilis (de Man) Luc and Goodey kivételével) 

16.1. Naupactus leucoloma Boheman 

17. Liriomyza sativae Blanchard 

18. Longidorus diadecturus Eveleigh és Allen 

19. Monochamus spp. (nem európai fajok) 

19.1.349 Rhynchophorus palmarum (L.) 

20. Myndus crudus Van Duzee 

21. Nacobbus aberrans (Thorne) Thorne és Allen 

22. Premnotrypes spp. (nem európai fajok) 

23. Pseudopityophthorus minutissimus (Zimmermann) 

24. Pseudopityophthorus pruinosus (Eichhoff) 

25. Scaphoideus luteolus (Van Duzee) 

26. Spodoptera eridania (Cramer) 

27. Spodoptera frugiperda (Smith) 

28. Spodoptera litura (Fabricius) 

29. Tephritidae (nem európai fajok), úgymint: 

a) Anastrepha fraterculus (Wiedemann) 

b) Anastrepha ludens (Loew) 

c) Anastrepha obliqua Macquart 

d) Anastrepha suspensa (Loew) 

e) Dacus ciliatus Loew 

f) Dacus cucurbitae Coquillet 

syn.: Bactrocera cucurbitae Coquillett 

g) Dacus dorsalis Hendel 

syn.: Bactrocera dorsalis (Hendel) 

h) Dacus tryoni (Froggatt) 

syn.: Bactrocera tryoni Froggatt 

i) Dacus tsuneonis Miyake 

syn.: Bactrocera tsuneonis (Miyake) 
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j) Dacus zonatus Saund 

syn.: Bactrocera zonatus Saunders 

k) Epochra canadensis (Loew) 

l) Pardalaspis cyanescens Bezzi 

syn.: Trirhithromyia cyanescens Bezzi 

m) Pardalaspis quinaria Bezzi 

syn.: Ceratitis quinaria (Bezzi) 

n) Pterandrus rosa (Karsch) 

syn.: Ceratitis rosa Karsch 

o) Rhacochlaena japonica Ito 

syn.: Euphranta japonica (Ito) 

p) Rhagoletis cingulata (Loew) 

q) Rhagoletis completa Cresson 

r) Rhagoletis fausta (Osten-Sacken) 

s) Rhagoletis indifferens Curran 

t) Rhagoletis mendax Curran 

u) Rhagoletis pomonella Walsh 

v) Rhagoletis ribicola Doane 

z) Rhagoleltis suavis (Loew) 

30. Thrips palmi Karny 

31. Xiphinema americanum Cobb sensu lato (nem európai populációk) 

32. Xiphinema californicum Lamberti és Bleve-Zacheo 

b) Baktériumok 

Xylella fastidiosa (Well és Raju) 

c) Gombák 

1. Ceratocystis fagacearum (Bretz) Hunt 

2. Chrysomyxa arctostaphyli Dietel 

3. Cronartium spp. (nem európai fajok) 

4. Endocronartium spp. (nem európai fajok) 

5. Guignardia laricina (Saw.) Yamoto és Ito 

syn.: Botryosphaeria laricina (K. Sawada) Y. Zhong 

6. Gymnosporangium spp. (nem európai fajok) 

7. Inonotus weirii (Murrill) Kotlaba és Pauzar 

syn.: Phellinus weirii (Murill) R.L. Gilbertson 

8. Melampsora farlowii (Arthur) Davis 

9. Monilinia fructicola (Winter) Honey 

10. Mycosphaerella larici-leptolepis Ito et al. 

11. Mycosphaerella populorum G.E. Thompson 

12. Phoma andina Turkensteen 

13. Phyllosticta solitaria Ell. és Ev. 

14. Septoria lycopersici Speg. var. malagutii Ciccarone és Boerema 

15. Thecaphora solani Barrus 

16. Tilletia indica Mitra 

17. Trechispora brinkmannii (Bresad.) Rogers 

syn.: Phymatotrichopsis omnivora (Duggar) Hennebert 

d) V²rusok ®s v²russzerŤ szervezetek 

1. Elm phloem necrosis mycoplasma 

syn.: Elm phloem necrosis phytoplasma 

2. Burgonyav²rusok ®s v²russzerŤ k·rokoz·k, ¼gymint: 

a) Andean potato latent virus 

syn.: Potato Andean latent tymovirus 

b) Andean potato mottle virus 

syn.: Potato Andean mottle comovirus 
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c) Arracacha B virus (oca törzs) 

syn.: Arracacha B nepovirus 

d) Potato black ringspot virus 

syn.: Potato black nepovirus 

e) Potato spindle tuber viroid 

f) Potato T virus 

syn.: Potato T capillovirus 

g) Potato A, M, S, V, X és Y vírus nem európai izolátumai (ideértve az Yo, Yn és Yc vírustörzseket), 

valamint a Potato leafroll virus 

syn.: Potato A potyvirus, M carlavirus, S carlavirus, V potyvirus, X potexvirus és Y potyvirus, Potato leaf 

roll luteovirus 

3. A Cydonia Mill., Fragaria L., Malus Mill., Prunus L., Pyrus L., Ribes L., Rubus L. és Vitis L. vírusai és 

v²russzerŤ k·rokoz·i, ¼gymint: 

a) Blueberry leaf mottle virus 

b) Cherry rasp leaf virus (American) 

syn.: Cherry rasp leaf nepovirus (American) 

c) Peach mosaic virus (American) 

syn.: Peach American mosaic closterovirus 

d) Peach phony rickettsia 

e) Peach rosette mycoplasma 

syn.: Peach rosette phytoplasma 

f) Peach rosette mosaic virus 

syn.: Peach rosette mosaic nepovirus 

g) Peach X-disease mycoplasma 

syn.: Peach X-disease phytoplasma 

h) Peach yellow mycoplasma 

syn.: Peach yellows phytoplasma 

i) Plum line pattern virus (American) 

syn.: Plum American line pattern ilarvirus 

j) Raspberry leaf curl virus (American) 

syn.: Raspberry American leaf curl luteovirus 

k) Strawberry latent C virus 

syn.: Strawberry latent C rhabdovirus 

l) Strawberry vein banding virus 

m) Strawberry witchesô broom mycoplasma 

syn.: Strawberry witchesô broom phytoplasma 

n) e gazdanºv®nyek egy®b nem eur·pai v²rusai ®s v²russzerŤ k·rokoz·i 

4. A Bemisia tabaci Genn. által átvitt vírusok, úgymint: 

a) Bean golden mosaic virus 

syn.: Bean golden mosaic geminivirus 

b) Cowpea mild mottle virus 

syn.: Cowpea mild mottle carlavirus 

c) Lettuce infectious yellows virus 

syn.: Lettuce infectious yellows closterovirus 

d) Pepper mild tigré virus 

syn.: Pepper mild tigré geminivirus 

e) Squash leaf curl virus 

syn.: Squash leaf curl geminivirus 

f) Euphorbia mosaic virus 

syn.: Euphorbia mosaic geminivirus 

g) Florida tomato virus 

syn.: Tomato mottle bigeminivirusa 

5. Tobacco ringspot virus 

syn.: Tobbaco ringspot nepovirus 

6. Tomato ringspot virus 

syn.: Tomato ringspot nepovirus 

e) Parazita növények 
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Arceuthobium spp. (nem európai fajok) 

II. szakasz 

Z§rlati k§ros²t·k, amelyek a tag§llamok ter¿let®n elŖfordulnak ®s az eg®sz Eur·pai 

Unióra nézve fontosak 

a) Rovarok, atk§k ®s fon§lf®rgek fejlŖd®s¿k valamennyi st§dium§ban 

0.1.350 

1. Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens 

2. Globodera pallida (Stone) Behrens 

3.351 

4. Meloidogyne chitwoodi Golden et al. (minden populáció) 

5. Meloidogyne fallax Karssen 

6. Opogona sacchari (Bojer) 

7. Popillia japonica Newmann 

8. Rhizoecus hibisci Kawai and Takagi 

9. Spodoptera littoralis (Boisduval) 

b) Baktériumok 

1. Clavibacter michiganensis (Smith) Davis et al. ssp. sepedonicus (Spieckermann et Kotthoff) Davis et al. 

2. Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith 

syn.: Ralstonia solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. 

c) Gombák 

1. Melampsora medusae Thümen 

2. Synchytrium endobioticum (Schilbersky) Percival 

d) V²rusok ®s v²russzerŤ szervezetek 

1. Apple proliferation mycoplasma 

syn.: Apple proliferation phytoplasma 

2. Apricot chlorotic leafroll mycoplasma 

syn.: Apricot chlorotic leafroll phytoplasma 

3. Pear decline mycoplasma 

syn.: Pear decline phytoplasma 

B. RÉSZ 

Zárlati károsítók, amelyeknek meghatározott védett zónákba való behurcolása és 

terjed®s®nek elŖseg²t®se tilos 

a) Rovarok, atk§k ®s fon§lf®rgek fejlŖd®s¿k valamennyi st§dium§ban 

Károsító Védett zóna (zónák) 

1.352 Bemisia tabaci Genn. (európai 

populációk) 

Írország, Portugália [Azori-szigetek, belsŖ 

Beira, tengerparti Beira, Douro és Minho köze, 

Madeira, Ribatejo és Oeste (Albobaça, 

Alenquer, Bombarral, Cadaval, Caldas da 

Rainha, Lourinhã, Nazaré, Obidos, Peniche és 

Torres Vedras települések) és Trás-os-

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj350param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj351param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj352param
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Montes], Egyesült Királyság, Svédország, 

Finnország 

1.1.353 Daktulosphaira vitifoliae (Fitch) Ciprus (2008. március 31-ig) 

2.354 Globodera pallida (Stone) Behrens Finnország, Lettország, Szlovénia, Szlovákia 

3.355 Leptinotarsa decemlineata Say 

Spanyolország (Menorca, Ibiza), Írország, 

Ciprus (2008. március 31-ig), Málta, 

Portugália (Azori-szigetek és Madeira), 

Egyesült Királyság, Svédország (Blekinge, 

Gotland, Halland, Kalmar és Skåne), 

Finnország (Åland területei, Turku, Uusimaa, 

Kymi, Häme, Pirkanmaa, Satakunta) 

4. Liriomyza bryoniae (Kaltenbach) 
Írország és az Egyesült Királyság (Észak-

Írország) 

b) V²rusok ®s v²russzerŤ szervezetek 

Károsító Védett zóna (zónák) 

1.356 Beet necrotic yellow vein virus 

Franciaország (Bretagne), Írország, Portugália 

(Azori-szigetek), Finnország, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország) 

2. Tomato spotted wilt virus Svédország, Finnország 

2. számú melléklet a 7/2001. (I. 17.) FVM rendelethez357 

NÖVÉNYEKEN VAGY NÖVÉNYI TERMÉKEKEN TILALMAZOTT ZÁRLATI 

KÁROSÍTÓK 

A. RÉSZ 

Zárlati károsítók, amelyeknek Magyarországra való behurcolása és terjedésének 

elŖseg²t®se tilos, ha azok meghat§rozott nºv®nyeken vagy nºv®nyi term®keken 

elŖfordulnak 

I. szakasz 

Zárlati károsítók, amelyek a tagállamok területén nem fordulnak elŖ ®s az eg®sz 

Európai Unióra nézve fontosak 

a) Rovarok, atk§k ®s fon§lf®rgek fejlŖd®s¿k valamennyi st§dium§ban 

Károsító A fertŖz®s t§rgya 

1. Aculops fuchsiae Keifer 
Fuchsia L. növényfajok ültetésre szánt 

nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel 

1.1.358 Agrilus planipennis Fairmaire 

Kanadából, Kínából, Japánból, Mongóliából, a 

Koreai Köztársaságból, Oroszországból, 

Tajvanból és az USA-ból származó, ültetésre 

szánt Fraxinus L., Juglans mandshurica 

Maxim., Ulmus .davidiana Planch., 

Ulmus parvifolia Jacq. És Pterocarya rhoifolia 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj353param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj354param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj355param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj356param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj357param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj358param
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Siebold & Zucc. növények, a növényi 

szºvetteny®szetek, ®s vetŖmagok, faanyagok ®s 

fakéreg kivételével 

2. Aleurocanthus spp. 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

3. Anthonomus bisignifer (Schenkling) 
Fragaria L. növényfajok ültetésre szánt 

nºv®nyei a vetŖmag kiv®tel®vel 

4. Anthonomus signatus (Say) 
Fragaria L. növényfajok ültetésre szánt 

nºv®nyei a vetŖmag kiv®tel®vel 

5. Aonidiella citrina Coquillet 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

6. Aphelenchoides besseyi Christie359 Oryza spp. VetŖmagja 

7. Aschistonyx eppoi Inouye 

Európán kívüli országokból származó 

Juniperus L. nºv®nyek, a vetŖmag ®s a term®s 

kivételével 

8. Bursaphelenchus xylophilus (Steiner and 

Buhere) Nicklet et al. 

Európán kívüli országokból származó Abies 

Mill., Cedrus Trew, Larix kMill., Picea A. 

Dietr., Pinus L., Pseudotsuga Carr. és Tsuga 

Carr. nºv®nyek a term®s ®s a vetŖmag 

kiv®tel®vel, valamint a tŤlevelŤek 

(Coniferales) fája 

9. Carposina niponensis Walsingham 

Európán kívüli országokból származó Cydonia 

Mill., Malus Mill., Prunus L. és Pyrus L. 

nºv®nyek a vetŖmag kiv®tel®vel 

10. Diaphorina citri Kuway 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

növények és hibridjeik, valamint Murraya 

Kºnig fajok, a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

11. Enarmonia packardi (Zeller)  

syn.: Cydia packsrdi (Zeller) 

Európán kívüli országokból származó Cydonia 

Mill., Malus Mill., Prunus L. és Pyrus L. 

növények, a vetŖmag kiv®tel®vel 

12. Enarmonia prunivora Walsh  

syn.: Cydia prunivora (Walsh) 

Európán kívüli országokból származó 

telepítésre szánt Crataegus L., Malus Mill., 

Photinia Ldl., Prunus L. és Rosa növények a 

vetŖmag kiv®tel®vel, valamint a Malus Mill. ®s 

a Prunus L. fajok termése 

13. Eotetranychus lewisi McGregor 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

14.360  

15. Grapholita inopinata Heinrich  

syn.: Cydia inopinata (Heinrich) 

Európán kívüli országokból származó Cydonia 

Mill., Malus Mill., Prunus L. és Pyrus L. 

nºv®nyek a vetŖmag kiv®tel®vel 

16. Hishomonus phycitis 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj359param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj360param
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17. Leucaspis japonica Ckll.  

syn.: Lopholeucaspis japonica Cockerell 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

18. Listronotus bonariensis (Kuschel) 

Argentínából, Ausztráliából, Bolíviából, 

Chil®bŖl, Đj-Zélandból és Uruguayból 

származó Cruciferae, Gramineae és Trifolium 

spp. VetŖmagvak 

19. Európán kívüli Margarodes fajok:  
Vitis L. nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

a) Margarodes vitis (Phillipi),  

b) Margarodes vredendalensis de Klerk,   

c) Margarodes prieskaensis Jakubsk  

20. Numonia pyrivorella (Matsumura) 
Európán kívüli országokból származó Pyrus L. 

növények, a magok kivételével 

21. Oligonychus perditus Pritchard és Baker 

Európán kívüli országokból származó 

Juniperus L. nºv®nyek, a vetŖmag ®s a term®s 

kivételével 

22. Pissodes spp. (Európán kívüli fajok) 

Eur·p§n k²v¿li orsz§gb·l sz§rmaz· tŤlevelŤ 

(Coniferales) nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag 

kiv®tel®vel, tŤlevelŤek (Coniferales) k®rges 

faanyaga és hántolt kérge 

23. Radopholus citrophilus (Huettel) Dickson 

és Kaplan 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével, Araceae, Marantaceae, Musaceae, 

Persea spp., Strelitziaceae növények, 

gyökeresen vagy hozzátapadt, illetve hozzá 

tartoz· termesztŖ kºzeggel 

24.361  

25. Scirtothrips aurantii Faure 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

26. Scirtothrips citri (Moultex) 
Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a vetŖmag kiv®tel®vel 

27. Scirtothrips dorsalis Hood 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

28. Scolytidae spp. (Európán kívüli fajok) 

Európán kívüli országokból származó, 3 m-nél 

magasabb tŤlevelŤ (Coniferales) nºv®nyek, a 

term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel, tŤlevelŤek 

(Coniferales) kérges faanyaga és hántolt kérge 

28.1.362 Scrobipalpopsis solanivora Povolny A Solanum tuberosum L. gumói 

29. Tachypterellus quadrigibbus Say  

syn.: Anthonomus quadrigibbus Say 

Európán kívüli országokból származó 

Cydonia Mill., Malus Mill., Prunus L. és 

Pyrus L. nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

30. Toxoptera citricida Kirk. 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj361param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj362param
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31. Trioza erytreae Del Guercio 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

növények és hibridjeik, és a Clausena Burm. f. 

fajok, a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

32. Unaspis citri Comstock 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

b) Baktériumok 

Károsító A fertŖz®s t§rgya 

1. Citrus greening bacterium  

syn.: Liberobacter africanum Planet et al.; 

Liberobacter asiaticum Planet et al. 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

növények és hibridjeik, a termés és a vetŖmag 

kivételével 

2. Citrus variegated chlorosis  

syn.: Xylella fastidiosa Wells et al. Citrus-on 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

3. Erwinia stewartii (Smith) Dye  

syn.: Pantoea stewartii pv. Stewartii (Smith) 

Mergaert et al. 

Zea mais L. vetŖmag 

4. Xanthomonas campestris (a Citrusra nézve 

patogén valamennyi törzs) 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a vetŖmag kiv®tel®vel 

5. Xanthomonas campestris pv. oryzae 

(Ishiyama) Dye  

syn.: Xanthomonas oryzae pv. oryzae 

(Ishiyama) Swings et al. 

Oryza spp. vetŖmag 

6. Xanthomonas campestris pv. oryzicola (Fang 

et al.) Dye  

syn.: Xanthomonas oryzae pv. oryzicola (Fang 

et al.) Swings et al. 

Oryza spp. vetŖmag 

c) Gombák 

Károsító A fertŖz®s t§rgya 

1. Alternaria alternata (Fr.) Keissler (Európán 

kívüli patogén izolátumok) 

Európán kívüli országokból származó, 

ültetésre szánt Cydonia Mill., Malus Mill. és 

Pyrus L. nºv®nyek, a vetŖmag kivételével 

1.1. Anisogramma anomala (Peck.) E. Müller 

Kanadából és az Amerikai Egyesült 

Államokból származó ültetésre szánt Corylus 

L. nºv®ny, a vetŖmag kiv®tel®vel. 

2. Apiosporina morbosa (Schwein.) v. Arx 
Ültetésre szánt Prunus L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

3. Atropellis spp. 
Pinus L. nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével, Pinus L. hántolt kérge és faanyaga 

4.363 Ceratocystis virescens (Davidson) 

Moreau 

Az Amerikai Egyesült Államokból és 

Kanadából származó Acer saccharum Marsh. 

nºv®nyek, a term®s ®s vetŖmag kiv®tel®vel, az 

Amerikai Egyesült Államokból és Kanadából 

származó Acer saccharum Marsh. faanyaga, 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj363param
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ideértve a természetes hengeres felszínét meg 

nem tartott fát is 

5. Cercoseptoria pini-densiflorae (Hori és 

Nambu) Deighton  

syn.: Mycosphaerella gibsonii H.C. Evans 

Pinus L. nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével és a Pinus L. faanyag 

6. Cercospora angolensis Carv. és Mendes  

syn.: Phaeoramularia angolensis T. Carvalho & 

O. Mendes 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a vetŖmag kiv®tel®vel 

7. Ciborinia camelliae Kohn 

Európán kívüli országokból származó, ültetésre 

sz§nt Camellia L. nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével 

8. Diaporthe vaccinii Shear 
Ültetésre szánt Vacciniun spp. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

9. Elsinoe spp. Bitanc. és Jenk. Mendes 

Fortunella Swingle, Poncirus Raf. növények és 

hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel, 

és a Citrus L. növények és hibridjeik, a termés 

®s a vetŖmag kiv®tel®vel, kiv®ve a D®l-

Amerikából származó Citrus reticulata Blanco 

és a Citrus sinensis (L.) Osbeck terméseit 

10. Fusarium oxysporum f. sp. albedinis 

(Kilian és Maire) Gordon 

Phoenix spp. nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

11. Guignardia citricarpa Kiely (a Citrusra 

nézve patogén valamennyi törzs) 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a vetŖmag kiv®tel®vel 

12. Guignardia piricola (Nosa) Yamamoto  

syn.: Botryosphaeria berengeriana de Notaris f. 

sp. piricola (Nose) Koganezawa and Sakuma 

Európán kívüli országokból származó 

Cydonia Mill., Malus Mill., Prunus L. és 

Pyrus L. nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

13. Puccinai pittieriana Hennings 
A Solanaceae családhoz tartozó növények, a 

term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

14. Scirrhia acicola (Dearn.) Siggers  

syn.: Mycosphaerella dearnessii M.E. Barr 

Pinus L. nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

14.1.364 Stegophora ulmea (Schweinitz: Fries) 

Sydow &Sydow 

Ulmus L. és Zelkova L. ültetésre szánt 

nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel 

15. Venturia nashicola Tanaka és Yamamoto 

Európán kívüli országokból származó, 

¿ltet®sre sz§nt Pyrus L. nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével 

d) V²rusok ®s v²russzerŤ szervezetek 

Károsító A fertŖz®s t§rgya 

1. Beet curly top virus (nem európai 

izolátumok)  

syn.: Beet curly top curtovirus 

Ültetésre szánt Beta vulgaris L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

2. Black raspberry latent virus  

syn.: Black raspberry latent ilarvirus 
Ültetésre szánt Rubus L. növények 

3. Blight and blight-szerŤ betegs®g  

syn.: Citrus blight and blight-like 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

4. Cadang-Cadang viroid  

syn.: Coconut cadang-cadang viroid 

Európán kívüli országokból származó, ültetésre 

sz§nt Palmae nºv®nyek, a vetŖmag kivételével 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj364param
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5. Cherry leafroll virus365 Ültetésre szánt Rubus L. növények 

5.1.366 Chrysanthemum stem necrosis virus 

Dendranthema (DC.) Des Moul. és 

Lycopersicon lycopersicum (L.), Karsten ex 

Farw. ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag 

kivételével 

6. Citrus mosaic virus  

syn.: Citrus mosaic badnavirus 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

7. Citrus tristeza virus (Európán kívüli 

izolátumai)  

syn.: Citrus tristeza closterovirus 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

8. Leprosis  

syn.: Citrus leprosis rhabdovirus 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

9. Little cherry patogén (nem európai 

izolátumok)  

syn.: Cherry little cherry virus 

Ültetésre szánt Prunus cerasus L., Prunus 

avium L., Prunus incisa Thunb., Prunus 

sargentii Rhed., Prunus serrula Franch., 

Prunus serrulata Lind., Prunus speciosa 

(Koidz.) Ingram, Prunus subhirtella Miq., 

Prunus yedoensis Matsum. növények, ezek 

hibridjei ®s fajt§i, a vetŖmag kiv®tel®vel 

10. Palm lethal yellowing mycoplasma 

Európán kívüli országokból származó, 

¿ltet®sre sz§nt Palmae nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével 

11. Prunus necrotic ringspot virus367 Ültetésre szánt Rubus L. növények 

12. Satsuma dwarf virus  

syn.: Satsuma dwarf nepovirus 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

13. Tatter leaf virus  

syn.: Citrus tatter leaf capillovirus 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

14. Term®szetes ¼ton terjedŖ psorosis betegs®g  

syn.: Citrus ringspot virus 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

15. Witchesô broom (MLO)  

syn.: Phytoplasma aurantifolia 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

II. szakasz 

Z§rlati k§ros²t·k, amelyek a tag§llamok ter¿let®n elŖfordulnak ®s az eg®sz Eur·pai 

Unióra nézve fontosak 

a) Rovarok, atk§k ®s fon§lf®rgek fejlŖd®s¿k valamennyi stádiumában 

Károsító A fertŖz®s t§rgya 

1. Aphelenchoides besseyi Christie 
Ültetésre szánt Fragaria L. növények, a 

term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj365param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj366param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj367param
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2. Circulifer haematoceps 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

növények és hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

3. Circulifer tenellus 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

4. Daktulospharia vitifoliae (Fitch)  

syn.: Viteus vitifoliae (Fitch) 

Vitis L. növények, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

5.368 Ditylenchus destructor Thorne 

Ültetésre szánt Crocus L. virághagymái és 

gumói, a Gladiolus Toum. ex L. nemzetség 

törpe fajtái és azok hibridjei, úgymint Gladiolus 

callianthus Marais, Gladiolus colvillei Sweet, 

Gladiolus nanus hort., Gladiolus ramosus hort., 

Gladiolus tubergenii hort., Hyacinthus L., Iris 

L., Trigridia Juss, Tulipa L., valamint az 

ültetésre szánt burgonyagumók (Solanum 

tuberosum L.) 

6. Ditylenchus dipsaci (Kühn) Filipjev 

Az Allium ascalonicum L., Allium cepa L. és 

Allium schoenoprasum L. ültetésre szánt 

vetŖmagja ®s hagym§ja, ®s az ¿ltet®sre sz§nt 

Allium porrum L. növények, a Camassia 

Lindl., Chionodoxa Boiss., Crocus flavus 

Weston ĂGolden Yellowò, Galanthus L., 

Galtonia candicans (Baker) Decne, Hyacinthus 

L., Ismene Herbert, Muscari Miller, Narcissus 

L., Ornithogalum L., Puschkinia Adams, Scilla 

L., Tulipa L. ültetésre szánt hagymái és gumói, 

valamint a Medicago sativa L. vetŖmagja 

6.1.369 Eotetranychus orientalis Klein  

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

növényfajok és hibridjeik, a termés és a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

6.2.370 Helicoverpa armigera (Hübner) 

A Dendranthema (DC.) Des Moul, Dianthus 

L., Pelargonium lôH®rit. ex Ait. növények, 

valamint a Solanaceae családhoz tartozó, 

¿ltet®sre sz§nt nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével 

6.3.371 Parasaissetia nigra (Nietner) 

Citrus L. Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

7. Radopholus similis (Cobb) Thorne 

Araceae, Marantaceae, Musaceae, Persea spp., 

Strelitziaceae gyökeres növények vagy tapadó, 

illetve k²s®rŖ termesztŖ kºzeggel 

8. Liriomyza huidobrensis (Blanchard) 

Vágott virágok, Apium graveolens L. leveles 

zöldség és ültetésre szánt lágyszárú 

növényfajok, az alábbiak kivételével:  

- hagyma,  

- hagymagumó,  

- Gramineae családba tartozó növények,  

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj368param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj369param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj370param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj371param
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- rizóma,  

- vetŖmag 

9. Liriomyza trifolii (Burgess) 

Vágott virágok, Apium graveolens L. leveles 

zöldség és ültetésre szánt lágyszárú 

növényfajok, az alábbiak kivételével:  

- hagyma,  

- hagymagumó,  

- Gramineae családba tartozó növények,  

- rizóma,  

- vetŖmag 

10.372 Paysandisia archon (Burmeister) 

Ültetésre szánt Palmae növények, amelyek 

alapi tºrzs§tm®rŖje 5 cm-nél nagyobb és 

amelyek a kºvetkezŖ nemzets®gekhez 

tartoznak: Brahea Mart., Butia Becc., 

Chamaerops L., Jubaea Kunth, Livistona R. 

Br., Phoenix L., Sabal Adans., Syagrus Mart., 

Trachycarpus H. Wendl., Trithrinax Mart., 

Washingtonia Raf. 

b) Baktériumok 

Károsító A fertŖz®s t§rgya 

1. Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus 

(McCulloch) Davis et al. 
Medicago sativa L. vetŖmag 

2. Clavibacter michiganensis ssp. 

michiganensis (Smith) Davis et al. 

Ültetésre szánt Lycopersicon lycopersicum 

(L.) Karsten ex Farw. Növények 

3.373 Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al. 

Az alábbi nemzetségekbe tartozó fajok ültetésre 

sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel: 

Amelanchier Med., Chaenomeles Lindl., 

Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., Cydonia Mill., 

Eriobotrya Lindl., Malus Mill., Mespilus L., 

Photinia davidiana (Dcne.) Cardot, Pyracantha 

Roem., Pyrus L. és Sorbus L. 

4. Erwinia chrysanthemi pv. dianthicola 

(Hellmers) Dickey 

Ültetésre szánt Dianthus L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

5. Pseudomonas caryophylli (Burkholder) Starr 

és Burkholder  

syn.: Burkholderia caryophylli Yaboucchi et al. 

Ültetésre szánt Dianthus L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

6. Pseudomonas syringae pv. persicae (Prunier 

et al.) Young et al. 

Ültetésre szánt Prunus persica (L.) Batsch és 

Prunus persica var. nectarina (Ait.) Maxim 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

7. Xanthomonas campestris pv. phaseoli 

(Smith) Dye  

syn.: Xanthomonas axonopodis pv. phaseoli 

Vauterin et al. 

Phaseolus L. vetŖmag 

8. Xanthomonas campestris pv. pruni (Smith) 

Dye  

syn.: Xanthomonas arboricola pv. pruni 

Vauterin et al. 

Ültetésre szánt Prunus L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj372param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj373param
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9. Xanthomonas campestris pv. vesicatoria 

(Doidge) Dye  

syn.: Xanthomonas vesicatoria (ex Doidge) 

Vauterin et al. 

Ültetésre szánt Lycopersicon lycopersicum 

(L.) Karsten ex Farw. és Capsicum spp. 

növények 

10. Xanthomonas fragariae Kennedy és King 
Ültetésre szánt Fragaria L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

11. Xylophilus ampelinus (Panagopoulos) 

Willems et al. 

Vitis L. nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

c) Gombák 

Károsító A fertŖz®s t§rgya 

1. Ceratocystis fimbriata f. sp. Platani Walter 

Ültetésre szánt Platanus L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel, valamint a Platanus L. 

faanyaga, a természetes kerek felülettel már 

nem rendelkezŖ faanyagot is bele®rtve 

2.374  

3. Cryphonectria parasitica (Murill) Barr 
Ültetésre szánt Castanea Mill és Quercus L. 

nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel375 

4. Didymella ligulicola (Baker, Dimock és 

Davis) v. Arx 

Ültetésre szánt Dendranthema (DC.) Dess 

Moul. nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

5. Phialophora cinerescens (Wollenweber) van 

Beyma 

Ültetésre szánt Dianthus L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

6. Phoma tracheiphila (Petri) Kanchaveli és 

Gikashvili  

syn.: Deuterophoma tracheiphila Petri 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a vetŖmag kiv®tel®vel 

7. Phytophthora fragariae Hickmann var. 

fragariae 

Ültetésre szánt Fragaria L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

8. Plasmopara halstedii (Farlow) Berl. és de 

Toni 
Helianthus annuus L. vetŖmag 

9. Puccinia horiana Hennings 
Ültetésre szánt Dendranthema (DC.) Des Moul. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

10. Scirrhia pini Funk és Parker  

syn.: Mycosphaerella pini E. Rostrup 

¦ltet®sre sz§nt Pinus L. nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével 

11. Verticillium albo-atrum Reinke and 

Berthold 

Ültetésre szánt Humulus lupulus L. növények, 

a vetŖmag kiv®tel®vel 

12. Verticillium dahliae Klebahn 
Ültetésre szánt Humulus lupulus L. növények, 

a vetŖmag kiv®tel®vel 

d) V²rusok ®s v²russzerŤ szervezetek 

Károsító A fertŖz®s t§rgya 

1. Arabis mosaic virus  

syn.: Arabis mosaic nepovirus 

Ültetésre szánt Fragaria L. és Rubus L. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

2. Beet leaf curl virus  

syn.: Beet leaf curl rhabdovirus 

Ültetésre szánt Beta vulgaris L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

3. Chrysanthemum stunt viroid 
Ültetésre szánt Dendranthema (DC.) Des 

Moul. nºv®nyek, a vetŖmag kivételével 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj374param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj375param


 
Professzionális környezethigiéniai szolgáltatások

46 

4. Citrus tristeza virus (európai izolátumok)  

syn.: Citrus tristeza closterovirus 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

5. Citrus vein enation woody gall disease 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

6. Grapevine flavescence dorée MLO  

syn.: Grapevine flavescence dorée 

phytoplasma 

Vitis L. nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

7. Plum pox virus  

syn.: Plum pox potyvirus 

¦ltet®sre sz§nt Prunus L. nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével 

8. Potato stolbur mycoplasma  

syn.: Potato stolbur phytoplasma 

Ültetésre szánt, a Solanaceae családhoz 

tartoz· nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

9. Raspberry ringspot virus  

syn.: Raspberry ringspot nepovirus 

Ültetésre szánt Fragaria L. és Rubus L. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

10. Spiroplasma citri Saglio et al. 

Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. 

nºv®nyek ®s hibridjeik, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

11. Strawberry crinkle virus  

syn.: Strawberry crinkle cytorhabdovirus 

Ültetésre szánt Fragaria L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

12. Strawberry latent ringspot virus  

syn.: Strawberry latent ringspot nepovirus 

Ültetésre szánt Fragaria L. és Rubus L. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

13. Strawberry mild yellow edge virus  

syn.: Strawberry mild yellow edge potexvirus 

Ültetésre szánt Fragaria L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

14. Tomato black ring virus  

syn.: Tomato black ring nepovirus 

Ültetésre szánt Fragaria L. és Rubus L. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

15. Tomato spotted wilt virus  

syn.: Tomato spotted wilt tospovirus 

Ültetésre szánt Apium graveolens L., Capsicum 

annuum L., Cucumis melo L., Dendranthema 

(DC.) Dess Moul., az Impatiens New Guinea 

hibridjeinek összes fajtája, Lactuca sativa L., 

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten ex 

Farw., Nicotiana tabacum L. (amelyekrŖl 

bizonyított, hogy kereskedelmi célú 

dohánytermesztés számára értékesítik), 

Solanum melongena L. és Solanum tuberosum 

L. nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

16. Tomato yellow leaf curl virus  

syn.: Tomato yellow leaf curl bigeminivirus 

Ültetésre szánt Lycopersicon lycopersicum 

(L.) Karsten ex Farw. nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével 

B. RÉSZ376 

Zárlati károsítók, amelyeknek meghatározott védett zónákba való behurcolása és 

terjed®s®nek elŖseg²t®se tilos, ha azok meghat§rozott nºv®nyeken vagy nºvényi 

term®keken elŖfordulnak 

a) Rovarok, atk§k ®s fon§lf®rgek, fejlŖd®s¿k valamennyi st§dium§ban 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj376param
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Károsító A fertŖz®s t§rgya Védett zóna (zónák) 

1. Anthonomus grandis 

(Boh.) 

Gossypium spp. vetŖmagja ®s 

termése (toktermése) és a nem 

magtalanított gyapot 

Görögország, Spanyolország 

(Andalúzia, Katalónia, 

Extremadura, Murcia, Valencia) 

2. Cephalcia lariciphila 

(Klug) 

Ültetésre szánt Larix Mill. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Írország, Egyesült Királyság 

(Észak-Írország, Man-sziget és 

Jersey) 

3. Dendroctonus micans 

Kugelan 

Abies Mill., Larix Mill., Picea 

A. Dietr., Pinus L. és 

Pseudotsuga Carr. növényfajok 

több mint 3 m magasságú 

nºv®nyei, a term®s ®s a vetŖmag 

kiv®tel®vel, tŤlevelŤek 

(Coniferales) kérges faanyaga és 

hántolt kérge 

Görögország, Írország, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország, Man-

sziget és Jersey) 

4. Gilphinia hercyniae 

(Hartig) 

Picea A. Dietr. növényfajok 

ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

Görögország, Írország, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország, Man-

sziget és Jersey) 

5. Gonipterus scutellatus 

Gyll. 

Eucalyptus l¨Herit. növényfajok 

nºv®nyei, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

Görögország, Portugália (Azori-

szigetek) 

6. a) Ips amitinus Eichhof 

Abies Mill., Larix Mill., Picea A. 

Dietr. és Pinus L. növényfajok 

több mint 3 m magasságú 

nºv®nyei, a term®s ®s a vetŖmag 

kiv®tel®vel, tŤlevelŤek 

(Coniferales) kérges faanyaga és 

hántolt kérge 

Görögország, Franciaország 

(Korzika), Írország, Egyesült 

Királyság 

b) Ips cembrae Heer 

Abies Mill., Larix Mill., Picea A. 

Dietr., Pinus L. és Pseudotsuga 

Carr. növényfajok több mint 3 m 

magasságú növényei, a termés és 

a vetŖmag kiv®tel®vel, tŤlevelŤek 

(Coniferales) kérges faanyaga és 

hántolt kérge 

Görögország, Írország, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország, Man-

sziget) 

c) Ips duplicatus Sahlberg 

Abies Mill., Larix Mill., Picea A. 

Dietr. és Pinus L. növényfajok 

több mint 3 m magasságú 

nºv®nyei, a term®s ®s a vetŖmag 

kiv®tel®vel, tŤlevelŤek 

(Coniferales) kérges faanyaga és 

hántolt kérge 

Görögország, Írország, Egyesült 

Királyság 

d) Ips sexdentatus Börner 

Abies Mill., Larix Mill., Picea A. 

Dietr. és Pinus L. növényfajok 

több mint 3 m magasságú 

nºv®nyei, a term®s ®s a vetŖmag 

kiv®tel®vel, tŤlevelŤek 

Ciprus (2008. március 31-ig), 

Írország, Egyesült Királyság 

(Észak-Írország, Man-sziget) 
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(Coniferales) kérges faanyaga és 

hántolt kérge 

e) Ips typographus Heer 

Abies Mill., Larix Mill., Picea A. 

Dietr., Pinus L. és Pseudotsuga 

Carr. növényfajok több mint 3 m 

magasságú növényei, a termés és 

a vetŖmag kiv®tel®vel, tŤlevelŤek 

(Coniferales) kérges fája és 

hántolt kérge 

Írország, Egyesült Királyság 

7. Sternochetus mangiferae 

Fabricius 

Harmadik országokból 

származó Mangifera spp. 

vetŖmagja 

Spanyolország (Granada és 

Malaga), Portugália (Alentejo, 

Algarve és Madeira) 

8.377   

b) Baktériumok 

Károsító A fertŖz®s t§rgya Védett zóna (zónák) 

1. Curtobacterium 

flaccumfaciens pv. 

flaccumfaciens (Hedges) 

Collins és Jones 

Phaseolus vulgaris L. és 

Dolichos Jacq. vetŖmagja 

Görögország, Spanyolország, 

Portugália 

2.378 Erwinia amylovora 

(Burr.) Winsl. et al. 

Az alábbi nemzetségekhez 

tartozó növények részei, a 

term®s, vetŖmag ®s ¿ltet®sre 

szánt növények kivételével, de 

beleértve a beporzásra szolgáló 

®lŖ pollent: Amelanchier Med., 

Chaenomeles Lindl., Cotoneaster 

Ehrh., Crataegus L., Cydonia 

Mill., Eriobotrya Lindl., Malus 

Mill., Mespilus L., Photinia 

davidiana (Dcne.) Cardot, 

Pyracantha Roem., Pyrus L. és 

Sorbus L. 

Spanyolország, Észtország, 

Franciaország (Korzika), 

Írország, Olaszország (Abruzzo, 

Apúlia, Basilicata, Calabria, 

Campania, Emilia-Romagna 

(Parma és Piacenza megye) 

Friuli-Venezia Giulia, Lazio, 

Liguria, Lombardia (Mantua 

megye kivételével) Marche, 

Molise, Piedmont, Szardinia, 

Szicília, Toscana, Umbria, Valle 

dôAosta, Veneto (kiv®ve: Rovigo 

és Velence megye, valamint 

Padova megyében Castelbaldo, 

Barbona, Boara Pisani, Masi, 

Piacenza dôAdige, S. Urbano, 

Vescovana közigazgatási terület 

és Verona megyében az A4 

aut·p§ly§t·l d®lre fekvŖ ter¿let), 

Lettország, Litvánia, Portugália, 

Szlov®nia (Gorenjska, Koroġka, 

Maribor and Notranjska régiókat 

kivéve), Szlovákia [Blahó, 

FelsŖv§mos ®s Ekecs 

(Dunaszerdahely megye), 

Garamdamásd és 

Garamkelecs®ny (LŖcse megye), 

Málnapatak (Poltár megye), 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj377param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj378param


 
Professzionális környezethigiéniai szolgáltatások

49 

TornagºrgŖ (Rozsny· megye), 

Nagyrépény (Topolcsány 

megye), Nagykázmér, Legenye, 

Kisgéres, Szenteske és Zétény 

(TŖketerebes megye) települések 

kivételével], Finnország, az 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország, Man-sziget és a 

Csatorna-szigetek) 

c) Gombák 

Károsító A fertŖz®s t§rgya Védett zóna (zónák) 

1.379 Cryphonectria 

parasitica (Murrill.) Barr. 

Faanyag, kivéve a kérgezett fát, 

továbbá a Castanea Mill hántolt 

fakérge 

Csehország, Írország, 

Svédország, Egyesült Királyság 

(Man-sziget kivételével) 

2. Glomerella gossypii 

Edgerton 

Gossypium spp. vetŖmagja ®s 

termése (toktermése) 
Görögország 

3. Gremmeniella abietina 

(Lag.) Morelet 

Ültetésre szánt Abies Mill., 

Larix Mill., Picea A. Dietr., 

Pinus L. és Pseudotsuga Carr. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Írország, Egyesült Királyság 

(Észak-Írország) 

4. Hypoxylon mammatum 

(Wahl.) J. Miller 

Ültetésre szánt Populus L. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Írország, Egyesült Királyság 

(Észak-Írország)  

d) Vírusok ®s v²russzerŤ szervezetek 

Károsító A fertŖz®s t§rgya Védett zóna (zónák) 

1. Citrus tristeza virus 

(európai izolátumok) 

Citrus L., Fortunella Swingle, 

Poncirus Raf. fajok és hibridjeik 

termése, levelekkel és 

kocsányokkal 

Görögország, Franciaország 

(Korzika), Málta (2008. március 

31-ig) 

2. Grapevine flavescence 

dorée MLO 

A Vitis L. fajhoz tartozó 

növények, a termés és a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

Cseh Köztársaság (2009. március 

31-ig), a franciaországi 

Champagne-Ardenne, Lotaringia 

és Elzász régiók (2009. március 

31-ig), az olaszországi Basilicata 

régió (2009. március 31-ig) 

3. számú melléklet a 7/2001. (I. 17.) FVM rendelethez380 

4. számú melléklet a 7/2001. (I. 17.) FVM rendelethez381 

A. RÉSZ 

Növények, növényi termékek és egyéb anyagok, amelyek behozatala Magyarországra és 

az Európai Unió valamennyi tagállamába tilos 

Növények, növényi termékek és egyéb 

anyagok 
Származási ország 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj379param
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1. Abies Mill., Cedrus Trew, Chamaecyparis 

Spach, Juniperus L., Larix Mill., Picea A. 

Dietr., Pinus L., Pseudotsuga Carr. és Tsuga 

Carr. nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

Európán kívüli országok 

a)382 Természetes vagy mesterséges módon 

tºrpenºv®sŤ Chamaecyparis Spach, Juniperus, 

Pinus L. növények,  

a termés és a vetŖmag kiv®tel®vel 

Európán kívüli országok, kivéve Japán, 

amennyiben a növény az 5. számú melléklet A. 

része I. szakaszának 43. pontjában 

meghatározott követelményeken felül megfelel 

a 2002/887/EK bizottsági határozatban foglalt 

feltételeknek, illetve Korea, amennyiben a 

növény az 5. számú melléklet A. része I. 

szakaszának 43. pontjában meghatározott 

követelményeken felül megfelel a 

2002/499/EK bizottsági határozatban foglalt 

feltételeknek. 

2. Castanea Mill. és Quercus L. leveles 

növények, a termés és a vetŖmag kiv®tel®vel 
Európán kívüli országok 

3. Populus L. leveles növény, a termés és a 

vetŖmag kiv®tel®vel 
Észak-amerikai országok 

4.383  

5. Castanea Mill. hántolt fakérge Harmadik országok 

6. Quercus L. hántolt fakérge, a Quercus suber 

L. kivételével 
Észak-amerikai országok 

7. Acer sacharum Marsh. hántolt fakérge Észak-amerikai országok 

8. Populus L. hántolt fakérge Az amerikai földrész országai 

9. Ültetésre szánt Chaenomeles Ldl., Cydonia 

Mill., Crataegus L., Malus Mill., Prunus L., 

Pyrus L. ®s Rosa L. nºv®ny a lev®ltŖl, a 

vir§gt·l ®s a term®stŖl mentes nyugalmi 

állapotú növény kivételével 

Európán kívüli országok 

9.1. Ültetésre szánt Photinia Ldl. növény a 

lev®ltŖl, a vir§gt·l ®s a term®stŖl mentes 

nyugalmi állapotú növény kivételével 

USA, Kína, Japán, Koreai Köztársaság és a 

Koreai Népi Demokratikus Köztársaság 

10. Solanum tuberosum L. vetŖgum· Harmadik országok, Svájc kivételével 

11. Ültetésre szánt Solanum L. sztóló vagy 

gum·k®pzŖ faja, hibridje, a 12. pontban 

meghatározott Solanum tuberosum L. 

vetŖgum· kiv®tel®vel 

Harmadik országok 

12.384 Solanum L. fajok és hibridjeiknek 

gumója a 10. és a 11. pontban 

meghatározottak kivételével 

A burgonyagumóra vonatkozó, és az 5. számú 

melléklet A. része I. szakaszában felsorolt 

k¿lºnleges elŖ²r§sok v§ltozatlan 

érvényességével valamennyi harmadik ország 

az alábbiak kivételével: 

 

- Algéria, Izrael, Egyiptom - a 2004/4/EK 

bizotts§gi hat§rozatban elŖ²rt felt®telek 

változatlan érvényességével -, Líbia, Marokkó, 

Szíria, Svájc, Tunézia és Törökország, 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj382param
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- európai harmadik országok, amelyeket az EU 

Növényvédelmi Állandó Bizottság mentesnek 

ismert el a Clavibacter michiganensis ssp. 

sepedonicus (Spieckermann és Kotthoff) Davis et 

al. kórokozótól, vagy amelyekben az Európai 

Unió Clavibacter michiganensis ssp. sepedonicus 

(Spieckermann és Kotthoff) Davis et al. elleni 

védekezéssel kapcsolatos rendelkezéseivel EU 

Növényvédelmi Állandó Bizottság által 

egyen®rt®kŤnek elismert rendelkez®seket tartanak 

be, 

 
- Kuba, a 2003/63/EK bizottsági határozatban 

elŖ²rtak v§ltozatlan ®rv®nyess®g®vel. 

13. Ültetésre szánt, a Solanaceae családhoz 

tartoz· nºv®ny, a vetŖmag ®s a 10., 11. ®s 12. 

pontokban szabályozott tételek kivételével 

Harmadik országok, kivéve a Földközi-tenger 

melléki országokat 

14.385 Talaj ®s termesztŖ kºzeg, amely teljes 

egészében vagy részben talajból vagy szilárd 

szerves anyagból áll, például növényi 

r®szekbŖl, tŖzeget vagy k®rget tartalmaz· 

humuszb·l, a teljes eg®sz®ben tŖzegbŖl §ll· 

anyag kivételével 

Törökország, Fehéroroszország, Moldávia, 

Oroszország, Ukrajna és az Európa 

kontinentális részéhez tartozókon kívüli 

harmadik orsz§gok, a kºvetkezŖk kiv®tel®vel: 

Egyiptom, Izrael, Líbia, Marokkó, Tunézia 

 
15.386 Vitis L. növény, a termés kivételével Harmadik országok Svájc kivételével 

16. Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus 

Raf. növények és hibridjeik, a termés és a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

Harmadik országok 

17. Phoenix spp. növény, a termés és a 

vetŖmag kiv®tel®vel 
Algéria, Marokkó 

18.387 Ültetésre szánt Cydonia Mill., Malus 

Mill., Prunus L., Pyrus L. növények és 

hibridjeik, valamint Fragaria L. növény, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 9. pontban meghatározott növényekre 

vonatkoz· rendelkez®sek egyidejŤ 

fenntartásával - megfelelŖ esetben - Európán 

kívüli országok, az alábbiak kivételével: 

 

- földközi-tengeri országok;  

- Ausztrália, Új-Zéland, Kanada és az USA 

kontinentális államai; 

 

- valamint Fragaria L. esetében Argentína, Dél-

Afrika; Chile a 2003/248/EK; 2003/249/EK és a 

2003/250/EK bizotts§gi hat§rozatokban elŖ²rtak 

változatlan érvényességével. 

19. Ültetésre szánt Graminaceae családba 

tartoz· nºv®nyek, kiv®ve a vetŖmagot ®s az 

®velŖ d²szf¿vek Bambusoideae ®s Panicoideae 

alcsaládjába tartozó növényeket, valamint a 

Buchloe, Bouteloua Lag., Calamagrostis, 

Cortaderia Stapf., Glyceria R. Br., Hakonechloa 

Mak. ex Honda, Hystrix, Molinia, Phalaris L., 

Harmadik országok, az európai és a Földközi-

tenger melléki országok kivételével 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj385param
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Shibataea, Spartina Schreb., Stipa L. és Uniola 

L. nemzetségekhez tartozó növényeket 

20.388 Acer spp., ültetésre szánt növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 
Kína 

B. RÉSZ389 

Növények, növényi termékek és egyéb anyagok, amelyeknek meghatározott védett 

z·n§kba tºrt®nŖ bevitele tilos 

Leírás Védett zóna (zónák)] 

1.390Az A. rész 9., 9.1. és 18. pontjában 

felsorolt növényekre vonatkozó rendelkezések 

egyidejŤ fenntart§s§val - megfelelŖ esetben - 

az alábbi nemzetségekhez tartozó növények és 

az azok megporz§s§ra szolg§l· ®lŖ vir§gpor: 

Amelanchier Med., Chaenomeles Lindl., 

Crataegus L., Cydonia Mill., Eriobotrya 

Lindl., Malus Mill, Mespilus L., Pyracantha 

Roem., Pyrus L. és Sorbus L., a termés és a 

vetŖmag kiv®tel®vel, amelyek az Erwinia 

amylovora (Burr.) Winsl. et al.-tól mentesnek 

elismert harmadik országokon kívüli harmadik 

országokból származnak (Svájc kivételével), 

vagy amelyekben a vonatkozó Növény-

egészségügyi Intézkedések Nemzetközi 

Szabv§ny§nak megfelelŖen k§ros²t·mentes 

területeket létesíteszik az Erwinia amylovora 

(Burr.) Winsl. et al. károsítóval kapcsolatban 

és azokat annak ismerik el. 

Spanyolország, Észtország, Franciaország 

(Korzika), Írország, Olaszország (Abruzzo, 

Apúlia, Basilicata, Calabria, Campania, 

Emilia-Romagna (Parma és Piacenza megye) 

Friuli-Venezia Giulia, Lazio, Liguria, 

Lombardia (Mantua megye kivételével) 

Marche, Molise, Piedmont, Szardinia, Szicília, 

Toscana, Umbria, Valle dôAosta, Veneto 

(kivéve: Rovigo és Velence megye, valamint 

Padova megyében Castelbaldo, Barbona, 

Boara Pisani, Masi, Piacenza dôAdige, S. 

Urbano, Vescovana közigazgatási terület és 

Verona megyében az A4 autópályától délre 

fekvŖ ter¿let), Lettorsz§g, Litv§nia, Portug§lia, 

Szlov®nia (Gorenjska, Koroġka, Maribor and 

Notranjska régiókat kivéve), Szlovákia [Blahó, 

FelsŖv§mos ®s Ekecs (Dunaszerdahely 

megye), Garamdamásd és Garamkelecsény 

(LŖcse megye), M§lnapatak (Polt§r megye), 

TornagºrgŖ (Rozsny· megye), Nagyr®p®ny 

(Topolcsány megye), Nagykázmér, Legenye, 

Kisgéres, Szenteske és Zétény (TŖketerebes 

megye) települések kivételével], Finnország, 

az Egyesült Királyság (Észak-Írország, Man-

sziget és a Csatorna-szigetek) 

2.391 Az A. rész 9., 9.1. és 18. pontjában 

felsorolt növényekre vonatkozó rendelkezések 

egyidejŤ fenntart§s§val - megfelelŖ esetben - 

az alábbi nemzetségekhez tartozó növények és 

az azok megporz§s§ra szolg§l· ®lŖ vir§gpor: 

Cotoneaster Ehrh. és Photinia davidiana 

(Dcne.) Cardot. a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével, amely növények az Erwinia 

amylovora (Burr.) Winsl. et al.-tól mentesnek 

elismert harmadik országokon kívüli harmadik 

országokból származnak, vagy amelyekben a 

Spanyolország, Észtország, Franciaország 

(Korzika), Írország, Olaszország (Abruzzo, 

Apúlia, Basilicata, Calabria, Campania, 

Emilia-Romagna (Parma és Piacenza megye) 

Friuli-Venezia Giulia, Lazio, Liguria, 

Lombardia (Mantua megye kivételével) 

Marche, Molise, Piedmont, Szardinia, Szicília, 

Toscana, Umbria, Valle dôAosta, Veneto 

(kivéve: Rovigo és Velence megye, valamint 

Padova megyében Castelbaldo, Barbona, 

Boara Pisani, Masi, Piacenza dôAdige, S. 
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vonatkozó Növény-egészségügyi Intézkedések 

Nemzetközi Szabv§ny§nak megfelelŖen 

károsítómentes területeket létesíteszik az 

Erwinia amylovora (Burr.) Winsl. et al. 

károsítóval kapcsolatban és azokat annak 

ismerik el. 

Urbano, Vescovana közigazgatási terület és 

Verona megyében az A4 autópályától délre 

fekvŖ ter¿let), Lettorsz§g, Litv§nia, Portug§lia, 

Szlovénia (Gorenjska, Koroġka, Maribor and 

Notranjska régiókat kivéve), Szlovákia [Blahó, 

FelsŖv§mos ®s Ekecs (Dunaszerdahely 

megye), Garamdamásd és Garamkelecsény 

(LŖcse megye), M§lnapatak (Polt§r megye), 

TornagºrgŖ (Rozsny· megye), Nagyr®p®ny 

(Topolcsány megye), Nagykázmér, Legenye, 

Kisg®res, Szenteske ®s Z®t®ny (TŖketerebes 

megye) települések kivételével], Finnország, 

az Egyesült Királyság (Észak-Írország, Man-

sziget és a Csatorna-szigetek) 

5. számú melléklet a 7/2001. (I. 17.) FVM rendelethez392 

A. RÉSZ 

Növények, növényi termékek és egyéb anyagok Magyarországra, illetve valamely 

tag§llamba tºrt®nŖ behozatalakor alkalmazand· k¿lºnleges elŖ²r§sok 

I. szakasz 

Az Európai Unió tag§llamain k²v¿li ter¿letekrŖl sz§rmaz· nºv®nyek, nºv®nyi 

termékek és egyéb anyagok 

Növények, növényi termékek és egyéb 

anyagok 
K¿lºnleges elŖ²r§sok 

1.1.393 Kanadából, Kínából, Japánból, a Koreai 

Köztársaságból, Mexikóból, Tajvanról és az 

Amerikai Egyesült Államokból - ahol a 

Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et Bührer) 

Nickle et al. elŖfordul - sz§rmaz· tŤlevelŤek 

(Coniferales) faanyaga a Thuja L. kivételével, 

függetlenül attól, hogy megfelelnek-e a 6. 

számú melléklet B. részében felsorolt tarifális 

megnevezések valamelyikének, az alábbi 

form§ban l®vŖ faanyag kiv®tel®vel: 

a) teljes egészében vagy részben e 

tŤlevelŤekbŖl sz§rmaz· faforg§cs, apr· 

darabok, fŤr®szpor, fahullad®k vagy m§s 

törmelék, 

b) fából készült csomagolóanyag, 

csomagolóládák, dobozok, rekeszek, dobok és 

hasonló csomagolóeszközök, szállítódeszkák, 

szekrényes rakodólapok és egyéb raklapok 

Hatósági nyilatkozat arról, hogy 

a) a faanyagot hŖkezel®sben r®szes²tett®k, 

amely során a fa belseje legalább 30 percen át 

minimum 56 ÁC hŖm®rs®kletet ®rt el; a 

faanyagon vagy annak csomagolásán, 

valamint az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell az ezt igazol· ĂHTò jelz®snek; 

vagy  

b) a faanyagot megfelelŖen j·v§hagyott 

elŖ²r§s szerint gázosították; az 50/A. § (1) 

bekezdésének d) pontjában meghatározott 

dokumentumokon szerepelnie kell a 

hat·anyagot, a fa minim§lis hŖm®rs®klet®t, a 

g/m3-ben kifejezett arányszámot és az 

expoz²ci· idŖtartam§t (h) felt¿ntetŖ 

igazolásnak; 

vagy  
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formájában, amelyet gyakorlatilag mindenféle 

tárgy szállításánál alkalmaznak, 

c) a nem farakomány kiékeléséhez és 

alátámasztásához használt fa, 

d) a Libocedrus decurrens Torr. faanyaga, 

amennyiben bizonyíték van rá, hogy a fát 

ceruzakészítés céljából 7-8 napon át legalább 

82 ÁC hŖm®rs®kletet el®rŖ hŖkezeléssel 

feldolgozták vagy megmunkálták, 

ideértve azt a faanyagot is, amely nem tartotta 

meg természetes hengeres felszínét. 

c) a faanyagot megfelelŖen j·v§hagyott 

termékkel nyomás alatt végzett kémiai 

impregnálásban részesítették; az 50/A. § (1) 

bekezdésének d) pontjában meghatározott 

dokumentumokon szerepelnie kell a 

hatóanyagot, a nyomást (psi vagy kPa) és a 

koncentr§ci·t (%) felt¿ntetŖ igazolásnak. 

1.2.394 Kanadából, Kínából, Japánból, a Koreai 

Köztársaságból, Mexikóból, Tajvanról és az 

Amerikai Egyesült Államokból - ahol a 

Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 

Bührer) Nickle et al. elŖfordul - származó 

tŤlevelŤek (Coniferales) faanyaga a Thuja L. 

kivételével, függetlenül attól, hogy 

megfelelnek-e a 6. számú melléklet B. 

részében felsorolt tarifális megnevezések 

valamelyikének, a kºvetkezŖ form§ban: teljes 

eg®sz®ben vagy r®szben e tŤlevelŤekbŖl 

sz§rmaz· faforg§cs, apr· darabok, fŤr®szpor, 

fahulladék vagy más törmelék. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a fát 

megfelelŖen al§vetett®k 

a) legal§bb 56 ÁC hŖm®rs®kletet el®rŖ, 

legal§bb 30 percen §t tart· hŖkezel®snek, az 

utóbbinak az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell, 

vagy  

b) megfelelŖen j·v§hagyott elŖ²r§s szerinti 

g§zos²t§ssal tºrt®nŖ fertŖtlen²t®snek; az 50/A. 

§ (1) bekezdésének d) pontjában meghatározott 

dokumentumokon szerepelnie kell a 

hat·anyagot, a fa minim§lis hŖm®rs®klet®t, a 

g/m3-ben kifejezett arányszámot és az 

expoz²ci· idŖtartam§t (h) felt¿ntetŖ 

igazolásnak. 

1.3.395 Kanadából, Kínából, Japánból, a Koreai 

Köztársaságból, Mexikóból, Tajvanról és az 

Amerikai Egyesült Államokból - ahol a 

Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 

Bührer) Nickle et al. elŖfordul - származó 

Thuja L. faanyaga, függetlenül attól, hogy 

megfelel-e a 6. számú melléklet B. részében 

felsorolt tarifális megnevezések 

valamelyik®nek, az al§bbi form§ban l®vŖ 

faanyag kivételével: 

a) faforg§cs, apr· darabok, fŤr®szpor, 

fahulladék vagy más törmelék, 

b) fából készült csomagolóanyag 

csomagolóládák, dobozok, rekeszek, dobok és 

hasonló csomagolóeszközök, szállítódeszkák, 

szekrényes rakodólapok és egyéb raklapok 

formájában, amelyet gyakorlatilag mindenféle 

tárgy szállításánál alkalmaznak, 

c) a nem fa rakomány kiékeléséhez és 

alátámasztásához használt fa. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a fa 

a) kérgezett; 

vagy  

b) nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet programot 

alkalmazva a szárazanyag- 

százalékban kifejezett 20% alá vitték; a fán 

vagy bármely, a mindenkori használattal 

kapcsolatos csomagolóanyagon szerepelnie 

kell az ezt igazol· Ămesters®gesen sz§r²tottò 

(ĂKiln-driedò) vagy ĂK.D.ò illetve b§rmely 

más, nemzetközileg elfogadott jelzésnek; 

vagy  

c) olyan hŖkezel®sen ment kereszt¿l, amely 

során a belseje legalább 30 percen át minimum 

56 ÁC hŖm®rs®kletet ®rt el; a f§n vagy 

bármely, a mindenkori használattal 

kapcsolatos csomagolóanyagon, továbbá az 

50/A. § (1) bekezdésének d) pontjában 

meghatározott dokumentumokon szerepelnie 
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kell az ezt igazol· ĂHTò jelz®snek; 

vagy  

d) megfelelŖen j·v§hagyott elŖ²r§s szerinti 

g§zos²t§ssal tºrt®nŖ fertŖtlen²t®sen ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a fa minimális 

hŖm®rs®kletét, a g/m3-ben kifejezett 

ar§nysz§mot ®s az expoz²ci· idŖtartam§t (h) 

felt¿ntetŖ igazol§snak;  

vagy  

e) megfelelŖen j·v§hagyott term®kkel nyom§s 

alatt végzett kémiai impregnáláson ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a nyomást (psi 

vagy kPa) ®s a koncentr§ci·t (%) felt¿ntetŖ 

igazolásnak. 

1.4.396 Kanadából, Kínából, Japánból, a 

Koreai Köztársaságból, Mexikóból, Tajvanról 

és az Amerikai Egyesült Államokból - ahol a 

Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 

Bührer) Nickle et al. elŖfordul - származó 

Thuja L. faanyaga, függetlenül attól, hogy 

megfelel-e a 6. számú melléklet B. részében 

felsorolt tarifális megnevezések 

valamelyik®nek, a kºvetkezŖ form§ban: 

faforg§cs, apr· darabok, fŤr®szpor, fahullad®k 

vagy más törmelék. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a fa 

a) kérgezett hengeres fából készült; 

vagy  

b) nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-programot 

alkalmazva szárazanyag-százalékban kifejezett 

20% alá vitték; 

vagy  

c) megfelelŖen j·v§hagyott elŖ²r§s szerint 

g§zos²t§ssal tºrt®nŖ fertŖtlen²t®sen ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a fa minimális 

hŖm®rs®klet®t, a g/m3-ben kifejezett 

ar§nysz§mot ®s az expoz²ci· idŖtartam§t (h) 

felt¿ntetŖ igazol§snak; 

vagy  

d) legal§bb 56 ÁC hŖm®rs®kletet el®rŖ, legal§bb 

30 percen §t tart· hŖkezel®sen ment kereszt¿l, 

az utóbbinak az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell. 

1.5.397 Az Oroszországból, Kazahsztánból és 

Tºrºkorsz§gb·l sz§rmaz· tŤlevelŤek 

(Coniferales) faanyaga függetlenül attól, hogy 

megfelel-e a 6. számú melléklet B. részében 

felsorolt tarifális megnevezések 

valamelyik®nek, az al§bbi form§ban l®vŖ 

faanyag kivételével: 

Hatósági nyilatkozat arról, hogy a faanyag 

a) Monochamus spp.-tŖl (Eur·p§n k²v¿li 

fajok), Pissodes spp.-tŖl (Eur·p§n k²v¿li 

fajok), Scolytidae spp.-tŖl (Eur·p§n k²v¿li 

fajok) mentes ter¿letrŖl sz§rmazik.  

Az 50/A. § (1) bekezdésének d) pontjában 

meghatározott dokumentumokon a 
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a) teljes egészében vagy részben e 

tŤlevelŤekbŖl sz§rmaz· faforg§cs, apr· 

darabok, fŤr®szpor, fahullad®k vagy m§s 

törmelék, 

b) fából készült csomagolóanyag 

csomagolóládák, dobozok, rekeszek, dobok és 

hasonló csomagolóeszközök, szállítódeszkák, 

szekrényes rakodólapok és egyéb raklapok 

formájában, amelyet gyakorlatilag mindenféle 

tárgy szállításánál alkalmaznak, 

c) a nem fa rakomány kiékeléséhez és 

alátámasztásához használt fa, 

ideértve azt a faanyagot is, amely nem tartotta 

meg természetes hengeres felszínét. 

ĂSz§rmaz§s helyeò rovatban fel kell t¿ntetni a 

származási terület nevét;  

vagy  

b) kérgezett és a Monochamus spp. (Európán 

kívüli fajok) okozta k§rt®teltŖl (a 3 mm-nél 

nagyobb lárvajáratoktól) mentes; 

vagy  

c) nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-programot 

alkalmazva, szárazanyag-százalékban 

kifejezett 20% alá vitték; a fán vagy bármely, 

a mindenkori használattal kapcsolatos 

csomagolóanyagon szerepelnie kell az ezt 

igazol· Ămesters®gesen sz§r²tottò  

(ĂKiln-driedò) vagy ĂK.D.ò, illetve b§rmely 

más, nemzetközileg elfogadott jelzésnek; 

vagy  

d) olyan hŖkezel®sen ment kereszt¿l, amely 

során a belseje legalább 30 percen át minimum 

56 ÁC hŖm®rs®kletet ®rt el; a f§n vagy 

bármely, a mindenkori használattal 

kapcsolatos csomagolóanyagon, továbbá az 

50/A. § (1) bekezdésének d) pontjában 

meghatározott dokumentumokon szerepelnie 

kell az ezt igazol· ĂHTò jelz®snek; 

vagy  

e) megfelelŖen j·v§hagyott elŖ²r§s szerinti 

g§zos²t§ssal tºrt®nŖ fertŖtlen²t®sen ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a fa minimális 

hŖm®rs®klet®t, a g/m3-ben kifejezett 

ar§nysz§mot ®s az expoz²ci· idŖtartam§t (h) 

felt¿ntetŖ igazol§snak; 

vagy  

f) megfelelŖen j·v§hagyott term®kkel nyom§s 

alatt végzett kémiai impregnáláson ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a nyomást (psi 

vagy kPa) ®s a koncentr§ci·t (%) felt¿ntetŖ 

igazolásnak. 

1.6.398 A kºvetkezŖ orsz§gokon k²v¿li 

harmadik orsz§gokb·l sz§rmaz· tŤlevelŤek 

(Coniferales) faanyaga, függetlenül attól, hogy 

megfelel-e a 6. számú melléklet B. részében 

felsorolt tarifális megnevezések 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a faanyag 

a) kérgezett és a Monochamus spp. (Európán 

k²v¿li fajok) okozta k§rt®teltŖl (a 3 mm-nél 

nagyobb lárvajáratoktól) mentes; 

vagy  
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valamelyikének: 

a) Oroszország, Kazahsztán és Törökország, 

b) európai országok, 

c) Kanada, Kína, Japán, Korea, Mexikó, 

Tajvan és az Amerikai Egyesült Államok - 

ahol a Bursaphelenchus xylophilus (Steiner et 

Bührer) Nickle et al. elŖfordul, az al§bbi 

form§ban l®vŖ faanyag kiv®tel®vel: 

1. teljes egészében vagy részben e 

tŤlevelŤekbŖl sz§rmaz· faforg§cs, apr· 

darabok, fŤr®szpor, fahullad®k vagy m§s 

törmelék, 

2. fából készült csomagolóanyag 

csomagolóládák, dobozok, rekeszek, dobok és 

hasonló csomagolóeszközök, szállítódeszkák, 

szekrényes rakodólapok és egyéb raklapok 

formájában, amelyet gyakorlatilag mindenféle 

tárgy szállításánál alkalmaznak, 

3. a nem farakomány kiékeléséhez és 

alátámasztásához használt fa, 

ideértve azt a faanyagot is, amely nem tartotta 

meg természetes hengeres felszínét. 

b) nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-programot 

alkalmazva, szárazanyag-százalékban 

kifejezett 20% alá vitték; a fán vagy bármely, 

a mindenkori használattal kapcsolatos 

csomagolóanyagon szerepelnie kell az ezt 

igazol· Ămesters®gesen sz§r²tottò (ĂKiln-

driedò) vagy ĂK.D.ò, illetve b§rmely m§s, 

nemzetközileg elfogadott jelzésnek; 

vagy  

c) megfelelŖen j·v§hagyott elŖ²r§s szerinti 

g§zos²t§ssal tºrt®nŖ fertŖtlen²t®sen ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a fa minimális 

hŖm®rs®klet®t, a g/m3-ben kifejezett 

ar§nysz§mot ®s az expoz²ci· idŖtartam§t (h) 

felt¿ntetŖ igazol§snak; 

vagy  

d) megfelelŖen j·v§hagyott term®kkel nyom§s 

alatt végzett kémiai impregnáláson ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a nyomást (psi 

vagy kPa) ®s a koncentr§ci·t (%) felt¿ntetŖ 

igazolásnak; 

vagy  

e) olyan hŖkezel®sen ment kereszt¿l, amely 

során a belseje legalább 30 percen át minimum 

56 ÁC hŖm®rs®kletet ®rt el; a f§n vagy 

bármely, a mindenkori használattal 

kapcsolatos csomagolóanyagon, továbbá az 

50/A. § (1) bekezdésének d) pontjában 

meghatározott dokumentumokon szerepelnie 

kell az ezt igazol· ĂHTò jelz®snek. 

1.7.399 A kºvetkezŖ orsz§gokb·l sz§rmaz· 

tŤlevelŤek (Coniferales) faanyaga, a teljes 

eg®sz®ben vagy r®szben e tŤlevelŤekbŖl 

származó faforgács, apró darabok, fŤr®szpor, 

fahulladék vagy más törmelék, függetlenül 

attól, hogy megfelel-e a 6. számú melléklet B. 

részében felsorolt tarifális megnevezések 

valamelyikének: 

a) Oroszország, Kazahsztán és Törökország, 

b) Európán kívüli országok, Kanada, Kína, 

Japán, Korea, Mexikó, Tajvan és az Amerikai 

Egyesült Államok (ahol a Bursaphelenchus 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a faanyag 

a) Monochamus spp.-tŖl (Eur·p§n k²v¿li 

fajok), Pissodes spp.-tŖl (Európán kívüli 

fajok), Scolytidae spp.-tŖl (Eur·p§n k²v¿li 

fajok) mentes ter¿letrŖl sz§rmazik; az 50/A. Ä 

(1) bekezdésének d) pontjában meghatározott 

dokumentumokon a ĂSz§rmaz§s helyeò 

rovatban fel kell tüntetni a származási terület 

nevét; 

vagy 

b) kérgezett hengeres fából készült; 

vagy  
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xylophilus [Steiner et Bührer] Nickle et al. 

elŖfordul) kiv®tel®vel. 

c) nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-programot 

alkalmazva, a szárazanyag- 

százalékban kifejezett 20% alá vitték; 

vagy  

d) megfelelŖen j·v§hagyott elŖ²r§s szerinti 

g§zos²t§ssal tºrt®nŖ fertŖtlenítésen ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a fa minimális 

hŖm®rs®klet®t, a g/m3-ben kifejezett 

ar§nysz§mot ®s az expoz²ci· idŖtartam§t (h) 

felt¿ntetŖ, a g§zos²t§ssal tºrt®nt fertŖtlen²t®s 

igazolásának; 

vagy  

e) legal§bb 56 ÁC hŖm®rs®kletet el®rŖ, 

minimum 30 percen §t tart· hŖkezel®sen ment 

keresztül, az utóbbinak az 50/A. § (1) 

bekezdésének d) pontjában meghatározott 

dokumentumokon szerepelnie kell. 

2.400 Fából készült csomagolóanyag 

csomagolóládák, dobozok, rekeszek, dobok és 

hasonló csomagolóeszközök, szállítódeszkák, 

szekrényes rakodólapok és egyéb raklapok és 

szállítótálcák formájában, melyeket 

gyakorlatilag mindenféle tárgy szállításánál 

alkalmaznak, kivéve a 6 mm vagy annál kisebb 

vastags§g¼ nyersf§t, ®s a ragaszt·val, hŖvel ®s 

nyomással vagy ezek kombinációjával 

elŖ§ll²tott, harmadik orsz§gokb·l - Svájc 

kivételével - származó faanyagot. 

A fa csomagolóanyag 

a) kérgezett hengeres fából készült, és 

b) a 23. számú melléklet II. részében 

meghatározott jóváhagyott intézkedések 

egyikében részesítették, 

és 

c) megtal§lhat· rajta a kºvetkezŖ jelz®s: 

ca) a két betŤbŖl §ll· ISO orsz§gk·d, az 

elŖ§ll²t·t azonos²t· regisztr§ci·s sz§m ®s a 23. 

számú melléklet III. részében meghatározott 

jelz®sben szereplŖ, a fa csomagol·anyagn§l 

alkalmazott jóváhagyott intézkedések 

azonosító jele. Az alkalmazott intézkedés 

rövidítéséhez az említett jelzésben hozzá kell 

tenni aĂDBò betŤjelet (debarked, k®rgezett); 

valamint 

cb) a 2005. március 1-je ut§n elŖ§ll²tott, 

javított vagy újrafeldolgozott csomagolóanyag 

esetén a 23. számú melléklet  

III. részében meghatározott jelzést is. A 2005. 

február 28-a elŖtt elŖ§ll²tott, jav²tott vagy 

újrafeldolgozott csomagolóanyag esetén e 

követelményt 2007. december 31-ig nem kell 

alkalmazni. 

2.1.401 Az Amerikai Egyesült Államokból 

vagy Kanadából származó Acer saccharum 

Marsh. faanyaga, beleértve azt a faanyagot, 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a fa 

nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-programot 
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amely nem tartja meg a természetes hengeres 

felsz²n®t, az al§bbi form§ban l®vŖ faanyag 

kivételével: 

a) furnérlemez gyártására szánt fa, 

b) faforg§cs, apr· darabok, fŤr®szpor, 

fahulladék vagy más törmelék. 

alkalmazva, szárazanyag-százalékban kifejezett 

20% alá vitték. A fán vagy bármely, a 

mindenkori használattal kapcsolatos 

csomagolóanyagon szerepelnie kell az ezt 

igazol· Ămesters®gesen sz§r²tottò (ĂKiln-driedò) 

vagy ĂK.D.ò, illetve b§rmely m§s, 

nemzetközileg elfogadott jelzésnek. 

2.2.402 Az Amerikai Egyesült Államokból 

vagy Kanadából származó Acer saccharum 

Marsh. faanyaga, melyet furnérlemez 

gyártására szánnak. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a fa 

Ceratocystis virescens (Davidson) Moreau-tól 

mentes ter¿letrŖl sz§rmazik, tov§bb§, hogy 

furnérlemez gyártására szánják. 

2.3.403 Függetlenül attól, hogy szerepel-e a 6. 

számú melléklet  

B. részében található KN-kódok között, a 

Fraxinus L., Juglans mandshurica Maxim, 

Ulmus davidiana Planch, Ulmus parvifolia 

Jacq. és Pterocarya rhoifolia Siebold & Zucc. 

F§ja, a kºvetkezŖktŖl elt®rŖ formában: 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a fa: 

(a) olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, amelyet az 

exportáló ország nemzeti növényvédelmi 

szolgálata az Agrilus planipennis Fairmaire-tŖl 

mentes ter¿letnek nyilv§n²t a megfelelŖ 

növényegészségügyi intézkedések nemzetközi 

szabványaival összhangban, vagy 

- részben vagy egészben e fákból nyert 

faforgács, 

- fából készült csomagolóanyag, 

csomagolóládák, dobozok, rekeszek, dobok és 

hasonló csomagolóeszközök, szállítódeszkák, 

szekrényes rakodólapok és egyéb raklapok 

formájában, amelyet gyakorlatilag mindenféle 

tárgy szállításánál alkalmaznak, 

- a nem farakomány kiékeléséhez és 

alátámasztásához használt fa, de beleértve a 

természetes kerek felszínét meg nem tartott fát, 

amely 

(b) szögletesre lett vágva, hogy ezáltal 

teljesen elveszítse kerek felszínét 

Kanadából, Kínából, Japánból, Mongóliából, a 

Koreai Köztársaságból, Oroszországból, 

Tajvanból és az USA-ból származik 

 

2.4.404 Függetlenül attól, hogy szerepel-e a 6. 

számú melléklet  

B. részében található KN-kódok között, a 

részben vagy egészben a Fraxinus L., Juglans 

mandshurica Maxim, Ulmus davidiana 

Planch, Ulmus parvifolia Jacq. és Pterocarya 

rhoifolia Siebold & Zucc. f§b·l elŖ§ll²tott, 

Kanadából, Kínából, Japánból, Mongóliából, 

a Koreai Köztársaságból, Oroszországból, 

Tajvanból és az USA-ból származó faforgács 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a fa: 

(a) olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, amelyet az 

exportáló ország nemzeti növényvédelmi 

szolgálata az Agrilus planipennis Fairmaire-tŖl 

mentes ter¿letnek nyilv§n²t a megfelelŖ 

növényegészségügyi intézkedések nemzetközi 

szabványaival összhangban, vagy 

(b) 2,5 cm-nél nem nagyobb vastagságú és 

sz®less®gŤ darabokra v§gt§k fel 

2.5.405 Kanadából, Kínából, Japánból, 

Mongóliából, a Koreai Köztársaságból, 

Oroszországból, Tajvanból és az USA-ból 

származó Fraxinus L., Juglans mandshurica 

Maxim, Ulmus davidiana Planch, Ulmus 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a hántolt 

fakéreg: 

(a) olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, amelyet az 

exportáló ország nemzeti növényvédelmi 

szolgálata az Agrilus planipennis Fairmaire-tŖl 
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parvifolia Jacq. és Pterocarya rhoifolia 

Siebold & Zucc. hántolt fakérge 

mentes ter¿letnek nyilv§n²t a megfelelŖ 

növényegészségügyi intézkedések nemzetközi 

szabványaival összhangban, vagy 

(b) 2,5 cm-nél nem nagyobb vastagságú és 

sz®less®gŤ darabokra v§gt§k fel. 

3.406 Az Amerikai Egyesült Államokból 

származó Quercus L. faanyaga, az alábbi 

form§ban l®vŖ faanyag kiv®tel®vel: 

a) faforg§cs, apr· darabok, fŤr®szpor, 

fahulladék vagy más törmelék, 

b) hordó, kád, dézsa és fából készült más 

kádáripari termék és azok elemei, beleértve a 

hordódongát is, amennyiben bizonyíték van 

rá, hogy a fát legalább 20 percen át minimum 

176 ÁC hŖm®rs®kletet el®rŖ hŖkezel®ssel 

§ll²tott§k elŖ vagy dolgozt§k fel, 

ideértve azt a faanyagot is, amely nem tartotta 

meg természetes hengeres felszínét. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a faanyag 

a) ®p®lŤre lett v§gva, hogy ezáltal teljesen 

elveszítse hengeres felszínét; 

vagy  

b) kérgezett, és víztartalma szárazanyag-

százalékban kifejezve kevesebb, mint 20%; 

vagy  

c) k®rgezett ®s megfelelŖ, forr· levegŖvel vagy 

forr· v²zzel tºrt®nŖ kezel®ssel fertŖtlen²tett®k; 

vagy  

d) ha fŤr®szelve van, a visszamaradt k®reggel 

vagy anélkül, a nedvességtartalmát mesterséges 

sz§r²t§ssal, megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-

programot alkalmazva, szárazanyag-

százalékban kifejezett 20% alá vitték. A 

faanyagon vagy annak csomagolóanyagán 

szerepelnie kell az ezt igazol· Ămesters®gesen 

sz§r²tottò (ĂKiln-driedò) vagy ĂK.D.ò, illetve 

bármely más, nemzetközileg elfogadott 

jelzésnek. Kéreggel borított tölgyfarönk 

esetében a szállítmánynak meg kell felelnie a 

2005/359/EK bizottsági határozatban 

foglaltaknak. 

4.407 a) Az Amerikai Egyesült Államokból 

származó alábbi fajokhoz tartozó növények a 

termés és a magvak kivételével: Acer 

macrophyllum Pursh, Acer pseudoplatanus 

L., Adiantum aleuticum (Rupr.) Paris, 

Adiantum jordanii C. Muell., Aesculus 

californica (Spach) Nutt, Aesculus 

hippocastanum L., Arbutus menziesii Pursch., 

Arbutus unedo L., Arctostaphylos spp. Adans, 

Calluna vulgaris (L.) Hull, Camellia spp. L., 

Castanea sativa Mill., Fagus sylvatica L., 

Frangula californica (Eschsch.) Gray, 

Frangula purshiana (DC.) Cooper, Fraxinus 

excelsior L., Griselinia littoralis (Raoul), 

Hamamelis virginiana L., Heteromeles 

arbutifolia (Lindley) M. Roemer, Kalmia 

latifolia L., Laurus nobilis L., Leucothoe spp. 

D. Don, Lithocarpus densiflorus (Hook. & 

Arn.) Rehd., Lonicera hispidula (Lindl.) 

Dougl. ex Torr. & Gray, Magnolia spp. L., 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a növény 

megfelel a 2002/757/EK bizottsági 

határozatban foglalt követelményeknek. 
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Michelia doltsopa Buch.- Ham. ex DC, 

Nothofagus obliqua (Mirbel) Blume, 

Osmanthus heterophyllus (G. Don) P. S. 

Green, Parrotia persica (DC) C.A. Meyer, 

Photinia x fraseri Dress, Pieris spp. D. Don, 

Pseudotsuga menziesii (Mirbel) Franco, 

Quercus spp. L., Rhododendron spp. L., 

Rhododendron simsii Planch. kivételével, 

Rosa gymnocarpa Nutt., Salix caprea L., 

Sequoia sempervirens (Lamb. ex D. Don) 

Endl., Syringa vulgaris L., Taxus spp. L., 

Trientalis latifolia (Hook), Umbellularia 

californica (Hook. & Arn.) Nutt., Vaccinium 

ovatum Pursh és Viburnum spp. L egyedei. 

b) Az Amerikai Egyesült Államokból 

származó Acer macrophyllum Pursh., 

Aesculus californica Nutt., Lithocarpus 

densiflorus (H & A) és Quercus spp. L. és 

Taxus brevifolia Nutt. faanyaga. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a növény 

megfelel a 2002/757/EK bizottsági 

határozatban foglalt követelményeknek. 

5.408 Az Amerikai Egyesült Államokból vagy 

Örményországból származó Platanus L. 

faanyaga, kivéve faforgács, apró darabok, 

fŤr®szpor, fahulladék vagy más törmelék 

formájában, ideértve azt a faanyagot is, amely 

nem tartotta meg természetes hengeres 

felszínét. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a fa 

nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-programot 

alkalmazva, szárazanyag-százalékban 

kifejezett 20% alá vitték. A faanyagon vagy 

annak csomagolóanyagán szerepelnie kell az 

ezt igazol· Ămesters®gesen sz§r²tottò (ĂKiln-

driedò) vagy ĂK.D.ò, illetve b§rmely m§s, 

nemzetközileg elfogadott jelzésnek. 

6.409 Az amerikai földrész országaiból 

származó Populus L. faanyaga, kivéve 

faforg§cs, apr· darabok, fŤr®szpor, 

fahulladék vagy más törmelék formájában, 

ideértve azt a faanyagot is, amely nem 

tartotta meg természetes hengeres felszínét. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a faanyag 

a) kérgezett, 

vagy 

b) nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-programmal 

alkalmazva, szárazanyag- százalékban kifejezett 

20% alá vitték. A faanyagon vagy annak 

csomagolóanyagán szerepelnie kell az ezt 

igazol· Ămesters®gesen sz§r²tottò (ĂKiln-driedò) 

vagy ĂK.D.ò, illetve b§rmely m§s, 

nemzetközileg elfogadott jelzésnek. 

7.1.410 Faforg§cs, apr· darabok, fŤr®szpor, 

fahulladék vagy más törmelék, függetlenül 

attól, hogy megfelel-e a 6. számú melléklet B. 

részében felsorolt tarifális megnevezések 

valamelyikének, amelyet részben vagy 

egészben 

a) az Amerikai Egyesült Államokból és 

Kanadából származó Acer saccharum Marsh., 

b) az Amerikai Egyesült Államokból vagy 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a faanyag 

a) kérgezett hengeres fából készült; 

vagy 

b) nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-programot 

alkalmazva, szárazanyag-százalékban 

kifejezett 20% alá vitték; 

vagy 

c) megfelelŖen j·v§hagyott elŖ²r§s szerinti 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj408param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj409param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj410param


 
Professzionális környezethigiéniai szolgáltatások

62 

Örményországból származó Platanus L., 

c) az amerikai fºldr®szrŖl sz§rmaz· Populus 

L. fajokból nyertek. 

g§zos²t§ssal tºrt®nŖ fertŖtlen²t®sen ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a fa minimális 

hŖm®rs®klet®t, a g/m3-ben kifejezett 

ar§nysz§mot ®s az expoz²ci· idŖtartam§t (h) 

felt¿ntetŖ, a g§zos²t§ssal tºrt®nt fertŖtlen²t®s 

igazolásának; 

vagy 

d) legal§bb 56 ÁC hŖm®rs®kletet el®rŖ, 

legal§bb 30 percen §t tart· hŖkezel®sen ment 

keresztül, az utóbbinak az 50/A. § (1) 

bekezdésének d) pontjában meghatározott 

dokumentumokon szerepelnie kell. 

7.2.411 Faforg§cs, apr· darabok, fŤr®szpor, 

fahulladék vagy más törmelék, függetlenül 

attól, hogy megfelel-e a 6. számú melléklet B. 

részében felsorolt tarifális megnevezések 

valamelyikének, amelyet részben vagy 

egészben az Amerikai Egyesült Államokból 

származó Quercus L. fajból nyertek. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a faanyag 

a) nedvességtartalmát mesterséges szárítással, 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet-programot 

alkalmazva, szárazanyag-százalékban kifejezett 

20% alá vitték, vagy 

b) megfelelŖen j·v§hagyott elŖ²r§s szerinti 

g§zos²t§ssal tºrt®nŖ fertŖtlen²t®sen ment 

keresztül; az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a fa minimális 

hŖm®rs®klet®t, a g/m3-ben kifejezett 

ar§nysz§mot ®s az expoz²ci· idŖtartam§t (h) 

felt¿ntetŖ, g§zos²t§ssal tºrt®nt fertŖtlen²t®s 

igazolásának, vagy 

c) legal§bb 56 ÁC hŖm®rs®kletet el®rŖ, legal§bb 

30 percen §t tart· hŖkezel®sen ment kereszt¿l, 

az utóbbinak az 50/A. § (1) bekezdésének d) 

pontjában meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell. 

7.3.412 Európán kívüli országokból származó 

tŤlevelŤek (Coniferales) hántolt fakérge. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a faanyag 

a) megfelelŖen j·v§hagyott elŖ²r§s szerinti 

g§zos²t§ssal tºrt®nŖ megfelelŖ fertŖtlen²t®sen 

ment keresztül. Az 50/A. § d) pontjában 

meghatározott dokumentumokon szerepelnie 

kell a hatóanyagot, a fa minimális 

hŖm®rs®klet®t, a g/m3-ben kifejezett 

ar§nysz§mot ®s az expoz²ci· idŖtartamát (h) 

felt¿ntetŖ igazol§snak, vagy 

b) legal§bb 56 ÁC hŖm®rs®kletet el®rŖ, 

minimum 30 percen §t tart· hŖkezel®sen ment 

keresztül, az utóbbinak az 50/A. § (1) 

bekezdésének d) pontjában meghatározott 

dokumentumokon szerepelnie kell. 
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8.413 A nemfa-rakomány kiékeléséhez és 

alátámasztásához használt fa, ideértve a 

harmadik országokból származó, a 

természetes kerek felszínét meg nem tartott fát 

is, kivéve a 6 mm vagy annál kisebb 

vastags§g¼ nyersf§t, ®s a ragaszt·val, hŖvel ®s 

nyomással vagy ezek kombinációjával 

elŖ§ll²tott, harmadik orsz§gokb·l - Svájc 

kivételével - származó fát. 

A faanyag: 

- kéregmentes, egyes kéregdarabok kivételével, 

amennyiben ezek 3 centiméternél kisebb 

sz®less®gŤek (a hosszukt·l f¿ggetlen¿l), illetve 

amennyiben ezek 3 centiméternél szélesebbek, 

területük nem haladja meg az 50 

négyzetcentimétert, valamint 

- Ăa nemzetkºzi kereskedelemben haszn§lt fa 

csomagolóanyag szabályozására vonatkozó 

ir§nymutat§sokò c²mŤ, a FAO nºv®ny-

egészségügyi intézkedésekre (ISPM) 

vonatkozó 15. számú nemzetközi szabványa I. 

mellékletében meghatározott jóváhagyott 

kezelések egyikében részesül, és 

- Ăa nemzetkºzi kereskedelemben haszn§lt fa 

csomagolóanyag szabályozására vonatkozó 

ir§nymutat§sokò c²mŤ, a FAO nºv®ny-

egészségügyi intézkedésekre (ISPM) 

vonatkozó 15. számú nemzetközi szabványa II. 

mellékletében meghatározott olyan jelzést 

tartalmaz, amely mutatja, hogy a fa 

csomagolóanyagot jóváhagyott növény-

egészségügyi kezelésnek vetették alá. 

8.1. Az Európán kívüli országokból származó 

tŤlevelŤ (Coniferales) nºv®nyek, a term®s ®s 

vetŖmag kiv®tel®vel. 

A 4. számú melléklet A. rész 1. pontjában 

meghatározott növényekre vonatkozó tilalmak 

egyidejŤ fenntart§s§val, ha alkalmazhat·, 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növényeket faiskolában szaporították, és hogy 

a termŖhely mentes Eur·p§n k²v¿li Pissodes 

spp. fajoktól. 

8.2. Az Európán kívüli országokból származó 

3 m®tern®l magasabb tŤlevelŤ (Coniferales) 

nºv®nyek, a term®s ®s vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. rész 1. pontjában és a 

8.1. pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, ha alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy a növényeket 

faiskol§ban szapor²tott§k, ®s hogy a termŖhely 

mentes az Európán kívüli Scolytidae spp. 

fajoktól. 

9. Ültetésre szánt Pinus L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 1. pontjában 

és a 8.1., 8.2. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a termŖhelyen vagy kºzvetlen kºrny®k®n 

a legutols· teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

óta a Scirrhia acicola (Dearn.) Siggers és a 

Scirrhia pini Funk és Parker egyetlen tünetét 

sem észlelték. 
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10. Ültetésre szánt Abies Mill., Larix Mill., 

Picea A. Dietr., Pinus L., Pseudotsuga Carr. és 

Tsuga Carr. nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 1. pontjában 

és a 8.1., 8.2. vagy 9. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, ha alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arr·l, hogy a termŖhelyen vagy 

annak közvetlen közelében a legutolsó teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta a Melampsora 

medusae Thümen egyetlen tünetét sem 

észlelték. 

10.1.414 Ültetésre szánt Pinus L. 

nemzetséghez tartozó növények és a 

Pseudotsuga menziesii, bele®rtve a vetŖmagot 

és a szaporítási célra használt tobozt is 

A 4. számú melléklet A. részének 1. pontjában 

és a 8.1., 8.2., 9. és 10. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok v§ltozatlan 

érvényességével, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növény megfelel a 2007/433/EK 

bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek, azaz 

 

a) a nºv®ny olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, ahol a 

Gibberella circinata Nirenberg & OôDonnell 

elŖfordul§sa nem ismert; vagy 

 

b) a növény a Gibberella circinata Nirenberg & 

OôDonnell k§ros²t·t·l mentes ter¿letekrŖl 

származik, ebben az esetben a károsító-mentes 

terület nevét fel kell tüntetni a 

növényegészségügyi bizonyítványon; vagy 

 

c) a nºv®ny olyan termŖhelyrŖl sz§rmazik, ahol 

az exportot megelŖzŖ k®t ®ven kereszt¿l nem 

észlelték a Gibberella circinata Nirenberg & 

OôDonnell k§ros²t· egyetlen t¿net®t sem ®s a 

nºv®nyt kºzvetlen¿l felad§s elŖtt megvizsg§lt§k, 

és mentesnek találták Gibberella circinata 

Nirenberg & OôDonnell k§ros²t· t¿neteitŖl. 

11.1.1.415 Az Amerikai Egyesült Államokból 

származó Quercus L. növényei, a termés és a 

vetŖmag kivételével. 

A 4. számú melléklet A részének 2. pontjában 

felsorolt növényekre alkalmazandó 

rendelkez®sek egyidejŤ fenntart§s§val hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy a növények 

Ceratocystis fagacearum (Bretz) Hunt.-tól 

mentes ter¿letrŖl sz§rmaznak 

11.1.2.416 Európán kívüli országokból 

származó Castanea Mill. és Quercus L. 

növényei, kivéve a termését és magját. 

A 4. számú melléklet A részének 2. pontjában 

és az 5. számú melléklet A része I. szakaszának 

11.1.1. pontjában felsorolt növényekre 

vonatkozó tilalmak sérelme nélkül hatósági 

nyilatkozat arr·l, hogy a termŖhelyen vagy 

annak közvetlen környezetében az utolsó teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta nem ®szlelt®k a 

Cronartium spp. (nem európai) tüneteit. 

11.2. Ültetésre szánt Castanea Mill. és 

Quercus L. nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 2. pontjában 

és a 11.1. pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 
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fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növény a Cryphonectria parasitica (Murill) 

Barr k·rokoz·t·l mentes ter¿letekrŖl 

származik, vagy  

b) a Cryphonectria parasitica (Murill) Barr 

egyetlen t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen 

vagy annak közvetlen környezetében a 

legutols· teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 

11.3. Kanadából és az Amerikai Egyesült 

Államokból származó telepítésre szánt 

Corylus L. nºv®nyek, a vetŖmagvak 

kivételével 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növényeket faiskolában termesztették, és  

a) olyan, az exportáló ország nemzeti 

növényvédelmi hatósága által az adott 

orsz§gban l®tes²tett ter¿letrŖl sz§rmazik, amely 

Anisogramma anomala (Peck) E. Müller 

károsítótól mentes, a növény-egészségügyi 

int®zked®sekrŖl sz·l· vonatkoz· nemzetkºzi 

szabv§nyoknak megfelelŖen, ®s amelyet 

feltüntettek e rendelet 42. §-ában hivatkozott 

bizony²tv§nyok Ăkieg®sz²tŖ nyilatkozatò 

rovatában vagy  

b) olyan, az exportáló ország nemzeti 

növényvédelmi hatósága által az adott 

orsz§gban l®tes²tett termŖhelyrŖl sz§rmazik, 

amely Anisogramma anomala (Peck) E. Müller 

k§ros²t·t·l mentes, a termŖhelyen vagy annak 

közvetlen közelében a legutóbbi három teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta v®grehajtott 

hat·s§gi ellenŖrz®sek alapj§n, a nºv®ny-

eg®szs®g¿gyi int®zked®sekrŖl sz·l· vonatkoz· 

nemzetkºzi szabv§nyoknak megfelelŖen, ®s 

amelyet feltüntettek e rendelet 42. §-ában 

hivatkozott bizony²tv§nyok Ăkieg®sz²tŖ 

nyilatkozatò rovat§ban, ®s kijelentett®k, hogy 

mentes Anisogramma anomala (Peck) E. 

Müller károsítótól. 

 
11.4.417 Ültetésre szánt Castanea Mill. 

nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a növény 

megfelel a 2006/464/EK számú bizottsági 

határozatban foglalt követelményeknek. 

  
A 4. számú melléklet A. részének 2. pontjában 

és az 5. számú melléklet A. része 

  

I. szakaszának 11.1.2., 11.2., 33., 36.1., 39. és 

40. pontjában meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy 

  

a) a növényeket egész életciklusuk alatt olyan 

orsz§gok termŖhelyein termesztett®k, melyek 

mentesek a Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu 
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károsítótól, és amelyet feltüntettek e rendelet 42. 

§-§ban hivatkozott bizony²tv§nyok Ăkieg®sz²tŖ 

nyilatkozatò rovat§ban, 

  vagy 

  

b) a növényeket egész életciklusuk alatt a 

származási országban a növényegészségügyi 

int®zked®sekrŖl sz·l· nemzetközi szabványoknak 

megfelelŖen l®trehozott k§ros²t·mentes ter¿leten 

termesztették, és amelyet feltüntettek e rendelet 

42. §-§ban hivatkozott bizony²tv§nyok Ăkieg®sz²tŖ 

nyilatkozatò rovat§ban. A nºv®nyeg®szs®g¿gyi 

bizony²tv§ny Ăsz§rmaz§si helyò rovat§ban fel kell 

tüntetni a károsítómentes terület megnevezését. 

11.5.418 Fraxinus L., Juglans mandshurica 

Maxim, Ulmus davidiana Planch, Ulmus 

parvifolia Jacq. és Pterocarya rhoifolia 

Siebold & Zucc. ültetésre szánt növények, a 

nºv®nyi szºvetteny®szetek, ®s vetŖmagok 

kivételével, melyek Kanadából, Kínából, 

Japánból, Mongóliából, a Koreai 

Köztársaságból, Oroszországból, Tajvanból és 

az USA-ból származnak 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növényeket: 

(a) egész életciklusuk alatt olyan területen 

termesztették, amelyet a nemzeti 

nºv®nyv®delmi szolg§lat a megfelelŖ 

növényegészségügyi intézkedések nemzetközi 

szabványaival összhangban az Agrilus 

planipennis Fairmaire-tŖl mentes ter¿letnek 

nyilvánít, vagy 

(b) az exportot megelŖzŖ legal§bb k®t ®vben 

olyan termŖhelyen termesztett®k, ahol az ®vi 

kétszeri - megfelelŖ idŖkºzºnk®nt, kºzvetlen¿l 

a kivitel elŖtt is v®gzett - hat·s§gi ellenŖrz®sek 

során nem észlelték az Agrilus planipennis 

Fairmaire jeleit 

12. Az Amerikai Egyesült Államokból vagy 

Örményországból származó Platanus L. 

¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag 

kivételével419 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

Ceratocystis fimbriata f. sp. platani Walter 

egyetlen t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen 

vagy annak közvetlen környezetében a 

legutols· teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

óta. 

13.1. Ültetésre szánt Populus L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 3. pontjában 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

tilalmak egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy a Melampsora 

medusae Thümen egyetlen tünetét sem 

®szlelt®k a termŖhelyen vagy annak kºzvetlen 

környezetében a legutolsó teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta. 

13.2. Az amerikai földrész országaiból 

származó Populus L. növények, a termés és a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 3. pontjában 

és a 13.1. pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a Mycoaphaerella populorum G.E. 

Thompaon egyetlen tünetét sem észlelték a 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj418param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj419param


 
Professzionális környezethigiéniai szolgáltatások

67 

termŖhelyen vagy annak kºzvetlen 

környezetében a legutolsó teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta. 

14.420 Észak-amerikai országból származó, 

¿ltet®sre sz§nt Ulmus L. nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével 

A 11.5. pontban felsorolt növényekre 

alkalmazandó rendelkezések sérelme nélkül 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

termŖhelyen vagy annak kºzvetlen 

környezetében az utolsó teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta nem ®szlelt®k az Elm 

phloem necrosis mycoplasma tüneteit. 

15. Európán kívüli országból származó, 

ültetésre szánt Chaenomeles Lindl., Crataegus 

L., Cydonia Mill., Eriobotrya Lindl., Malus 

Mill., Prunus L., Pyrus L. növények, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 9. és 18. 

pontjában és B. részének 1. pontjában 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

tilalmak egyidejŤ fenntart§s§val, ha 

alkalmazható, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növények a Monilinia fructicola (Winter) 

Honey kórokozótól mentes országból 

származnak vagy  

b) a nºv®nyek olyan ter¿letrŖl sz§rmaznak, 

amelyet a Monilinia fructicola (Winter) Honey 

kórokozótól mentesnek ismertek el, és a 

Monilinia fructicola (Winter) Honey egyetlen 

t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen a legutols· 

teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 

16. Február 15-tŖl szeptember 30-ig az 

Európán kívüli országokból származó Prunus 

L. termése 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a termés a Monilinia fructicola (Winter) 

Honey-tól mentes országból származik, vagy  

b) a term®s olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, amelyet 

a Monilinia fructicola (Winter) Honey-tól 

mentesnek ismertek el, vagy  

c) a term®st megfelelŖen vizsg§lt§k ®s kezelt®k 

a betakar²t§s ®s/vagy az export elŖtt, a 

Monilinia spp. kórokozóktól való mentesség 

biztosítása érdekében. 

16.1. A Citrus L., Fortunella Swingle, 

Poncirus Raf. nemzetségekbe tartozó 

növényfajok és hibridjeik harmadik országból 

származó termése 

A termésnek mentesnek kell lenni kocsánytól 

®s lev®ltŖl, valamint a csomagol·anyagon 

szerepelnie kell a származást igazoló 

megjelölésnek. 

16.2. A Citrus L., Fortunella Swingle, 

Poncirus Raf. nemzetségekbe tartozó 

növényfajok és hibridjeik harmadik országból 

származó termése 

A 16.1., 16.3., 16.4. és 16.5. pontban 

meghatározott termésekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a termés olyan országból származik, amelyet 

a Xanthomonas campestris Citrus-félékre 

patogén valamennyi kórokozójától mentesnek 

ismertek el, vagy  

b) a term®s olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, amelyet 
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a Xanthomonas campestris Citrus-félékre 

patogén valamennyi kórokozójától mentesnek 

ismertek el, és azt a növény-egészségügyi vagy 

a re-export bizonyítványon feltüntették, vagy  

c) a hat·s§gi ellenŖrz®snek ®s vizsg§lati 

rendszernek megfelelŖen a Xanthomonas 

campestris Citrus-félékre patogén valamennyi 

kórokozója egyetlen tünetét sem észlelték a 

termŖhelyen ®s kºzvetlen kºrnyezet®ben a 

legutolsó teljes vegetáci·s idŖszak kezdete ·ta, 

®s a termŖhelyen betakar²tott term®sen nem 

jelentkezett a Xanthomonas campestris Citrus-

félékre patogén bármely kórokozója okozta 

egyetlen tünete sem,  

és a termést nátrium-ortofenilfenol kezelésben 

részesítették, amit a növény-egészségügyi vagy 

a re-export bizonyítványon igazoltak, és a 

termést az erre a célra engedélyezett 

telephelyen vagy szállítási központban 

csomagolt§k, vagy a fenti elŖ²r§sokkal 

egyen®rt®kŤnek elismert minŖs®gtanus²t§si 

rendszert betartották. 

16.3. A Citrus L., Fortunella Swingle, 

Poncirus Raf. nemzetségekbe tartozó 

növényfajok és hibridjeik harmadik országból 

származó termése 

A 16.1., 16.2., 16.4. és 16.5. pontban 

meghatározott termésre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a termés olyan országból származik, 

amelyet a Cercospora angolensis Carv.et 

Mendes károsítótól mentesnek ismertek el, 

vagy  

b) a term®s olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, amelyet 

a Cercospora angolensis Carv.et Mendes 

károsítótól mentesnek ismertek el, és azt a 

növény-egészségügyi vagy a re-export 

bizonyítványon feltüntették, vagy  

c) a Cercospora angolensis Carv.et Mendes 

egyetlen t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen 

és annak közvetlen környezetében a legutolsó 

teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta, és a 

megfelelŖ hat·s§gi vizsg§lat sor§n a 

termŖhelyen betakar²tott egyetlen term®s sem 

mutatta a k§ros²t·ra jellemzŖ t¿neteket. 

16.4. A Citrus L., Fortunella Swingle, 

Poncirus Raf. nemzetségekbe tartozó 

növényfajok és hibridjeik harmadik országból 

származó termése a Citrus aurantium L. 

termése kivételével 

A 16.1., 16.2., 16.3. és 16.5. pontban 

meghatározott termésekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a termés olyan országból származik, 

amelyet a Guignardia citricarpa Kiely Citrusra 
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n®zve patog®n valamennyi tºrzstŖl mentesnek 

ismertek el, vagy  

b) a term®s olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, amelyet 

a Guignardia citricarpa Kiely Citrusra nézve 

patog®n valamennyi tºrzstŖl mentesnek 

ismertek el, és azt a növény-egészségügyi vagy 

a re-export bizonyítványon feltüntették, vagy  

c) a Cercospora angolensis Carv.et Mendes 

egyetlen t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen 

és annak közvetlen környékén a legutolsó 

teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta, ®s a 

megfelelŖ hat·sági vizsgálatok során a 

termŖhelyen betakar²tott egyetlen term®s sem 

mutatta a k§ros²t·ra jellemzŖ t¿neteket, vagy  

d) a term®s olyan termŖhelyrŖl sz§rmazik, 

amelyet Guignardia citricarpa Kiely Citrusra 

nézve patogén valamennyi törzse ellen 

megfelelŖ kezelésben részesítettek, és a 

termŖhelyen betakar²tott term®s a megfelelŖ 

hatósági vizsgálatok alapján nem mutatta a 

károsító egyetlen tünetét sem. 

16.5.421 A Citrus L., Fortunella Swingle, 

Poncirus Raf. nemzetségekbe tartozó 

növényfajok és hibridjeik harmadik országból 

származó termése, ahol a termésben a 

Thephritidae nem európai populációja 

elŖfordul 

A 16.1., 16.2. és 16.3. pontokban 

meghatározott termésre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a termés a meghatározott károsítótól mentes 

ter¿letrŖl sz§rmazik, vagy  

b) a károsító egyetlen tünetét sem észlelték a 

termŖhelyen ®s annak kºzvetlen kºrnyezet®ben 

a legutols· teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

·ta, a betakar²t§st megelŖzŖ 3 h·nap sor§n 

legalább havonta elvégzett hatósági szemlék 

alkalm§val, ®s a termŖhelyen betakar²tott 

termésen a hatósági vizsgálat során nem 

észlelték a hivatkozott károsító tünetét, vagy  

c) a term®sbŖl vett reprezentat²v mint§n v®gzett 

hatósági vizsgálat alapján, a termésen a 

k§ros²t· fejlŖd®s®nek egyetlen st§dium§ban 

sem fordult elŖ, vagy  

d) a term®st megfelelŖen kezelt®k (gŖzºl®s, 

hŤt®s vagy gyorsfagyaszt§s), amely hat§sosnak 

bizonyult a károsító ellen anélkül, hogy a 

termésen kárt okozott volna, vagy ha mindez 

nem volt alkalmazható, vegyszeres kezelést 

végeztek, amennyiben azt jogszabályi 

rendelkez®s lehetŖv® teszi. 

16.6.422 A Citrus L., Fortunella Swingle, 

Poncirus Raf. nemzetségekbe tartozó 

A 16.1., 16.3. és 16.5. pontokban meghatározott 

term®sre alkalmazand· elŖ²r§sok v§ltozatlan 
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növényfajok és hibridjeik Brazíliából 

származó termése 

érvényességével, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a termés megfelel a 2004/416/EK 

bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek. 

17.423 Az alábbi nemzetségekbe tartozó fajok 

¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag 

kivételével: Amelanchier Med., Chaenomeles 

Lindl., Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., 

Cydonia Mill., Eriobotrya Lindl., Malus Mill., 

Mespilus L., Photinia davidiana (Dcne.) 

Cardot, Pyracantha Roem., Pyrus L. és Sorbus 

L. 

A 4. számú melléklet A. részének 9., 9.1. és 

18. pontjában, a 4. számú melléklet B. 

részének 1. pontjában, valamint az 5. számú 

melléklet A. rész I. szakaszának 15. pontjában 

felsorolt növényekre vonatkozó rendelkezések 

egyidejŤ fenntart§s§val - ahol ez szükséges - 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy: 

a) a növények olyan országokból származnak, 

amelyeket az Erwinia amylovora (Burr.) 

Winsl. Et al.-tól mentesnek ismertek el;  

vagy 

 

b) a nºv®nyek k§ros²t·mentes ter¿letekrŖl 

származnak, amelyeket a vonatkozó Növény-

egészségügyi Intézkedések Nemzetközi 

Szabv§ny§nak megfelelŖen az Erwinia 

anaylovora (Burr.) Winsl. et al. károsítóval 

kapcsolatban létesítettek és annak ismerik el;  

vagy 

 

c) a táblán vagy annak közvetlen közelében 

azokat a növényeket, amelyek az Erwinia 

amylovora (Burr.) Winsl. et al. tüneteit mutatták, 

eltávolították. 

 

17.1.424 Actinidia Lindl. ®lŖ vir§gpora ®s 

¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, vetŖmag kiv®tel®vel 

1. Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növények megfelelnek a 2012/756/EU 

bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek és 

 

 

a) a növényeket egész életciklusuk alatt olyan 

országban termesztették, amelyet Pseudomonas 

syringae pv. actinidiae károsítótól mentesnek 

ismertek el, 

 

 

b) a növényeket egész életciklusuk alatt a 

származási ország nemzeti növényvédelmi 

szervezete által - a FAO 4. számú, 

növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó 

nemzetkºzi szabv§ny§nak megfelelŖen - a 

Pseudomonas syringae pv. actinidiae károsítótól 

mentesnek nyilv§n²tott ter¿leten l®vŖ termŖhelyen 

termesztették. A károsító-mentes terület nevét a 

Ăsz§rmaz§si helyò rovatban kell felt¿ntetni; 
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c) a növényeket a származási ország nemzeti 

növényvédelmi szervezete által a FAO 10. számú, 

növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó 

nemzetkºzi szabv§ny§nak megfelelŖen - a 

Pseudomonas syringae pv. actinidiae károsítóra 

létesített, károsító-mentes termŖhelyen 

termesztett®k. A nºv®nyeket a k¿lsŖ kºrnyezettŖl 

elszigetelt és védett, a meghatározott kórokozót 

hatékonyan kiz§r· termesztŖberendez®sben 

nevelték. A növényeket ezen a helyen, hatóságilag 

k®t olyan idŖpontban ellenŖrizt®k, amelyek az 

exportot megelŖzŖ legutols· teljes veget§ci·s 

idŖszakban legalkalmasabbak a fertŖz®s t¿neteinek 

felderítésére, és a növényeket a meghatározott 

károsítótól mentesnek találták. 

A termŖhelyet legal§bb 500 m sugar¼ ter¿let veszi 

körül, ahol a meghatározott növényeket 

hat·s§gilag k®t olyan idŖpontban ellenŖrizt®k, 

amelyek az exportot megelŖzŖ legutols· teljes 

veget§ci·s idŖszakban legalkalmasabbak a fertŖz®s 

t¿neteinek felder²t®s®re, ®s az ellenŖrz®s sor§n 

tal§lt, fertŖz®s t¿neteit mutat· b§rmely nºv®nyt ®s 

a szomszédos meghatározott növényeket 5 méteres 

körzetben azonnal megsemmisítették; vagy 

 

 

d) a növényeket a származási ország nemzeti 

növényvédelmi szervezete által a FAO 10. számú, 

növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó 

nemzetkºzi szabv§ny§nak megfelelŖen - a 

Pseudomonas syringae pv. actinidiae károsítóra 

létesített, károsító-mentes termŖhelyen 

termesztették. 

Ezt a termŖhelyet egy 4500 m sugar¼ ter¿let veszi 

kºr¿l. Hat·s§gi ellenŖrz®seket, mintav®telt ®s 

laboratóriumi vizsgálatokat végeztek a 

termŖhelyen ®s e meghat§rozott kºrnyezŖ 

ter¿leten k®t olyan idŖpontban, amelyek az 

exportot megelŖzŖ legutolsó teljes vegetációs 

idŖszakban legalkalmasabbak a fertŖz®s 

t¿neteinek felder²t®s®re. A hat·s§gi ellenŖrz®sek, 

a mintavétel és a laboratóriumi vizsgálatok során 

nem találtak Pseudomonas syringae pv. actinidiae 

károsítót. 

 
 A c) és d) esetben igazolni kell, hogy 
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I. a növények az a) vagy b) vagy c) pontnak 

megfelelŖen kºzvetlen¿l az anyanºv®nyektŖl 

származnak, 

 

 

II. a növények közvetlenül olyan 

anyanºv®nyektŖl sz§rmaznak, amelyeket a 

Pseudomonas syringae pv. actinidiae károsítótól 

való mentess®g¿k igazol§sa ®rdek®ben elŖzetes 

egyedi vizsgálatnak vetettek alá, vagy 

 

 

III. a növényeket olyan mintavételi eljárás szerint 

vizsgálták, amely 99%-os megbízhatósággal 

igazolja, hogy a Pseudomonas syringae pv. 

actinidiae károsító jelenléte a növényekben 0,1% 

alatt van. 

 

 

2. A 2012/756/EU bizottsági határozatban foglalt 

kºvetelm®nyeknek megfelelŖen a nºv®nyeket 

alaposan meg kell vizsgálni a belépési hely 

növényegészségügyi határállomásán vagy az 

enged®lyezett ellenŖrz®si helyen. Amennyiben a 

nºv®nyeket egy, a tag§llami rendeltet®si helytŖl 

elt®rŖ tag§llamon kereszt¿l hozz§k be, ®rtes²teni 

kell a rendeltet®si tag§llam felelŖs hat·s§g§t. 

18. A Citrus L. Fortunella Swingle, Poncirus 

Raf. növények és hibridjeik, a termés és 

vetŖmag kiv®tel®vel, és az Araceae, 

Marantaceae, Musaceae, Persea spp. és 

Strelitziaceae családba tartozó növények, 

gyºk®rrel, tapad· fºlddel vagy k²s®rŖ 

termesztŖ kºzeggel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növény a Radopholus citrophilus Huettel 

et al. és a Radopholus similis (Cobb) Thorne 

károsítóktól mentes országból származik, vagy  

b) a termŖhelyrŖl vett reprezentat²v talaj- és 

gyökérmintákat a legutolsó teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta hat·s§gi nematol·giai 

vizsgálatnak vetették alá, legalább a 

Radopholus citrophilus Huettel et al. és a 

Radopholus similis (Cobb) Thorne 

elŖfordul§s§nak meg§llap²t§s§ra, ®s a v®gzett 

vizsgálatok során azokat e károsítóktól 

mentesnek találták. 

19.1. Ültetésre szánt Crataegus L. növény, a 

vetŖmag kiv®tel®vel, amely olyan országból 

származik, ahol a Phyllosticta solitaria Ell. és 

Ev. elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 9. pontjában, 

valamint a 15. és 17. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy nem észlelték a Phyllosticta solitaria Ell. 

®s Ev. okozta t¿neteket a termŖhely nºv®nyein 

a legutols· teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

óta. 

19.2. Ültetésre szánt Cydonia Mill., Fragaria 

L., Malus Mill., Prunus L., Pyrus L., Ribes L., 

Rubus L. növények, a vetŖmag kiv®tel®vel, 

A 4. számú melléklet A. részének 9. és 18. 

pontjában, valamint a 15. és 17. pontban 

meghatározott növényekre alkalmazandó 
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amelyek olyan országból származnak, ahol az 

alább meghatározott károsítók az érintett 

nemzets®gek fajain elŖfordulnak:  

a) Fragaria L. esetében: 

Phytophthora fragariae Hickman var. fragariae  

Arabis mosaic virus  

Raspberry ringspot virus  

Strawberry crinkle virus  

Strawberry latent ringspot virus  

Strawberry mild yellow edge virus  

Tomato black ring virus  

Xanthomonas fragariae Kennedy and King  

b) Malus Mill. esetében:  

Phyllosticta solitaria Ell. and Ev.  

c) Prunus L. esetében:  

Apricot chlorotic leafroll mycoplasma  

Xanthomonas campestris pv. pruni (Smith) 

Dye  

d) Prunus persica (L.) Batsch esetében:  

Pseudomonas syringae pv. persicae (Prunier et 

al.)  

Young et al.  

e) Pyrus L. esetében:  

Phyllosticta solitaria Ell. és Ev.  

f) Rubus L. esetében:  

Arabis mosaic virus  

Raspberry ringspot virus  

Strawberry latent ringspot virus  

Tomato black ring virus  

g) valamennyi fajon: nem európai vírusok és 

v²russzerŤ k·rokoz·k 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, ha 

alkalmazható, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a felsorolt károsítók okozta betegség 

t¿neteit nem ®szlelt®k a termŖhely nºv®nyein, 

a legutolsó teljes vegetáci·s idŖszak kezdete 

óta. 

20. Ültetésre szánt Cydonia Mill. és Pyrus L. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel, amelyek 

olyan országból származnak, ahol a Pear 

decline mycoplasma elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 9. és 18. 

pontjában, valamint a 15., 17. és 19.2. pontban 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arr·l, hogy a termŖhelyen ®s 

annak közvetlen környezetében a legutolsó 

h§rom veget§ci·s idŖszak sor§n gyºkerestŖl 

eltávolították a Pear decline mycoplasma 

okozta fertŖz®s t¿neteit mutat· nºv®nyeket. 

21.1. Ültetésre szánt Fragaria L. növény, a 

vetŖmag kiv®tel®vel, amely olyan orsz§gb·l 

származik, ahol az alábbi károsítók 

valamelyike elŖfordul:  

a) Strawberry latent ôCô v²rus,  

b) Strawberry vein banding vírus,  

Strawberry witches broom mycoplasma. 

A 4. számú melléklet A. részének 18. 

pontjában, valamint a 19.2. pontban 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a magról kelt növény kivételével, a növényt 

aa) olyan termesztési és igazolási rendszerben 

§ll²tott§k elŖ, amelyben megkºvetelik, hogy az 



 
Professzionális környezethigiéniai szolgáltatások

74 

közvetlenül olyan növényanyagról származzon, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt 

neveltek és hatóságilag teszteltek, legalább a 

meghat§rozott k§ros²t·kra megfelelŖ indik§tor 

növények vagy egyen®rt®kŤ m·dszerek 

alkalmazásával, és a vizsgálatok során a 

növényt a meghatározott károsítóktól 

mentesnek találták, vagy  

ab) közvetlenül olyan növényanyagról 

sz§rmazik, amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek 

között neveltek, és a legutolsó 3 teljes 

vegetációs idŖszak sor§n legal§bb egyszer 

hatóságilag teszteltek legalább a meghatározott 

k§ros²t·ra, megfelelŖ indik§tor nºv®nyek vagy 

egyen®rt®kŤ m·dszerek alkalmaz§s§val, ®s a 

vizsgálatok során ezen károsítóktól mentesnek 

találták,  

b) károsítók okozta betegség egyetlen tünetét 

sem ®szlelt®k a termŖhelyen l®vŖ nºv®nyeken 

vagy annak kºzvetlen kºrnyezet®ben l®vŖ 

fogékony növényeken a legutolsó teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 

21.2. Ültetésre szánt Fragaria L. növény, a 

vetŖmag kiv®tel®vel, amely olyan orsz§gb·l 

származik, amelyben az Aphelenchoides 

besseyi Christie elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 18. 

pontjában, valamint a 19.2. és 21.1. pontban 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) az Aphelenchoides besseyi Christie egyetlen 

t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyi nºv®nyeken 

a legutols· veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta, 

vagy  

b) a szºvetteny®szetben l®vŖ nºv®nyeket az a) 

pont elŖ²r§s§nak megfelelŖ nºv®nyekrŖl 

szaporították, vagy megfelelŖ nematol·giai 

módszerekkel hatóságilag megvizsgálták, és 

mentesnek találták az Aphelenchoides besseyi 

Christie károsítótól. 

21.3. Ültetésre szánt Fragaria L. növény, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 18. 

pontjában, valamint a 19.2., 21.1. és 21.2. 

pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a növény 

az Anthonomus signatus Say és az 

Anthonomus bisignifer (Schenkling) 

fertŖz®s®tŖl mentes ter¿letrŖl sz§rmazik. 

21.4.425 Argent²n§b·l, Chil®bŖl ®s D®l-

Afrikából származó, ültetésre szánt Fragaria 

L. nºv®ny, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 18. 

pontjában, valamint a 19.2., 21.1., 21.2. és 21.3. 

pontban meghatározott növényekre 
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alkalmazand· elŖ²r§sok v§ltozatlan 

érvényességével, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növény megfelel a 2003/248/EK 

(Argentína), 2003/249/EK (Chile) és a 

2003/250/EK (Dél-Afrika) bizottsági 

határozatokban foglalt követelményeknek. 

22.1. Ültetésre szánt Malus Mill. növény, a 

vetŖmag kiv®tel®vel, amely olyan orsz§gb·l 

származik, ahol az alábbi károsítók 

elŖfordulnak a Malus Mill. fajokon:  

a) Cherry rasp leaf virus (amerikai),  

b) Tomato ringspot virus. 

A 4. számú melléklet A. részének 9. és 18. 

pontjában, B. részének 1. pontjában, valamint a 

15., 17., 19.2. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növényt  

aa) olyan termesztési és igazolási rendszerben 

§ll²tott§k elŖ, amelyben megkºvetelik, hogy az 

közvetlenül olyan növényanyagról származzon, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt 

neveltek és hatóságilag teszteltek, legalább a 

meghat§rozott k§ros²t·kra megfelelŖ indik§tor 

nºv®nyek vagy egyen®rt®kŤ m·dszerek 

alkalmazásával, és a vizsgálatok során a 

nºv®nyt ezektŖl a k§ros²t·kt·l mentesnek 

találták, vagy  

ab) közvetlenül olyan növényanyagról 

sz§rmazik, amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek 

között neveltek és a legutolsó három teljes 

veget§ci·s idŖszak sor§n legal§bb egyszer 

hatóságilag teszteltek legalább a meghatározott 

k§ros²t·ra, megfelelŖ indik§tor nºv®nyek vagy 

egyen®rt®kŤ m·dszerek alkalmaz§s§val, ®s a 

vizsgálatok során ezen károsítóktól mentesnek 

találták,  

b) a károsítók okozta betegség egyetlen tünetét 

sem észlelt®k a termŖhelyen l®vŖ nºv®nyeken 

vagy annak kºzvetlen kºrnyezet®ben l®vŖ 

fogékony növényeken a legutolsó teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 

22.2. Ültetésre szánt Malus Mill. növény, a 

vetŖmag kiv®tel®vel, amely olyan orsz§gb·l 

származik, ahol az Apple proliferation 

mycoplasma elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 9. és 18. 

pontjában, B. részének 1. pontjában, valamint a 

15., 17., 19.2. és 22.1. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növény az Apple proliferation mycoplasma 

k·rokoz·t·l mentes ter¿letrŖl sz§rmazik, vagy  

ba) a magról kelt növény kivételével a növényt 

olyan termesztési és igazolási rendszerben 

§ll²tott§k elŖ, amelyben megkºvetelik, hogy az 
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közvetlenül olyan növényanyagról származzon, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt 

neveltek és hatóságilag teszteltek, legalább az 

Apple proliferation mycoplasma kórokozóra 

megfelelŖ indik§tor nºv®nyek vagy 

egyen®rt®kŤ m·dszerek alkalmaz§s§val, ®s a 

vizsgálatok során a növényt e károsítótól 

mentesnek találták,  

vagy  

közvetlenül olyan növényanyagról származik, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt 

tartottak fenn, és a legutolsó hat teljes 

veget§ci·s idŖszak sor§n legal§bb egyszer 

hatóságilag teszteltek legalább az Apple 

proliferation mycoplasma kórokozóra 

megfelelŖ indik§tor nºv®nyek vagy 

egyen®rt®kŤ m·dszerek alkalmaz§s§val, ®s a 

vizsgálatok során mentesnek találták,  

bb) károsítók okozta betegség egyetlen tünetét 

sem ®szlelt®k a termŖhelyen l®vŖ nºv®nyeken 

vagy annak kºzvetlen kºrnyezet®ben l®vŖ 

fogékony növényeken a legutolsó teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 

23.1. Az alábbi Prunus L. nemzetséghez 

tartozó fajok ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel, amelyekben a Plum pox 

v²rus elŖfordul:  

a) Prunus amygdalus Batsch  

b) Prunus armeniaca L.  

c) Prunus blireiana Andre  

d) Prunus brigantina Vill.  

e) Prunus cerasifera Ehrh.  

f) Prunus cistena Hansen  

g) Prunus curdica Fenzl és Fritsch  

h) Prunus domestica ssp. domestica L.  

i) Prunus domestica ssp. insititia (L.) C.K. 

Schneid.  

j) Prunus domestica ssp. italica (Borkh.) Hegi.  

k) Prunus glandulosa Thunb.  

l) Prunus holosericea Batal.  

m) Prunus hortulana Bailey  

n) Prunus japonica Thunb.  

o) Prunus mandshurica (Maxim.) Koehne  

p) Prunus maritima Marsh.  

q) Prunus mume Sieb. és Zucc.  

r) Prunus nigra Ait.  

s) Prunus persica (L.) Batsch  

t) Prunus salicina L.  

A 4. számú melléklet A. részének 9. és 18. 

pontjában, valamint a 15. és 19.2. pontban 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növényt, a magról kelt növény kivételével:  

aa) olyan termesztési és igazolási rendszerben 

§ll²tott§k elŖ, amelyben megkºvetelik, hogy az 

közvetlenül olyan növényanyagról származzon, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt 

tartottak és hatóságilag teszteltek legalább a 

Plum pox v²rusra, megfelelŖ indik§tor 

nºv®nyek vagy egyen®rt®kŤ m·dszerek 

alkalmazásával, és a vizsgálatok során a 

nºv®nyt ettŖl a k§ros²t·t·l mentesnek tal§lt§k, 

vagy  

ab) közvetlenül olyan anyagról származik, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzött 

tartottak fenn és a legutolsó három teljes 

veget§ci·s idŖszak alatt legal§bb egyszer 

hatóságilag teszteltek legalább a Plum pox 

v²rusra megfelelŖ indik§tor nºv®nyek vagy 

egyen®rt®kŤ m·dszerek alkalmaz§s§val, ®s a 

vizsg§latok sor§n a nºv®nyt ettŖl a k§rosítótól 

mentesnek találtak,  
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u) Prunus sibirica L.  

v) Prunus simonii Carr.  

w) Prunus spinosa L.  

x) Prunus tomentosa Thunb.  

y) Prunus triloba Lindl.  

z) Plum pox virus iránt fogékony egyéb 

Prunus L. faj. 

b) a Plum pox vírus okozta betegség egyetlen 

t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen l®vŖ 

növényeken vagy annak közvetlen 

kºrnyezet®ben l®vŖ fog®kony nºv®nyeken a 

legutols· h§rom teljes veget§ci·s idŖszak 

kezdete óta,  

c) a más vírus vagy v²russzerŤ k·rokoz· 

okozta betegség tüneteit mutató növényeket 

gyºkerestŖl elt§vol²tott§k a termŖhelyrŖl. 

23.2. Ültetésre szánt Prunus L. növény,  

a) ha olyan országból származik, ahol a 

Tomato ringspot virus a Prunus L. növényen 

elŖfordul  

b) a vetŖmag kiv®tel®vel, ha olyan orsz§gb·l 

származik, ahol az alábbi károsítók 

elŖfordulnak  

- Cherry rasp leaf virus (American)  

- Peach mosaic virus (American)  

- Peach phony rickettsia  

- Peach rosette mycoplasma  

- Peach yellows mycoplasma  

- Plum line pattern virus (American)  

- Peach X-disease mycoplasma  

c) a vetŖmag kiv®tel®vel, ha olyan Eur·p§n 

kívüli országból származik, ahol a Little 

cherry pathogen k§ros²t· elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 9. és 18. 

pontjában, valamint a 15., 19.2. és 23.1. 

pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növényt  

aa) olyan termesztési és igazolási rendszerben 

§ll²tott§k elŖ, amelyben megkºvetelik, hogy az 

közvetlenül olyan növényanyagról származzon, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt 

neveltek, és hatóságilag teszteltek legalább az 

®rintett k§ros²t·kra, megfelelŖ indik§tor 

nºv®nyek vagy egyen®rt®kŤ m·dszerek 

alkalmazásával, és a vizsgálatok során a 

növényt ezen károsítóktól mentesnek találták, 

vagy  

ab) közvetlenül, olyan anyagról származik, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt 

neveltek, és az utolsó három teljes vegetációs 

idŖszak alatt legal§bb egyszer hat·s§gilag 

teszteltek legalább a meghatározott károsítókra, 

megfelelŖ indikátor növények vagy 

egyen®rt®kŤ m·dszerek alkalmaz§s§val, ®s a 

vizsgálatok során a növényt ezen károsítóktól 

mentesnek találták,  

b) a károsító okozta betegség tüneteit nem 

®szlelt®k a termŖhelyen l®vŖ nºv®nyeken vagy 

annak kºzvetlen kºrnyezet®ben l®vŖ fog®kony 

növényeken, az utolsó három teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta. 

24. Ültetésre szánt Rubus L. növény,  

a) ha olyan országból származik, ahol az 

alábbi károsítók Rubus L. növényen 

elŖfordulnak:  

- Tomato ringspot virus,  

- Black raspberry latent virus,  

- Cherry leafroll virus,  

- Prunus necrotic ringspot virus,  

A 19.2. pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val  

a) a növénynek mentesnek kell lenni 

lev®ltetvektŖl ®s azok pet®itŖl,  

b) hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

ba) a növényt  

- olyan termesztési és igazolási rendszerben 

§ll²tott§k elŖ, amelyben megkºvetelik, hogy az 
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b) a vetŖmag kiv®tel®vel, ha olyan orsz§gb·l 

származik, ahol az alábbi károsítók 

elŖfordulnak:  

- Raspberry leaf curl virus (American),  

- Cherry rasp leaf virus (American) 

közvetlenül olyan anyagról származzon, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt 

neveltek, és legalább a meghatározott 

k§ros²t·kra hat·s§gilag teszteltek megfelelŖ 

indikátor növények vagy egyenértékŤ 

módszerek alkalmazásával, és a vizsgálatok 

során a növényt ezen károsítóktól mentesnek 

találták, vagy  

- közvetlenül olyan anyagról származik, 

amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt 

neveltek és az utolsó három teljes vegetációs 

idŖszak sor§n legal§bb egyszer hatóságilag 

teszteltek, legalább a meghatározott 

k§ros²t·kra megfelelŖ indik§tor nºv®nyek vagy 

egyen®rt®kŤ m·dszerek alkalmaz§s§val, ®s a 

vizsgálatok során a növényt ezen károsítóktól 

mentesnek találták,  

bb) a meghatározott károsítók okozta 

betegségek egyetlen tünetét sem észlelték a 

termŖhelyen l®vŖ nºv®nyeken vagy annak 

kºzvetlen kºrnyezet®ben l®vŖ fog®kony 

növényeken a legutolsó teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta. 

25.1. Solanum tuberosum L. gumó, amely 

olyan országból származik, ahol a 

Synchytrium endobioticum (Schilbersky) 

Percival elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 10., 11. és 

12. pontjában meghatározott, a 

burgonyagumóra alkalmazandó tilalmak 

egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi nyilatkozat 

kell arról, hogy  

a) a burgonyagumó a Synchytrium 

endobioticum (Schilbersky) Percival kórokozó 

valamennyi rasszától - a közönséges európai 

(1.) rassz kivételével - mentes ter¿letrŖl 

származik és a Synchytrium endobioticum 

(Schilbersky) Percival egyetlen tünetét sem 

®szlelt®k a termŖhelyen vagy annak kºzvetlen 

kºrnyezet®ben megfelelŖ hossz¼s§g¼ idŖszak 

kezdete óta, vagy  

b) a származási országban a Synchytrium 

endobioticum (Schilbersky) Percival elleni 

védekezésre vonatkozó közösségi 

rendelkez®sekkel egyen®rt®kŤnek elismert 

rendszabályokat betartották. 

 

25.1.1.426 Solanum tuberosum L. gumó, 

amely olyan országból származik, ahol az 

Epitrix cucumeris (Harris), az Epitrix 

similaris (Gentner), az Epitrix subcrinita 

1. A 4. számú melléklet A. rész 10., 11. és 12. 

sorában meghatározott, a burgonyagumóra 

alkalmazand· tilalmak egyidejŤ fenntart§s§val, 

valamint a 25.1., 25.2., 25.3., 25.4. és 25.4.1. 

sorban felsorolt gumókra vonatkozó 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj426param
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(Lec.) és az Epitrix tuberis (Gentner) fajok 

egyike vagy mindegyike elŖfordul 

rendelkezések sérelme nélkül, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy a gumók 

megfelelnek a 2012/270/EU bizottsági 

határozatban foglalt követelményeknek és 

 
 a) 

 

 

aa) a burgonyagumókat a származási ország 

nemzeti növényvédelmi szervezete által - az adott 

növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó 

nemzetközi szabványokkal összhangban - Epitrix 

cucumeris (Harris), Epitrix similaris (Gentner), 

Epitrix subcrinita (Lec.) and Epitrix tuberis 

(Gentner) károsítóktól mentesnek nyilvánított 

ter¿leten l®vŖ termŖhelyen termesztett®k. A 

károsító-mentes ter¿let nev®t a Ăsz§rmaz§si helyò 

rovatban kell feltüntetni, vagy 

 

 

ab) a burgonyagumókat megmosták vagy 

megtisztították annak érdekében, hogy legfeljebb 

0,1% talaj maradjon rajtuk, vagy egy hasonló 

eljáráson átestek, amelynek kifejezetten az a célja, 

hogy ugyanezt az eredményt érje el és eltávolítsa 

az érintett károsítókat és kizárja azok 

terjesztésének kockázatát, 

 

 

b) a burgonyagumót a kivitelt közvetlenül 

megelŖzŖ hat·s§gi vizsg§lat sor§n az Epitrix 

cucumeris (Harris), Epitrix similaris (Gentner), 

Epitrix subcrinita (Lec.) and Epitrix tuberis 

(Gentner) fajokt·l ®s azok b§rmely t¿net®tŖl 

mentesnek találták és megállapították, hogy 

legfeljebb 0,1% talajt tartalmaz, továbbá 

 

 
c) a burgonyagumó behozatalához használatos 

csomagolóanyag tiszta. 

 

 

2. A 2012/270/EU bizottsági határozatban foglalt 

kºvetelm®nyeknek megfelelŖen a nºv®nyeket 

alaposan meg kell vizsgálni a belépési hely 

növényegészségügyi határállomásán vagy az 

enged®lyezett ellenŖrz®si helyen. 

25.2. Solanum tuberosum L. gumó 

A 4. számú melléklet A. részének 10., 11. és 12. 

pontjában, valamint a 25.1. pontban 

meghat§rozott elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a burgonyagumó a Clavibacter michiganensis 

ssp. sepedonicus (Spieckermann and Kotthoff) 
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Davis et al. kórokozótól mentes országból 

származik, vagy  

b) a Clavibacter michiganensis ssp. sepedonicus 

(Spieckermann and Kotthoff) Davis et al. elleni 

védekezésre vonatkozó közösségi 

rendelkez®sekkel egyen®rt®kŤnek elismert 

rendelkezéseket betartották. 

25.3. Solanum tuberosum L. gumó, az új 

burgonya kivételével, amely olyan országból 

származik, ahol a Potato spindle tuber viroid 

elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 10., 11. és 

12. pontjában, valamint a 25.1. és 25.2. pontban 

meghatározott, burgonyagumóra alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, kºtelezŖ a 

csírázóképesség gátlása. 

25.4. Ültetésre szánt Solanum tuberosum L. 

gumó. 

A 4. számú melléklet A. részének 10., 11. és 12. 

pontjában, valamint a 25.1., 25.2. és 25.3. 

pontban meghatározott, burgonyagumóra 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

burgonyagumó a Globodera rostochiensis 

(Wollenweber) Behrens és a Globodera pallida 

(Stone) Behrens károsítóktól mentes tábláról 

származik, és  

a) a gumó Pseudomonas solanacearum (Smith) 

Smith k·rokoz·t·l mentes ter¿letrŖl sz§rmazik, 

vagy  

b) olyan ter¿leten, ahol a k§ros²t· elŖfordul, a 

gumó a Pseudomonas solanacearum (Smith) 

Smith k·rokoz·t·l mentes termŖhelyrŖl 

származik, vagy a Pseudomonas sola nacearum 

(Smith) Smith felszámolását célzó mentesítés 

eredm®nyek®nt att·l mentesnek tartott ter¿letrŖl, 

és  

c) a gumó Meloidogyne chitwoodi Golden et al. 

összes populációjától és Meloidogyne fallax 

Karssen k§ros²t·t·l mentes ter¿letrŖl sz§rmazik, 

vagy  

d) az olyan területen, ahol a Meloidogyne 

chitwoodi Golden et al. valamely populációja és 

a Meloidogyne fallax Karssen elŖfordul  

- a termŖhely mentes Meloidogyne chitwoodi 

Golden et al. összes populációjától és 

Meloidogyne fallax Karssen károsítótól a 

gazdanºv®nyek ®vente, megfelelŖ idŖben 

végzett vizuális vizsgálata alapján, amelyet a 

termŖhelyen termesztett burgonyanºv®nyek 

k¿lsŖ megszeml®l®s®vel, valamint a betakarítás 

után felvágott gumók vizsgálatával végeztek el, 

vagy  

- a betakarítás után a gumókból 
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sz¼r·pr·baszerŤen mint§t kell venni ®s a 

megfelelŖ m·dszerrel tºrt®nŖ inkub§l§s ut§n 

meg kell vizsgálni a tüneteket vagy 

laboratóriumi vizsgálatot kell végezni, továbbá 

megfelelŖ idŖpontban mind k¿lsŖ, mind a 

gum·k felv§g§s§t kºvetŖ vizu§lis vizsg§latot 

kell végezni, minden esetben a csomagok vagy a 

kont®nerek lez§r§sakor, a piaci ®rt®kes²t®s elŖtt, 

a z§r§sr·l sz·l· jogszab§lyi elŖ²r§soknak 

megfelelŖen, amely alapján a burgonya mentes 

a Meloidogyne chitwoodi Golden et al. összes 

populációjától és a Meloidogyne fallax Karssen 

t¿neteitŖl. 

25.4.1.427 A Solanum tuberosum L. gumói, az 

ültetésre szántak kivételével 

A 4. számú melléklet A. részének 12. 

pontjában, valamint a 25.1, 25.2. és 25.3. 

pontban felsorolt gumókra alkalmazandó 

rendelkezések sérelme nélkül hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy a gumók olyan 

ter¿letrŖl sz§rmaznak ahol a Pseudomonas 

solanacearum (Smith) Smith elŖfordul§sa nem 

ismeretes. 

25.4.2.428 A Solanum tuberosum L. gumói 

A 4. számú melléklet A. részének 10., 11. és 

12. pontjában, valamint a 25.1., 25.2., 25.3., 

25.4. és 25.4.1. pontban felsorolt gumókra 

vonatkozó rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy: 

 

(a) a gumók olyan országból származnak, 

amelyrŖl ismert, hogy ott Scrobipalpopsis 

solanivora Povolny nem fordul elŖ; or 

 

(b) a gum·k olyan ter¿letrŖl sz§rmaznak, amelyet 

az exportáló ország nemzeti növényvédelmi 

szolgálata Scrobipalpopsis solanivora Povolny 

elŖfordul§s§t·l mentes ter¿letnek nyilv§n²t a 

megfelelŖ nºv®nyeg®szs®g¿gyi int®zked®sek 

nemzetközi szabványaival összhangban. 

25.5. A Solanaceae családba tartozó ültetésre 

sz§nt nºv®ny, a vetŖmag kiv®tel®vel, amely 

olyan országból származik, ahol a Potato 

stolbur mycoplasma elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 10., 11., 12. 

és 13. pontjában, valamint a 25.1., 25.2., 25.3. 

és 25.4. pontban meghatározott 

burgonyagum·ra alkalmazand· elŖ²r§sok 

egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi nyilatkozat 

kell arról, hogy a Potato stolbur mycoplasma 

egyetlen tünet®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen 

l®vŖ nºv®nyeken a legutols· teljes veget§ci·s 

idŖszak kezdete ·ta. 

25.6. A Solanaceae családba tartozó ültetésre 

szánt növény, a Solanum tuberosum L. gumó 

és a Lycopersicon lycopersicum (L.) Kareten 

ex. Farw. vetŖmag kivételével, amely olyan 

A 4. számú melléklet A. részének 11. és 13. 

pontjában, valamint a 25.5. pontban 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj427param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj428param
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országból származik, ahol a Potato spindle 

tuber viroid elŖfordul 

nyilatkozat kell arról, hogy a Potato spindle 

tuber viroid egyetlen tünetét sem észlelték a 

termŖhelyen l®vŖ nºv®nyeken a legutols· 

teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 

25.7. Ültetésre szánt Capsicum annuum L., 

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten ex 

Farw., Musa L., Nicotiana L. és Solanum 

melongena L. nºv®nyek a vetŖmag 

kivételével, amelyek olyan országból 

származnak, ahol a Pseudomonas 

solanacearum (Smith) Yabuuchi et al. 

elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 11. és 13. 

pontjában, valamint a 25.5. és 25.6. pontban 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növény Pseudomonas solanacearum 

(Smith) Smith k·rokoz·t·l mentes ter¿letrŖl 

származik, vagy  

b) a Pseudomonas solanacearum (Smith) 

Smith egyetlen tünetét sem észlelték a 

termŖhely nºv®nyein a legutols· teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 

25.8.429  

25.9.430 Harmadik országból származó, 

ültetésre szánt Brugmansia Pers. spp. 

nemzetséghez tartozó növények és a Solanum 

jasminoides Paxton faj - a vetŖmagokat is 

beleértve 

A 4. számú melléklet A. részének 13. 

pontjában, valamint a 25.5. pontban 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok v§ltozatlan ®rv®nyess®g®vel, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy a növény megfelel a 

2007/410/EK bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek, azaz 

 

a) a nºv®ny olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, ahol a 

Potato spindle tuber viroid elŖfordul§sa nem 

ismert; vagy 

 

b) a növény a Potato spindle tuber viroidtól 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmazik, ez esetben a 

károsító-mentes terület nevét fel kell tüntetni a 

növényegészségügyi bizonyítványon; vagy 

 

c) a nºv®nyt felad§s elŖtt megvizsg§lt§k, ®s 

mentesnek találták Potato spindle tuber viroidtól 

t¿neteitŖl; vagy 

 

d) a felad§st megelŖzŖen valamennyi, a t®telhez 

kapcsolódó anyanövényt megvizsgálták, és 

mentesnek találták Potato spindle tuber viroid 

t¿neteitŖl. A vizsg§latot kºvetŖen a termeszt®si 

feltételek változatlanoknak kell lenniük, annak 

érdekében, hogy az anyanövények és a tétel is 

Potato spindle tuber viroidtól mentes maradjon a 

szállításig. 

26. Ültetésre szánt Humulus lupulus L. 

nºv®ny, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

Verticillium alboatrum Reinke és Berthold, 

valamint a Verticillium dahliae Klebahn 

egyetlen t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen 

l®vŖ nºv®nyeken a legutols· teljes veget§ci·s 

idŖszak kezdete ·ta. 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj429param
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27.1. Ültetésre szánt Dendranthema (DC.) Des 

Moul., Dianthus L. ®s Pelargonium lôH®rit. ex 

Ait. nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a)431 a Helicoverpa armigera (Hübner) és a 

Spodoptera littoralis (Boisd.) egyetlen tünetét 

sem ®szlelt®k a termŖhelyen l®vŖ nºv®nyeken 

a legutols· teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

óta, vagy  

b) a nºv®nyeket megfelelŖen kezelt®k a 

felsorolt károsítók ellen. 

27.2. Dentranthema (DC.) Des Moul., 

Dianthus L. ®s Pelargonium lôH®rit ex Ait. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 27.1. pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a Spodoptera eridiana Cramer, a Spodoptera 

frugiperda Smith. vagy a Spodoptera litura 

(Fabricius) egyetlen tünetét sem észlelték a 

termŖhelyen a legutols· teljes veget§ci·s 

idŖszak kezdete ·ta, vagy  

b) a nºv®nyeket megfelelŖen kezelt®k az 

említett károsítók ellen. 

28. Ültetésre szánt Dendranthema (DC.) Des 

Moul. nºv®ny, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 27.1. és 27.2. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növény maximum harmadik generációs 

szaporulata annak a törzsanyagnak, amelyet 

virológiai vizsgálatok során mentesnek találtak 

a Chrysanthemum stunt viroidtól, vagy 

közvetlenül olyan anyagról származik, 

amelynek legalább 10%-át reprezentatív 

mintaként megvizsgálták a virágzáskor 

elvégzett hatósági szemle során, és mentesnek 

találták a Chrysanthemum stunt viroidtól,  

b) a növény vagy dugvány  

- olyan l®tes²tm®nybŖl sz§rmazik, amelyet a 

sz§ll²t§st megelŖzŖ h§rom h·nap sor§n 

legalább havonta hatóságilag megvizsgáltak, és 

ahol a Puccinia horiana Hennings egyetlen 

t¿net®t sem ®szlelt®k ezen idŖ alatt, valamint 

amelynek közvetlen környezetében a Puccinia 

horiana Hennings egyetlen tünete sem fordult 

elŖ az exportot megelŖzŖ h§rom h·nap sor§n, 

vagy  

- azokat megfelelŖen kezelt®k a Puccinia 

horiana Hennings ellen,  

c) a gyökértelen dugvány esetében a Didymella 

ligulicola (Baker, Dimock és Davia) v. Arx 

egyetlen tünetét sem észlelték sem a 

dugv§nyon, sem azon a nºv®nyen, amelyrŖl a 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj431param
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dugvány származik, illetve a gyökeres dugvány 

esetében a Didymella ligulicola (Baker, 

Dimock és Davis) v. Arx egyetlen tünetét sem 

®szlelt®k sem a dugv§nyon, sem a gyºkereztetŖ 

ágyban. 

28.1.432 Dendranthema (DC.) Des Moul. és 

Lycopersicon lycopersicum (L.), Karsten ex 

Farw. ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag 

kivételével 

A 4. számú melléklet A. részének 13. 

pontjában, valamint a 25.5, 25.6., 25.7., 27.1., 

27.2. és 28. pontban felsorolt növényekre 

vonatkozó rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy: 

 

(a) a növényeket egész életciklusuk alatt olyan 

orsz§gokban termesztett®k, amelyekrŖl ismert, 

hogy Chrysanthemum stem necrosis virus ott 

nem fordul elŖ vagy 

 

(b) a növényeket egész életciklusuk alatt olyan 

területen termesztették, amelyet az exportáló 

ország nemzeti növényvédelmi szolgálata a 

Chrysanthemum stem necrosis virus-tól mentes 

ter¿letnek nyilv§n²t a megfelelŖ 

növényegészségügyi intézkedések nemzetközi 

szabványaival összhangban, 

 

(c) a növényeket egész életciklusuk alatt olyan 

termŖhelyen termesztett®k, amelyet a 

Chrysanthemum stem necrosis virus-tól 

mentesnek nyilvánítottak a hatósági vizsgálatok, 

®s amennyiben sz¿ks®ges, ellenŖrz®sek 

alkalmával. 

29. Ültetésre szánt Dianthus L. növény, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 27.1. és a 27.2. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növény közvetlenül az Erwinia 

chrysanthemi (Hellmers) Dickey, a 

Pseudomonas caryophylli (Burkholder) Starr és 

Burkholder, valamint a Phialophora 

cinerescens (Wollenw.) Van Beyma 

k·rokoz·kt·l mentes anyanºv®nyrŖl sz§rmazik, 

amit a legutolsó két év során legalább egy 

ízben elvégzett, hatóságilag elfogadott 

vizsgálattal állapítottak meg,  

b) a fenti károsítók egyetlen tünetét sem 

észlelték a növényen. 

30. Tulipa L. és Narcissus L. virághagymák, 

azok kivételével, amelyek esetében a 

csomagolás alapján vagy más módon 

bizony²tott, hogy azokat nem hivat§sszerŤen 

vágottvirág elŖ§ll²t§ssal foglalkoz· 

v®gfelhaszn§l·nak tºrt®nŖ ®rt®kes²t®sre sz§nj§k 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

Ditylenchus dipsaci (Kühn) Filipjev egyetlen 

tünetét sem észlelték a növényen a legutolsó 

teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj432param
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31. Ültetésre sz§nt Pelargorium lôHerit. ex 

Ait. nºv®ny, a vetŖmag kiv®tel®vel, amely 

olyan országból származik, ahol a Tomato 

ringspot virus elŖfordul:  

a) ahol a Xiphinema americanum Cobb sensu 

lato nem európai populációja vagy a Tomato 

ringspot virus egyéb vektora nem fordul elŖ 

b) amelyekben a Xiphinema americanum 

Cobb sensulato nem európai populációja vagy 

a Tomato ringspot virus egyéb vektora 

elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. rész I. szakaszának 

27.1. és 27.2. pontjában meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával  

a) hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növény  

aa) közvetlenül a Tomato ringspot vírustól 

mentes termŖhelyrŖl sz§rmazik, vagy  

ab) maximum negyedik generációs szaporulata 

annak az anyanövénynek, amelyet a 

hatóságilag elfogadott virológiai vizsgálati 

rendszerben a Tomato ringspot vírustól 

mentesnek találtak  

b) hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növény  

ba) kºzvetlen¿l olyan termŖhelyrŖl sz§rmazik, 

amelynek a talaja és a növényzete a Tomato 

ringspot vírustól mentes, vagy  

bb) maximum második generációs szaporulata 

olyan anyanövénynek, amelynek a Tomato 

ringspot vírustól való mentességét egy 

hatóságilag elfogadott virológiai vizsgálati 

rendszerben állapították meg. 

32.1 Ültetésre szánt lágyszárú növényfajok a  

- hagyma,  

- hagymagumó,  

- Gramineae családba tartozó növények,  

- rizóma,  

- vetŖmag,  

- gumó kivételével,  

amelyek olyan harmadik országból 

származnak, ahol a Liriomyza sativae 

(Blanhard) és az Amauromyza maculosa 

(Malloch) elŖfordul 

A 27.1., 27.2., 28. és 29. pontjában 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy a növényeket 

faiskolában termesztették, és  

a) olyan, az exportáló ország nemzeti 

növényvédelmi hatósága által az adott 

orsz§gban l®tes²tett ter¿letrŖl sz§rmazik, amely 

a Liriomyza sativae (Blanhard) és az 

Amauromyza maculosa (Malloch) károsítóktól 

mentes a vonatkozó növény-egészségügyi 

intézkedésekrŖl sz·l· nemzetkºzi 

szabv§nyoknak megfelelŖen, ®s amelyet 

feltüntettek e rendelet 42. §-ában hivatkozott 

bizony²tv§nyok Ăkieg®sz²tŖ nyilatkozatò 

rovatában, vagy  

b) olyan, az exportáló ország nemzeti 

növényvédelmi hatósága által az adott 

országban létesített termŖhelyrŖl sz§rmazik, 

amely a Liriomyza sativae (Blanhard) és az 

Amauromyza maculosa (Malloch) károsítóktól 

mentes a vonatkozó növény-egészségügyi 

int®zked®sekrŖl sz·l· nemzetkºzi 

szabv§nyoknak megfelelŖen, ®s amelyet 

feltüntettek e rendelet 42. §-ában hivatkozott 
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bizony²tv§nyok Ăkieg®sz²tŖ nyilatkozatò 

rovatában, és kijelentették, hogy az exportot 

megelŖzŖ utols· h§rom h·napon kereszt¿l 

havonta elv®gzett hat·s§gi ellenŖrz®sek alapj§n 

mentes Liriomyza sativae (Blanhard) és 

Amauromyza maculosa (Malloch) károsítóktól, 

vagy  

c) kºzvetlen¿l az export elŖtt megfelelŖ 

kezelési eljárásnak vetették alá a Liriomyza 

sativae (Blanhard) és az Amauromyza 

maculosa (Malloch) károsítók ellen való 

mentesség biztosítására, és hatóságilag 

megvizsgálták, melynek eredményeként 

mentesnek találták Liriomyza sativae 

(Blanhard) és Amauromyza maculosa 

(Malloch) károsítóktól. A kezelés részleteit fel 

kell tüntetni e rendelet 42. §-ában hivatkozott 

bizonyítványokon. 

32.2. Dendranthema (DC) Des. Moul., 

Dianthus L., Gypsophila L. és Solidago L. 

fajok vágott virágjai és az Apium graveolens 

L. és az Ocimum L. leveles zöldségek 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a vágott 

virágok és a leveles zöldségek:  

a) olyan országból származnak, ahol a 

Liriomyza sativae (Blanhard) és az 

Amauromyza maculosa (Malloch) károsítók 

nem fordulnak elŖ, vagy  

b) kºzvetlen¿l az exportot megelŖzŖen 

hatóságilag megvizsgálták és Liriomyza 

sativae (Blanhard) és Amauromyza maculosa 

(Malloch) károsítóktól mentesnek találták. 

32.3. Harmadik országokból származó 

ültetésre szánt lágyszárú növényfajok a  

- hagyma,  

- hagymagumó,  

- Gramineae családba tartozó növények,  

- rizóma,  

- vetŖmag,  

- gumó kivételével 

A 27.1., 27.2., 28., 29. és 32.1. pontjában 

meghatározott növényekre vonatkozó tilalmak 

egyidejŤ fenntartásával hatósági nyilatkozat 

kell arról, hogy  

a) a növények Liriomyza huidobrensis 

(Blanchard) és Liriomyza trifolii (Burgess) 

k§ros²t·kt·l mentes ter¿letrŖl sz§rmaznak, 

vagy  

b) a Liriomyza huidobrensis (Blanchard) és a 

Liriomyza trifolii (Burgess) egyetlen tünetét 

sem ®szlelt®k a termŖhelyen a legutols· h§rom 

hónapon keresztül havonta elvégzett hatósági 

vizsgálatok alapján, vagy  

c) a nºv®nyeket kºzvetlen¿l az export elŖtt 

megvizsgálták, és a Liriomyza huidobrensis 

(Blanchard), illetve a Liriomyza trifolii 

(Burgess) k§ros²t·k t¿neteitŖl mentesnek 

találták, valamint azokat a vonatkozó károsítók 

ellen val· mentess®g biztos²t§s§ra megfelelŖ 

kezelésben részesítették. 
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33. Elültetett vagy ültetésre szánt növény, 

szabadban termesztett gyökeres növények 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

termŖhely mentes a Clavibacter michiganensis 

ssp. sepedonicus (Spieckermann és Kotthoff) 

Davis et al., Globodera pallida (Stone) 

Behrens, Globodera rostochiensis 

(Wollenweber) Behrens és Synchytrium 

endobioticum (Schilberaky) Percival 

károsítóktól. 

34.433 Nºv®nyhez tapad· vagy k²s®rŖ talaj ®s 

termesztŖ kºzeg, amely teljesen vagy r®szben 

talajból vagy szilárd szerves anyagokból, 

p®ld§ul nºv®nyi r®szbŖl, humuszb·l - 

bele®rtve a tŖzeget vagy a fak®rget - vagy 

bármely szilárd szervetlen anyagból áll, és a 

növény életképességének fenntartását 

szolgálja, és amely az alábbi országokból 

származik:  

a) Törökország,  

b) Belorusszia, Grúzia, Moldávia, 

Oroszország, Ukrajna,  

c) Európán kívüli országok, Algéria, 

Egyiptom, Izrael, Líbia, Marokkó és Tunézia 

kivételével 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a termesztŖkºzeg az el¿ltet®s idej®n - 

talajtól és szerves anyagtól mentes volt, vagy  

- rovart·l ®s k§ros fonalf®regtŖl mentes volt ®s 

megfelelŖ vizsg§latot, hŖkezel®st vagy 

gázosítást végeztek az egyéb károsítóktól való 

mentesség biztosítására, vagy  

- megfelelŖ hŖkezel®st vagy g§zos²t§st 

végeztek a károsítóktól való mentesség 

biztosítására, és  

b) az elültetés óta - megfelelŖ int®zked®seket 

hoztak annak érdekében, hogy a 

termesztŖkºzeg a k§ros²t·kt·l mentes 

maradjon, vagy  

- a sz§ll²t§st megelŖzŖ k®t h®ten bel¿l, a 

nºv®nyekrŖl a termesztŖkºzeget letiszt²tott§k, 

a szállítás során az életképességük 

fenntartásához szükséges minimális mennyiség 

kivételével, valamint átültetés esetén, az erre a 

c®lra haszn§lt termesztŖkºzeg megfelel az a) 

pontban elŖ²rt kºvetelm®nyeknek. 

35.1. Ültetésre szánt Beta vulgaris L. növény, 

a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a Beet 

curly top vírus nem európai izolátumai 

egyetlen t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen a 

legutols· teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 

35.2. Ültetésre szánt Beta vulgaris L. növény, 

a vetŖmag kiv®tel®vel, amely olyan orsz§gb·l 

származik, ahol a Beet leaf curl virus 

elŖfordul 

A 35.1. pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a Beet leaf curl virus nem fordul elŖ a 

termŖhelyen, ®s  

b) a Beet leaf curl virus egyetlen tünetét sem 

®szlelt®k a termŖhelyen vagy annak közvetlen 

környezetében a legutolsó teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta. 

36.1. Harmadik országból származó ültetésre 

szánt  

növényfajok a  

- hagyma,  

- hagymagumó,  

A 27.1., 27.2., 28., 29., 31., 32.1. és 32.3. 

pontjában meghatározott növényekre 

vonatkoz· tilalmak egyidejŤ fenntart§s§val 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) olyan, az exportáló ország nemzeti 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj433param


 
Professzionális környezethigiéniai szolgáltatások

88 

- rizóma,  

- vetŖmag,  

- gumó kivételével. 

növényvédelmi hatósága által az adott 

orsz§gban l®tes²tett ter¿letrŖl sz§rmazik, amely 

Thrips palmi Karny károsítótól mentes, a 

növény-eg®szs®g¿gyi int®zked®sekrŖl sz·l· 

vonatkozó nemzetközi szabványoknak 

megfelelŖen, ®s amelyet felt¿ntettek e rendelet 

42. §-ában hivatkozott bizonyítványok 

Ăkieg®sz²tŖ nyilatkozatò rovat§ban, vagy  

b) olyan, az exportáló ország nemzeti 

növényvédelmi hatósága által az adott 

orsz§gban l®tes²tett termŖhelyrŖl sz§rmazik, 

amely Thrips palmi Karny károsítótól mentes, a 

növény-eg®szs®g¿gyi int®zked®sekrŖl sz·l· 

vonatkozó nemzetközi szabványoknak 

megfelelŖen, ®s amelyet feltüntettek e rendelet 

42. §-ában hivatkozott bizonyítványok 

Ăkieg®sz²tŖ nyilatkozatò rovat§ban, ®s 

kijelentett®k, hogy az exportot megelŖzŖ 

legutolsó három hónapon keresztül havonta 

elv®gzett hat·s§gi ellenŖrz®sek alapj§n mentes 

Thrips palmi Karny károsítótól, vagy  

c) kºzvetlen¿l az export elŖtt megfelelŖ 

kezelési eljárásnak vetették alá a Thrips palmi 

Karny károsítók ellen való mentesség 

biztosítására, és hatóságilag megvizsgálták, 

melynek eredményeként mentesnek találták 

Thrips palmi Karny károsítóktól. A kezelés 

részleteit fel kell tüntetni e rendelet 42. §-ában 

hivatkozott bizonyítványokon. 

36.2. Harmadik országokból származó, 

Orchidaceae családba tartozó vágott virág, 

valamint Momordica L. és Solanum 

melongena L. termése 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a vágott 

virág és a termés:  

a) Thrips palmi Karny károsítótól mentes 

országból származik, vagy  

b) azt kºzvetlen¿l az exportot megelŖzŖen 

hat·s§gilag ellenŖrizt®k, ®s mentesnek tal§lt§k 

Thrips palmi Karny károsítótól. 

36.3.434 ThaifºldrŖl sz§rmaz·, Orchidaceae 

családba tartozó vágott virág 

A 36.2. pontban meghat§rozottak egyidejŤ 

fenntartásával, a 98/109/EK bizottsági 

határozatban foglaltak alapján, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy a vágott virág: 

 

a) olyan termŖhelyrŖl sz§rmazik, amelyet 

mentesnek találták Thrips palmi Karny 

k§ros²t·t·l az export felad§st megelŖzŖ h§rom 

hónap során legalább havonta elvégzett hatósági 

ellenŖrz®sek alapj§n, 

 vagy 

 
b) azt kºzvetlen¿l az exportot megelŖzŖen 

megfelelŖ g§zos kezel®sben r®szes²tett®k a 
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tripszektŖl val· mentes²t®s ®rdek®ben. A kezel®s 

adatait fel kell tüntetni a 42. § szerinti 

bizonyítványokon. 

37. Az Európán kívüli országból származó, 

¿ltet®sre sz§nt Palmae nºv®ny, a vetŖmag 

kivételével 

A 4. számú melléklet A. részének 17. pontjában 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

tilalmak egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növény a Palm lethal yellowing 

mycoplasma és a Cadang-cadang viroid 

k·rokoz·kt·l mentes ter¿letrŖl sz§rmazik, ®s a 

fertŖz®s egyetlen t¿net®t sem ®szlelt®k a 

termŖhelyen vagy annak kºzvetlen 

környezetében a legutolsó teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta, vagy  

b) a Palm lethal yellowing mycoplasma és a 

Cadang-Cadang viroid okozta egyetlen tünetet 

sem észleltek a növényen a legutolsó teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta, ®s a fertŖz®s 

tünetének gyanúját mutató növényt 

elt§vol²tott§k a termŖhelyrŖl ®s megfelelŖ 

kezelésben részesítették a Myndus crudus Van 

Duzee károsító ellen,  

c) a szºvetteny®szetben l®vŖ nºv®ny eset®ben, a 

növény az a) és a b) pont elŖ²r§sainak megfelelŖ 

nºv®nyrŖl sz§rmazik. 

37.1.435 Harmadik országokból származó, az 

alábbi fajokhoz tartozó növények - a termés 

®s a vetŖmag kiv®tel®vel -, beleértve a 

term®szetes elŖfordul§si helyekrŖl gyŤjtºtt 

nºv®nyeket, amelyek als· tºrzs§tm®rŖje 5 

cm-nél nagyobb: 

Areca catechu, Arenga pinnata, Borassus 

flabellifer, Brahea armata, Butia capitata, 

Calamus merillii, Caryota maxima, 

A 4. számú melléklet A. részének 17. pontjában, 

valamint a 37. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok v§ltozatlan 

érvényességével, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növény megfelel a 2007/365/EK 

bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek, azaz 

Caryota cumingii, Chamaerops humilis, 

Cocos nucifera, Corypha gebanga, Corypha 

elata, Elaeis guineensis, 

a) a nºv®ny olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, ahol a 

Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) 

elŖfordul§sa nem ismert; vagy 

Livistona australis, Livistona decipiens, 

Metroxylon sagu, Oreodoxa regia, Phoenix 

canariensis, Phoenixdactylifera, Phoenix 

theophrasti, Phoenix sylvestris, Sabal 

umbraculifera, Trachycarpus fortunei és 

Washingtonia spp. 

b) a növény a Rhynchophorus ferrugineus 

(Olivier) k§ros²t·t·l mentes ter¿letekrŖl 

származik, ebben az esetben a károsító-mentes 

terület nevét fel kell tüntetni a 

növényegészségügyi bizonyítványon; vagy 

 

c) a nºv®nyt az exportot megelŖzŖen legal§bb 

egy ®ven kereszt¿l olyan termŖhelyen 

termesztették: 

 
ca) amit hatósági növényvédelmi nyilvántartásba 

vettek és felügyeltek, és 
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cb) ahol biztosított a Rhynchophorus ferrugineus 

(Olivier) behurcolásának teljes fizikai védeleme, 

illetve ahol megfelelŖ megelŖzŖ kezel®seket 

alkalmaztak, és 

 

cc) amelyet mentesnek találtak Rhynchophorus 

ferrugineus (Olivier) károsítótól az exportot 

megelŖzŖ h§rom h·nap sor§n ®s kºzvetlen¿l az 

exportfelad§s elŖtt elv®gzett hat·s§gi vizsg§latok 

alkalmával. 

37.2.436 A Palmae ültetésre szánt növényei, 

amelyek als· tºrzs§tm®rŖje 5 cm-nél nagyobb 

és amelyek a kºvetkezŖ nemzets®gekhez 

tartoznak: Brahea Mart., Butia Becc., 

Chamaerops L., Jubaea Kunth, Livistona R. 

Br., Phoenix L.,  

Sabal Adans., Syagrus Mart., Trachycarpus 

H. Wendl., Trithrinax Mart., Washingtonia 

Raf. 

A 4. számú melléklet A. részének 17. 

pontjában, valamint a 37. pontban felsorolt 

növényekre vonatkozó tiltások sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növényeket: 

(a) egész életciklusuk alatt olyan országban 

termesztett®k, amelyrŖl ismert, hogy ott a 

Paysandisia archon (Burmeister) nem fordul 

elŖ; vagy 

(b) egész életciklusuk alatt olyan területen 

termesztették, amelyet a nemzeti 

nºv®nyv®delmi szolg§lat a megfelelŖ 

növényegészségügyi intézkedések nemzetközi 

szabványaival összhangban az Paysandisia 

archontól (Burmeister) mentes területnek 

nyilvánít, vagy 

(c) az exportot megelŖzŖen legal§bb k®t ®ven 

kereszt¿l olyan termŖhelyen termesztett®k: 

- amelyet a származási ország nemzeti 

növényvédelmi szolgálata nyilvántartásba vett 

és felügyel, és 

- ahol a növényeket a Paysandisia archon 

(Burmeister) behurcolása elleni teljes fizikai 

védelemmel ellátott helyre tették vagy ahol 

megfelelŖ megelŖzŖ kezel®seket alkalmaztak, 

és 

- ahol az évente legalább három alkalommal, 

megfelelŖ idŖkºzºnk®nt, kºzvetlen¿l a kivitel 

elŖtt is elv®gzett hat·s§gi vizsgálatok nem 

mutatták ki a Paysandisia archon (Burmeister) 

jeleit. 

38.1. Az Európán kívüli országból származó, 

¿ltet®sre sz§nt Camellia L. nºv®ny, a vetŖmag 

kivételével 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növény a Ciborinia camelliae Kohn 

k§ros²t·t·l mentes ter¿letrŖl sz§rmazik, vagy  

b) a Ciborinia camelliae Kohn egyetlen tünetét 

sem ®szlelt®k a termŖhely vir§gz· nºv®nyein a 

legutols· teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta. 
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38.2. Az Amerikai Egyesült Államokból vagy 

Brazíliából származó, telepítésre szánt 

Fuchsia L. nºv®ny, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy az 

Aculops fuchsiae Keifer egyetlen tünetét sem 

®szlelt®k a termŖhelyen, ®s kºzvetlen¿l az 

export elŖtt a nºv®nyt megvizsg§lták, melynek 

során az Aculops fuchsiae Keifer károsítótól 

mentesnek találták. 

39. Az európai és a Földközi-tenger melléki 

országokon kívüli országból származó, ültetésre 

sz§nt fa ®s cserje, a vetŖmag ®s a 

szºvetteny®szetben l®vŖ nºv®ny kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 1., 2., 3., 9., 

13., 15., 16., 17. és 18. pontjában, B. részének 

1. pontjában, valamint a 8.1., 8.2., 9., 10., 

11.1., 11.2., 12., 13.1., 13.2., 14., 15., 17., 18., 

19.1., 19.2., 20., 22.1., 22.2., 23.1., 23.2., 24., 

25.5., 25.6., 26., 27.1., 27.2., 28., 29., 32.1., 

32.2., 33., 34., 36.1., 36.2., 37., 38.1. és 38.2. 

pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növény  

a) mentes növényi hulladéktól, virágtól és 

term®stŖl,  

b) termesztése faiskolában történt,  

c) a megfelelŖ idŖkºzºnk®nti ®s az export 

elŖtti ellenŖrz®seket elv®gezt®k ®s azt a z§rlati 

bakt®riumok, v²rusok ®s v²russzerŤ k·rokoz·k 

t¿neteitŖl mentesnek tal§lt§k, ®s  

d) mentesnek bizonyult a zárlati fonalférgek, 

rovarok, atk§k ®s gomb§k okozta t¿netektŖl, 

vagy megfelelŖ kezel®ssel elpuszt²tott§k 

ezeket a károsítókat. 

40. Az európai és Földközi-tenger melléki 

országokon kívüli országból származó, ültetésre 

szánt lombhullató fa és cserje, a vetŖmag ®s a 

szºvetteny®szetben l®vŖ nºv®ny kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 2., 3., 9., 

15., 16., 17., 18. pontjában, B. részének 1. 

pontjában, valamint a 11.1., 11.2., 11.3., 12., 

13.1, 13.2., 14., 15., 17., 18., 19.1., 19.2., 20., 

22.1., 22.2., 23.1., 23.2., 24., 33., 36.1., 38.1., 

38.2., 39. és 45.1. pontjában meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, ahol alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy a növény 

nyugalmi §llapotban van ®s lev®ltŖl mentes. 

41. Az európai és a Földközi-tenger melléki 

országokon kívüli országból származó, 

ültetésre szánt egynyári vagy kétéves 

nºv®nyek, a p§zsitfŤf®l®k (Gramineae) 

csal§dj§ba tartoz· fajok ®s a vetŖmag 

kivételével 

A 4. számú melléklet A. részének 11., 13. 

pontjában, valamint a 25.5., 25.6., 32.1., 32.2., 

33., 34., 35.1. és 35.2. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növényt  

a) faiskolában termesztették,  

b) mentes növényi hulladéktól, virágtól és 

term®stŖl,  

c) megfelelŖ idŖkºzºnk®nt ®s az export elŖtt 
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megvizsgálták, valamint  

- mentesnek találták zárlati baktériumok, 

v²rusok ®s v²russzerŤ k·rokoz·k t¿neteitŖl, ®s  

- mentesnek bizonyult a zárlati fonálférgek, 

rovarok, atkák és gomb§k t¿neteitŖl, vagy 

megfelelŖ kezel®st v®geztek e k§ros²t·k 

elpusztítására. 

42. Ültetésre szánt, az európai és a mediterrán 

országokon kívüli országból származó, a 

p§zsitfŤf®l®k (Gramineae) csal§d 

Bambusoideae és Panicoideae alcsaládjába, 

valamint a Buchloe, Bouteloua Lag., 

Calamagrostis, Cortaderia Stapf., Glyceria R. 

Br., Hakonechloa Mak. ex Honda, Hystrix, 

Molinia, Phalaris L., Shibataea, Spartina 

Schreb., Stipa L. és Uniola L. nemzetségekbe 

tartoz· ®velŖ d²szfŤ nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével 

A 33. és 34. pontban meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növényt  

a) faiskolában termesztették,  

b) mentesnek találták a növényi hulladéktól, 

vir§gt·l ®s term®stŖl,  

c) megfelelŖ idŖkºzºnk®nt ®s az export elŖtt 

megvizsgálták, valamint  

- mentesnek találták zárlati baktériumok, 

v²rusok ®s v²russzerŤ k·rokoz·k t¿neteitŖl ®s  

- mentesnek találták zárlati fonálférgek, 

rovarok, atk§k ®s gomb§k t¿neteitŖl vagy 

megfelelŖ kezel®st v®geztek e károsítók 

elpusztítására. 

43. Az Európán kívüli országokból származó, 

természetesen vagy mesterségesen törpített, 

¿ltet®sre sz§nt nºv®ny, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. részének 1., 2., 3., 9., 

13., 15., 16., 17. és 18. pontjában, B. részének 

1. pontjában, valamint a 8.1, 9., 10., 11.1., 

11.2., 12., 13.1., 13.2., 14., 15., 17., 18., 19.1., 

19.2., 20., 22.1., 22.2., 23.1., 23.2., 24., 25.5., 

25.6., 26., 27.1., 27.2., 28., 32.1., 32.2., 33., 34., 

36.1., 36.2., 37., 38.1., 38.2., 39. 40. pontjában 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, ha 

alkalmazható, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növényt, beleértve a természetes 

kºrnyezetbŖl kºzvetlen¿l gyŤjtºttet is, a 

felad§st megelŖzŖ legal§bb k®t ®ven §t 

hat·s§gilag enged®lyezett ®s ellenŖrzºtt 

faiskolában termesztették és tartották,  

b) az a) pontban meghatározott faiskolai 

növénynek az alábbi követelményeknek kell 

megfelelnie:  

ba) az a) pontban meghat§rozott idŖszak alatt  

- a növényeket legalább 50 cm-rel a talajfelszín 

felett l®vŖ polcon, cser®ped®nyben ¿ltetve 

helyezték el,  

- megfelelŖ kezel®ssel biztos²tott§k az Eur·p§n 

kívüli rozsdakórokozóktól való mentességet, és 

a hatóanyagot, a koncentrációt és e kezelések 
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idejét a növény-egészségügyi bizonyítvány 

ĂfertŖtlen²t®s ®s/vagy fertŖtlen²tŖ kezel®sò 

rovatában feltüntették,  

- a növényt évente legalább hat alkalommal, 

megfelelŖ idŖkºzºnk®nt hat·s§gi ellenŖrz®sben 

r®szes²tett®k z§rlati k§ros²t· elŖfordul§s§ra; az 

ellenŖrz®st - amelyet el kell végezni az a) 

pontban hivatkozott faiskolák közvetlen 

szomsz®ds§g§ban l®vŖ nºv®nyeken is - a tábla 

vagy a faiskola valamennyi sorában, valamint a 

nºv®ny termesztŖkºzeg felett l®vŖ valamennyi 

részének vizuális vizsgálatával kell elvégezni, 

nemzets®genk®nt egy sz¼r·pr·baszerŤen vett 

minta felhasználásával úgy, hogy ha e 

nemzetségben maximum 3000 növény 

található, akkor 300 növényt, ennél több 

növény esetében pedig a növények 10%-át kell 

megvizsgálni,  

- az ellenŖrz®sek sor§n a nºv®nyeket mentesnek 

tal§lt§k z§rlati k§ros²t·kt·l, a fertŖzºtt nºv®nyt 

eltávolították, a fennmaradó növényeket, ahol 

szükséges, hatékony kezelésnek vetették alá és 

megfelelŖ ideig t§rolt§k; a t§rol§s alatt a 

növényt meg kell vizsgálni a fentiekben 

meghatározott károsítóktól való mentesség 

biztosítására,  

- a növényeket még nem használt mesterséges 

termesztŖ kºzegben, vagy olyan term®szetes 

termesztŖ kºzegben nevelt®k, amelyet 

g§zos²tottak vagy megfelelŖ hŖkezelésnek 

vetettek alá zárlati károsítótól való mentesség 

biztosítására,  

- a növényeket olyan körülmények között 

tartott§k, amely biztos²tja, hogy a termesztŖ 

közeg károsítótól mentes maradt, és a feladást 

megelŖzŖ k®t h®ten §t  

= a növényt lerázták, és tiszta vízzel lemosták 

az eredeti termesztŖ kºzeget ¼gy, hogy csak a 

csupasz gyökérzet maradt, vagy  

= a nºv®nyrŖl ler§zt§k, ®s tiszta v²zzel lemost§k 

az eredeti termesztŖ kºzeget, ®s olyan termesztŖ 

közegbe ültették át, amely a ba) pont ötödik 

francia bekezdésében meghatározott 

elŖ²r§soknak megfelel, vagy  

- megfelelŖ kezel®sben r®szes²tett®k, hogy a 

termesztŖ kºzeget mentes²ts®k az Eur·p§n 

kívüli zárlati károsítóktól; e kezelések 

hatóanyagát, koncentrációját és idejét a növény-
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eg®szs®g¿gyi bizony²tv§ny ĂfertŖtlenítés 

®s/vagy fertŖtlen²tŖ kezel®sò rovat§ban fel kell 

tüntetni, és 

 

bb) zárt tárolóeszközbe csomagolták, amelyet 

hatóságilag lepecsételtek és feltüntették az 

engedélyezett faiskola regisztrációs számát; ezt a 

számot, a szállítmány beazonosíthatósága miatt, 

fel kell tüntetni a növény-egészségügyi 

bizony²tv§ny ĂfertŖtlen²t®s ®s/vagy fertŖtlen²tŖ 

kezel®sò rovat§ban. 

44. Az európai és a mediterrán országokon 

kívüli harmadik országokból származó, 

ültetésre szánt a Caryophyllaceae (Dianthus L. 

kivételével), Compositae (Dendranthema DC. 

Des Moul. kivételével), Cruciferae, 

Leguminosae és a Rosaceae (Fragaria L. 

kiv®tel®vel) csal§dhoz tartoz·, l§gysz§r¼ ®velŖ 

nºv®ny, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 32.1., 32.2., 32.3., 33. és 34. pontban 

meghatározott növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, hat·s§gi 

nyilatkozat kell arról, hogy a növényt  

a) faiskolákban termesztették,  

b) mentesek növényi hulladéktól, virágtól és 

term®stŖl,  

c) megfelelŖ idŖkºzºnk®nt, valamint az export 

elŖtt megvizsg§lták, valamint  

- z§rlati bakt®riumok, v²rusok ®s v²russzerŤ 

k·rokoz·k t¿neteitŖl mentesnek tal§lt§k, ®s  

- a zárlati fonálférgek, rovarok, atkák és 

gomb§k t¿neteitŖl mentesnek tal§lt§k, vagy 

megfelelŖ kezel®st v®geztek e k§ros²t·k 

elpusztítására 

45.1. A nem európai országokból származó 

ültetésre szánt lágyszárú növényfajok, 

valamint Ficus L. és Hibiscus L. növények, a 

hagyma, a hagymagum·, a riz·ma, a vetŖmag 

és a gumó kivételével 

A 27.1., 27.2., 28., 29., 32.1, 32.3. és 36.1. 

pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növények:  

a) olyan, az exportáló ország nemzeti 

növényvédelmi hatósága által az adott 

orsz§gban l®tes²tett ter¿letrŖl sz§rmazik, amely 

Bemisia tabaci Genn. nem európai 

populációitól mentes a vonatkozó növény-

eg®szs®g¿gyi int®zked®sekrŖl sz·l· nemzetkºzi 

szabv§nyoknak megfelelŖen, ®s amelyet 

feltüntettek e rendelet 42. §-ában hivatkozott 

bizony²tv§nyok Ăkieg®sz²tŖ nyilatkozatò 

rovatában, vagy  

b) olyan, az exportáló ország nemzeti 

növényvédelmi hatósága által az adott 

orsz§gban l®tes²tett termŖhelyrŖl sz§rmazik, 

amely Bemisia tabaci Genn. károsítótól mentes 

a vonatkozó növény-egészségügyi 

int®zked®sekrŖl sz·l· nemzetkºzi 

szabv§nyoknak megfelelŖen, ®s amelyet 

feltüntettek e rendelet 42. §-ában hivatkozott 
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bizony²tv§nyok Ăkieg®sz²tŖ nyilatkozatò 

rovatában, és kijelentették, hogy az exportot 

megelŖzŖ legutolsó kilenc héten keresztül 

háromhetente egyszer elvégzett hatósági 

ellenŖrz®sek alapj§n mentes Bemisia tabaci 

Genn. nem európai populációitól, vagy  

c) amennyiben a Bemisia tabaci Genn. nem 

eur·pai popul§ci·i elŖfordulnak a termŖhelyen, 

ahol a növényeket tartják vagy nevelik, azokat 

al§vetett®k megfelelŖ kezel®si elj§r§snak a 

Bemisia tabaci Genn. nem európai 

populációitól való mentesség biztosítására, és 

ezt kºvetŖen ez a termŖhely mentes Bemisia 

tabaci Genn. nem európai populációitól a 

károsító kiírtására tört®nŖ megfelelŖ elj§r§sok 

kºvetkezetes v®grehajt§s§nak kºszºnhetŖen, 

mind az export elŖtt kilenc h®ten §t hetente 

v®grehajtott hat·s§gi ellenŖrz®sek, mind pedig 

az ebben az idŖszakban v®gzett monitoring 

eljárások alapján. A kezelés részleteit fel kell 

tüntetni e rendelet 42. §-ában hivatkozott 

bizonyítványokon. 

45.2. A nem európai országokból származó 

Aster spp., Eryngium L., Gypsophila L., 

Hypericum L., Lisianthus L., Rosa L., 

Solidago L., Trachelium L. vágott virágok és 

Ocimum leveles zöldségek 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a vágott 

virágok és a leveles zöldségek:  

a) a Bemisia tabaci Genn. nem európai 

populációitól mentes országból származnak, 

vagy  

b) kºzvetlen¿l az export elŖtt hat·s§gilag 

ellenŖrizt®k ®s mentesnek tal§lt§k Bemisia 

tabaci Genn. nem európai populációitól. 

45.3. Ültetésre szánt Lycopersicon 

lycopersicum (L.) Karsten ex Farw. növény, a 

vetŖmag kiv®tel®vel, amely olyan orsz§gokb·l 

származik, ahol a Tomato yellow leaf curl 

virus elŖfordul  

a) Ahol a Bemisia tabaci Genn. nem fordul elŖ  

 

b) Ahol a Bemisia tabaci Genn. elŖfordul 

A 4. számú melléklet A. részének 15. és a 

25.5., 25.6. és 25.7. pontjában meghatározott 

nºv®nyekre alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával:  

 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növényen nem figyelték meg a Tomato yellow 

leaf curl vírus tüneteit.  

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növényen nem figyelték meg a Tomato 

yellow leaf curl vírus tüneteit, és  

aa) a nºv®ny olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, amely 

mentes a Bemisia tabaci Genn. károsítótól, 

vagy  

ab) a termŖhelyet mentesnek tal§lt§k Bemisia 

tabaci Genn. károsítótól az export feladást 

megelŖzŖ h§rom h·nap sor§n legal§bb havonta 

elv®gzett hat·s§gi ellenŖrz®sek alapj§n, vagy  
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b) a termŖhelyen nem ®szlelt®k a Tomato 

yellow leaf curl vírus tüneteit, és a 

termŖhelyen megfelelŖ kezel®st ®s ellenŖrz®st 

végeztek a Bemisia tabaci Genn. Károsítótól 

való mentesség biztosítására. 

46.437 Az olyan országból származó, ültetésre 

sz§nt nºv®ny, a vetŖmag, a hagymagum·, a 

hagyma és a rizóma kivételével, ahol az alább 

meghat§rozott k§ros²t·k elŖfordulnak:  

- Bean golden mosaic virus  

- Cowpea mild mottle virus  

- Lettuce infectious yellows virus  

- Pepper mild tigré virus  

- Squash leaf curl virus  

- a Bemisia tabaci Genn. által átvitt más 

vírusok  

a) Ahol a Bemisia tabaci Genn. nem európai 

populációi vagy a meghatározott károsítók 

m§s vektorai nem fordulnak elŖ  

b) Ahol a Bemisia tabaci Genn. nem európai 

populációi vagy a meghatározott károsítók 

m§s vektorai elŖfordulnak 

A 4. számú melléklet A. részének 13. 

pontjában, valamint a 25.5., 25.6., 32.1., 32.2., 

32.3., 35.1., 35.2., 44., 45.1., 45.2, és 45.3. 

pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával Hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a felsorolt károsítók egyetlen tünetét sem 

észlelték a növényen a teljes vegetációs 

idŖszak alatt.  

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

felsorolt károsítók egyetlen tünetét sem 

®szlelt®k meghat§rozott idŖszak sor§n a 

növényen és  

a) a nºv®ny a Bemisia tabaci Genn. k§rtevŖtŖl 

és a felsorolt károsítók más vektorától mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmazik, vagy  

b) a termŖhely mentes a Bemisia tabaci Genn. 

k§rtevŖtŖl ®s a felsorolt k§ros²tók más 

vektorait·l a megfelelŖ idŖkºzºnk®nt elv®gzett 

hatósági szemle alapján, vagy  

c) a növényeket a Bemisia tabaci Genn. 

károsítótól való mentesítés érdekében 

megfelelŖ kezel®snek vetett®k al§. 

47. Helianthus annuus L. vetŖmag 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a vetŖmag a Plasmopara halstedii (Farlow) 

Berl. és de Toni kórokozótól mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmazik, vagy  

b) a vetŖmagot - a termŖhelyen tal§lhat· 

Plasmopara halstedii (Farlow) Berl. és de Toni 

valamennyi rasszával szemben rezisztens fajták 

vetŖmagj§nak kiv®tel®vel - a Plasmopara 

halstedii (Farlow) Berl. és de Toni ellen 

megfelelŖ kezel®snek vetett®k al§. 

48.438 Lycopersicon lycopersicum L. Karsten 

ex Farw. vetŖmag 

A 2004/200/EK bizottsági határozatban 

elŖ²rtaknak megfelelŖen hat·s§gi nyilatkozat 

kell arr·l, hogy a vetŖmagot megfelelŖ 

savextrakciós módszer alapján kezelték, és 

 

a) a vetŖmag olyan ter¿letekrŖl származik, ahol a 

Clavibacter michiganensis ssp. michiganensis 

(Smith) Davis et al., a Xanthomonas campestris 

pv. vesicatoria (Doidge) Dye, a Potato spindle 

tuber viroid és Pepino mosaic virus nem fordul 

elŖ, 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj437param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj438param
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vagy 

 

b) az a) pontban felsorolt károsítók okozta 

betegs®gek t¿neteit nem ®szlelt®k a termŖhely 

nºv®nyein a teljes veget§ci·s idŖszak alatt, 

 vagy 

 

c) a vetŖmagt®telbŖl vett reprezentat²v mint§t 

hatóságilag megvizsgálták legalább az a) pontban 

felsorolt k§ros²t·kra, megfelelŖ m·dszert 

alkalmazva, ®s a vizsg§latok sor§n ezektŖl a 

k§ros²t·kt·l a vetŖmagot mentesnek tal§lt§k. 

49.1. Medicago sativa L. vetŖmag 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a Ditylenchus dipsaci (Kühn) Filipjev 

egyetlen t¿net®t sem ®szlelt®k a termŖhelyen a 

legutols· teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta, 

és laboratóriumi vizsgálatokkal sem mutatták ki 

a Ditylenchus dipsaci (Kühn) Filipjev 

elŖfordul§st a reprezentat²v mint§ban, vagy  

b) az export elŖtt g§zos kezel®st v®geztek. 

49.2. Olyan országból származó Medicago 

sativa L. vetŖmag, ahol a Clavibacter 

michiganensis ssp. insidiosus Davis et al. 

elŖfordul 

A 49.1. pontban meghatározott növényre 

alkalmazand· elŖ²r§sok egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus 

Davis et al. nem fordult elŖ a gazdas§gban 

vagy közvetlen környezetében az elmúlt 10 

évben,  

b) vagy  

ba) a növény a Clavibacter michiganensis ssp. 

insidiosus Davis et al. kórokozóval szemben 

erŖsen rezisztensnek elismert fajt§hoz tartozik, 

vagy  

bb) m®g nem kezdŖdºtt el a vet®stŖl sz§m²tott 

negyedik teljes veget§ci·s idŖszak, amikor a 

magot betakar²tott§k ®s ezt megelŖzŖen csak 

legfeljebb egyszer fogtak magot az 

állományról, vagy  

bc) a meghatározott inaktív anyagtartalom 0,1 

súlyszázaléknál nem nagyobb,  

c) a Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus 

Davis et al. egyetlen tünetét sem észlelték a 

termŖhelyen vagy a kºrnyezet®ben l®vŖ 

Medicago sativa L. növényen a legutolsó teljes 

veget§ci·s idŖszak alatt, vagy - megfelelŖ 

esetben - a legutolsó két teljes vegetációs 

idŖszak alatt,  

d) a növényt olyan területen termesztették, 

ahol korábban Medicago sativa L. növényt 
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nem termesztettek a vet®st megelŖzŖ legutolsó 

három év alatt. 

50. Oryza sativa L. vetŖmag 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a vetŖmagot hat·s§gilag megvizsg§lt§k ®s az 

Aphelenchoides besseyi Christie károsítótól 

mentesnek találták, vagy  

b) a vetŖmagot melegvizes kezel®snek vagy 

más, az Aphelenchoides besseyi Christie elleni 

megfelelŖ kezel®snek vetett®k al§. 

51. Phaseolus L. vetŖmag 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a vetŖmag a Xanthomonas campestris pv. 

phaseoli (Smith) Dye. kórokozótól mentes 

ter¿letrŖl sz§rmazik, vagy  

b) a vetŖmagb·l vett reprezentat²v minta 

vizsg§lata alapj§n a vetŖmag Xanthomonas 

campestris pv. phaseoli (Smith) Dye. 

kórokozótól mentes. 

52. Zea mays L. vetŖmag 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a vetŖmag az Erwinia stewartii (Smith) Dye 

k·rokoz·t·l mentes ter¿letekrŖl sz§rmazik, 

vagy  

b) a vetŖmagb·l vett reprezentat²v minta 

vizsg§lata alapj§n a vetŖmag a Erwinia 

stewartii (Smith) Dye kórokozótól mentes. 

53.439 Afganisztánból, Indiából, Irakból, 

Iránból, Mexikóból, Nepálból, Pakisztánból, 

Dél-Afrikából és az USA-ból származó 

Triticum, Secale és X Triticosecale 

nemzets®gekhez tartoz· vetŖmag, ahol a 

Tilletia indica Mitra elŖfordul 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

vetŖmag olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, ahol a 

Tilletia indica Mitra nem fordul elŖ. A 

származási terület nevét fel kell tüntetni a 

növény-egészségügyi bizonyítványon. 

54.440 Afganisztánból, Indiából, Irakból, 

Iránból, Mexikóból, Nepálból, Pakisztánból, 

Dél-Afrikából és az USA-ból származó 

Triticum, Secale és X Triticosecale 

nemzetségekhez tartozó gabonanövények 

szemtermése, ahol a Tilletia indica Mitra 

elŖfordul. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a szemterm®s olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, 

ahol a Tilletia indica Mitra nem fordul elŖ; a 

származási terület nevét fel kell tüntetni a 

növényegészségügyi bizonyítványon, vagy 

 

b) a Tilletia indica Mitra tüneteit nem észlelték az 

utols· teljes veget§ci·s idŖszak alatt a termeszt®s 

hely®n l®vŖ nºv®nyeken, ®s mind a betakar²t§st, 

mind pedig a berak§st megelŖzŖen vett 

reprezentatív magminták vizsgálata alapján a 

megvizsgált tétel mentes Tilletia indica Mitra 

kórokozótól, melynek tényét a 

nºv®nyeg®szs®g¿gyi bizony²tv§ny Ăa term®k 

neveò rovat§ban fel kell t¿ntetni a kºvetkezŖ 

szºveg be²r§s§val: ĂA tesztvizsg§latokat 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj439param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj440param
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elvégezték és mentesnek találták Tilletia indica 

Mitra kórokozótól. 

 
55.1.441 A Kínán kívüli olyan országokból 

származó, alábbi nemzetségekbe, illetve fajba 

tartoz·, ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyek, a vetŖmag 

kivételével, ahol az Anoplophora chinensis 

(Forster) elŖfordul: Acer spp., Aesculus 

hippocastanum, Alnus spp., Betula spp., 

Carpinus spp., Citrus spp., Cornus spp., 

Corylus spp., Cotoneaster spp., Crataegus 

spp., Fagus spp., Lagerstroemia spp., Malus 

spp., Platanus spp., Populus spp.,  

1. A 4. számú melléklet A. rész 9., 16. és 18. 

sorában, valamint az 5. számú melléklet A. rész 

I. szakasz 14., 15., 17., 18., 19.2., 20., 22.1., 

22.2., 23.1., 23.2., 32.1., 32.3., 33., 34., 36.1., 

39., 40., 43., 44. és 46. sorában meghatározott 

rendelkezések figyelembevétele mellett 

hat·s§gi nyilatkozat arr·l, hogy a Ăfog®kony 

nºv®nyekò megfelelnek a 2012/138/EU 

bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek, és 

 

Prunus laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., 

Salix spp. és Ulmus spp. ültetésre szánt 

növények, amelyek szár- vagy gyökérnyak-

vastagsága a legvastagabb ponton legalább 1 

cm, a vetŖmag kiv®telével 

a) a növényeket egész életciklusuk alatt a 

származási ország nemzeti növényvédelmi 

szervezete által - az adott növényegészségügyi 

intézkedésekre vonatkozó nemzetközi 

szabványokkal összhangban - k§rtevŖmentesnek 

nyilv§n²tott ter¿leten l®vŖ termŖhelyen 

termesztett®k. A k§rtevŖmentes ter¿let nev®t a 

Ăsz§rmaz§si helyò rovatban kell felt¿ntetni; 

vagy 

 

 

b) a nºv®nyeket az exportot megelŖzŖen legal§bb 

két éven keresztül - a növényegészségügyi 

intézkedésekre vonatkozó nemzetközi 

szabványokkal összhangban - Anoplophora 

chinensistŖl (Forster) mentesnek nyilvánított 

termŖhelyen termesztett®k: 

 

 

ba) melyet a származási ország nemzeti 

növényvédelmi szervezete nyilvántartásba vett és 

felügyel, 

 

 

bb) melyet ®vente k®tszer, megfelelŖ idŖpontban 

elvégzett alapos hatósági vizsgálatnak vetettek 

alá az Anoplophora chinensis (Forster) 

elŖfordul§s§ra utal· jelek kimutat§s§ra, azonban 

nem találtak a szervezetre utaló jeleket, továbbá 

 
 bc) ha a növényeket olyan helyen termesztették, 

 

 

I. ahol teljes volt a fizikai védelem az 

Anoplophora chinensis (Forster) behurcolása 

ellen, vagy 

 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj441param
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II. ahol megfelelŖ megelŖzŖ kezel®sek 

alkalmazására került sor és melyet egy legalább 

k®t km kiterjed®sŤ pufferz·na vett kºr¿l, melyben 

®vente, megfelelŖ idŖpontokban felm®r®seket 

végeztek az Anoplophora chinensis (Forster) 

jelenlétének vagy jeleinek kimutatására. Ha 

kimutatják az Anoplophora chinensis (Forster) 

jeleit, azonnali felszámolási intézkedéseket kell 

hozni a pufferz·na k§rtevŖmentess®g®nek 

visszaállítása érdekében, továbbá 

 

 

bd) ahol a növényszállítmányokat közvetlenül az 

exportot megelŖzŖen alaposan megvizsg§lt§k - 

különös tekintettel a növénygyökerekre és -

szárakra - az Anoplophora chinensis (Forster) 

jelenlétének kimutatása céljából. E vizsgálatnak 

célzott, megsemmisítéssel járó mintavételt is 

magában kell foglalnia. A vizsgálandó mintának 

lehetŖv® kell tennie legal§bb a fertŖzºtts®gi szint 

1%-ának kimutatását, 99%-os megbízhatósággal; 

 
 vagy 

 

 

c) növényeket a b) pontban foglalt 

kºvetelm®nyeknek megfelelŖ alanyokr·l nevelték, 

az oltáshoz olyan nemeseket használva, amelyek 

megfelelnek az alábbi követelményeknek: 

 

 

ca) az export idŖpontj§ban az alanyra oltott 

nemesek §tm®rŖje a legvastagabb ponton 

legfeljebb 1 cm, 

 

 
cb) az oltványokat a b) pont bd) alpontjának 

megfelelŖen megvizsg§lt§k. 

 

 

2. A 2012/138/EU/ bizottsági határozatban foglalt 

kºvetelm®nyeknek megfelelŖen a nºv®nyeket 

alaposan meg kell vizsgálni a belépési hely 

növényegészségügyi határállomásán vagy az 

enged®lyezett ellenŖrz®si helyen. Az alkalmazott 

vizsgálati módszereknek biztosítaniuk kell az 

Anoplophora chinensis (Forster) bármely jelének 

kimutatását, különösen a növény gyökereiben és 

szárában. E vizsgálatnak megsemmisítéssel járó 

mintavételt is magában kell foglalnia. A 

vizsgálandó mintának lehetŖv® kell tennie 

legal§bb a fertŖzºtts®gi szint 1%-ának kimutatását, 

99%-os megbízhatósággal. 
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55.2.442 A Kínából származó meghatározott 

növények behozatala - 

A Kínából származó, alábbi nemzetségekbe, 

illetve fajba tartozó, ültetésre szánt növények: 

Acer spp., Aesculus hippocastanum, Alnus 

spp., Betula spp., Carpinus spp., Citrus spp., 

Cornus spp., Corylus spp., Cotoneaster spp., 

Crataegus spp., Fagus spp., Lagerstroemia 

spp., Malus spp., Platanus spp., Populus spp., 

Prunus laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., 

1. A 4. számú melléklet A. rész 9., 16., 18. és 

20. sorában, valamint az 5. számú melléklet A. 

rész I. szakasz 14., 15., 17., 18., 19.2., 20., 

22.1., 22.2., 23.1., 23.2., 32.1., 32.3., 33., 34., 

36.1., 39., 40., 43., 44. és 46. sorában 

meghatározott rendelkezések figyelembevétele 

mellett hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

Ăfog®kony nºv®nyekò megfelelnek a 

2012/138/EU bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek, és 

 

Salix spp. és Ulmus spp. ültetésre szánt 

növények, amelyek szár- vagy gyökérnyak-

vastagsága a legvastagabb ponton legalább 1 

cm, a vetŖmag kiv®tel®vel. 

a) a növényeket egész életciklusuk alatt Kína 

nemzeti növényvédelmi szervezete által - az 

adott növényegészségügyi intézkedésekre 

vonatkozó nemzetközi szabványokkal 

összhangban - k§rtevŖmentesnek nyilv§n²tott 

ter¿leten l®vŖ termŖhelyen termesztett®k. A 

k§rtevŖmentes ter¿let nev®t a Ăsz§rmaz§si helyò 

rovatban kell feltüntetni; vagy 

 

 

b) a nºv®nyeket az exportot megelŖzŖen legal§bb 

két éven keresztül - a növényegészségügyi 

intézkedésekre vonatkozó nemzetközi 

szabványokkal összhangban - Anoplophora 

chinensistŖl (Forster) mentesnek nyilvánított 

termŖhelyen termesztett®k: 

 

 

ba) melyet a származási ország nemzeti 

növényvédelmi szervezete nyilvántartásba vett és 

felügyel, 

 

 

bb) melyet ®vente k®tszer, megfelelŖ idŖpontban 

elvégzett hatósági vizsgálatnak vetettek alá az 

Anoplophora chinensis (Forster) elŖfordul§s§ra 

utaló jelek kimutatására, azonban nem találtak a 

szervezetre utaló jeleket, továbbá 

 
 bc) ahol a növények termesztési helyén 

 

 
I. teljes volt a fizikai védelem az Anoplophora 

chinensis (Forster) behurcolása ellen, vagy 

 

 

II. megfelelŖ megelŖzŖ kezel®sek alkalmaz§s§ra 

került sor és melyet egy legalább két km 

kiterjed®sŤ pufferz·na vett kºr¿l, melyben 

®vente, megfelelŖ idŖpontokban felm®r®seket 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj442param
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végeztek az Anoplophora chinensis (Forster) 

jelenlétének vagy jeleinek kimutatására. 

 

 

Ha kimutatják az Anoplophora chinensis (Forster) 

jeleit, azonnali felszámolási intézkedéseket kell 

hozni a pufferz·na k§rtevŖmentess®g®nek 

visszaállítása érdekében; továbbá 

 

 

bd) ahol a növényszállítmányokat közvetlenül az 

exportot megelŖzŖen alaposan megvizsg§lt§k - 

beleértve az egyes tételekre vonatkozó, célzott, 

megsemmisítéssel járó mintavételt is -, különös 

tekintettel a gyökerekre és szárakra, az 

Anoplophora chinensis (Forster) jelenlétének 

kimutatása céljából. A vizsgálandó mintának 

lehetŖv® kell tennie legal§bb a fertŖzºtts®gi szint 

1%-ának kimutatását, 99%-os megbízhatósággal; 

 
 vagy 

 

 

c) a növényeket a b) pontban foglalt 

kºvetelm®nyeknek megfelelŖ alanyr·l nevelt®k, 

az oltáshoz olyan nemeseket használva, amelyek 

megfelelnek az alábbi követelményeknek: 

 

 

I. az export idŖpontj§ban az alanyra szemzett 

nemesek §tm®rŖje a legvastagabb ponton 

legfeljebb 1 cm, 

 

 
II. az oltványokat a b) pont bd) alpontjának 

megfelelŖen megvizsgálták; 

 

 
d) meg kell adni a termŖhely nyilv§ntart§si 

számát. 

 

 

2. A 2012/138/EU bizottsági határozatban foglalt 

kºvetelm®nyeknek megfelelŖen a nºv®nyeket 

alaposan meg kell vizsgálni a belépési hely 

növényegészségügyi határállomásán vagy az 

enged®lyezett ellenŖrz®si helyen. Az alkalmazott 

vizsgálati módszereknek biztosítaniuk kell az 

Anoplophora chinensis (Forster) bármely jelének 

kimutatását, különösen a növény gyökereiben és 

szárában. E vizsgálatnak megsemmisítéssel járó 

mintavételt is magában kell foglalnia. A 

vizsg§land· mint§nak lehetŖv® kell tennie 

legalább a fertŖzºtts®gi szint 1%-ának kimutatását, 

99%-os megbízhatósággal. 
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A megsemmisítéssel járó mintavételnél a 

felvágandó növények száma 1-4500 növény/tételig 

a tétel nagyságának 10%-a, >4500 nºv®nytŖl 450 

db. 

 

56.443 ¦ltet®sre sz§nt nºv®nyek (a vetŖmag 

kivételével), amelyek csak vízben vagy 

vízzel rendszeresen elárasztott talajban 

tudnak fejlŖdni 

1. Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növények megfelelnek a 2012/697/EU 

bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek és hogy a növények 

közvetlenül a harmadik ország elhagyását 

megelŖzŖen v®gzett vizsg§lat alapj§n mentesnek 

bizonyultak a Pomacea (Perry) nemzetségbe 

tartozó fajoktól. 

 

 

2. A 2012/697/EU bizottsági határozatban foglalt 

kºvetelm®nyeknek megfelelŖen a nºv®nyeket 

alaposan meg kell vizsgálni a belépési hely 

növényegészségügyi határállomásán vagy az 

enged®lyezett ellenŖrz®si helyen. 

II. szakasz 

Az Európai Unió tagállamaiból származó növények, növényi termékek és egyéb 

anyagok 

Növények, növényi termékek és egyéb 

anyagok 
K¿lºnleges elŖ²r§sok 

 
1.444  

 

a) 

A kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl - amelyek a 

fenyŖront· fon§lf®reg §ltal fertŖzºtt 

ter¿letekbŖl ®s az e ter¿letek kºr¿l 

pufferz·nak®nt szolg§l· ter¿letekbŖl §llnak - 

sz§rmaz·, valamint a fertŖzºtt ter¿letekrŖl 

származó és a pufferzónákba irányuló 

Ăfog®kony nºv®nyekò (a term®s ®s a vetŖmag 

kivételével), Abies Mill., Cedrus Trew., Larix 

Mill., Picea A. Dietr., Pinus L., Pseudotsuga 

Carr. és Tsuga Carr 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

Ăfog®kony nºv®nyekò megfelelnek a 

2012/535/EU bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek, és 

1. a növényeket vizuálisan és laboratóriumi 

vizsg§lattal hat·s§gilag ellenŖrizt®k ®s a 

Bursaphelenchus xylophilus károsítótól és az 

az§ltal okozott t¿netektŖl mentesnek tal§lt§k, 

2. fejlŖd®s¿k sor§n eg®sz ®let¿kben teljes fizikai 

védelem alatt álltak, amely biztosította, hogy a 

vektor ne kerülhessen kapcsolatba ezekkel a 

növényekkel, 

3. a termŖhelyen az utols· teljes veget§ci·s 

ciklus kezdete óta nem észleltek 

Bursaphelenchus xylophilusra utaló tüneteket, 

és 

4. szállításuk november 1. és április 1. között 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj443param
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történik vagy zárt konténerekben, illetve olyan 

csomagolásban, amely biztosítja, hogy nem 

fordulhat elŖ a Bursaphelenchus xylophilus 

k§ros²t·val vagy annak vektor§val val· fertŖz®s. 

 

b) Az a) pontban említett fogékony növények 

kºr¿lhat§rolt ter¿leteirŖl sz§rmaz·, valamint 

a fertŖzºtt ter¿letekrŖl sz§rmaz·, a 

pufferz·n§ba ir§nyul· Ăfog®kony faanyagò (a 

tŤlevelŤek - Coniferales - faanyaga, kivéve a 

Taxus L. és a Thuja L. fŤr®szelt faanyag§t ®s 

rönkfáját) a fogékony faanyagból készült fa-

csomagolóanyag kivételével, továbbá a 

Ăfog®kony fak®regò (a tŤlevelŤek - 

Coniferales - hántolt fakérge), 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

fogékony faanyag és hántolt kéreg megfelel a 

2012/535/EU bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek, és 

1. a Bizottság által elfogadott jegyzékben 

szereplŖ, a felelŖs hat·s§g §ltal enged®lyezett 

feldolgoz·¿zemben v®gzett olyan megfelelŖ 

hŖkezel®sen esett §t, amely sor§n a fog®kony 

faanyag és kéreg egészét legalább 30 percen 

keresztül legalább 56 °C-os hŖm®rs®kleten 

tartott§k, biztos²tva a fenyŖront· fon§lf®regtŖl 

és a vektoroktól való mentességet. A 

hŖkezel®sk®nt alkalmazott komposzt§l§si 

eljárást a Bizottság által jóváhagyott kezelési 

elŖ²r§s szerint hajtott§k v®gre; és 

2. szállítása november 1. és április 1. között 

történik vagy - a kérgetlenített faanyag esetében 

- olyan v®dŖ bor²t§ssal, amely biztos²tja, hogy 

nem fordulhat elŖ Bursaphelenchus xylophilus 

k§ros²t·val vagy annak vektor§val val· fertŖz®s 

 

c) A körülhat§rolt ter¿letekrŖl sz§rmaz·, 

valamint a fertŖzºtt ter¿letekrŖl sz§rmaz· ®s 

a pufferzónába irányuló, egészében vagy 

részben a b) pontban eml²tett Ăfog®kony 

faanyagò-ból készített fa-csomagolóanyag 

A 2012/535/EU bizottsági határozattal 

összhangban hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a FAO növényegészségügyi 

intézkedésekre vonatkozó 15. számú 

nemzetközi szabványának (A nemzetközi 

kereskedelemben használt fa csomagolóanyag 

szabályozására vonatkozó irányelvek) I. számú 

mellékletében foglalt, a Bizottság által 

elfogadott jegyz®kben szereplŖ, a felelŖs 

hatóság által engedélyezett feldolgozóüzemben 

végzett kezelések egyikét alkalmazták és az 

említett szabvány II. melléklete szerint 

megjelölték. 

2.445  

a) A kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl - amelyek 

r®szben a fenyŖfa fonalf®rge ismert 

elŖfordul§si ter¿leteibŖl, r®szben pedig az e 

területek körül pufferzónaként szolgáló, 

legal§bb 20 km sz®less®gŤ ter¿letekbŖl §llnak 

- sz§rmaz· Ăfog®kony nºv®nyekò ¼gymint az 

Abies Mill., Cedrus Trew., Larix Mill., Picea 

A. Dietr., Pinus L., Pseudotsuga Carr. és 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

Ăfog®kony nºv®nyekò megfelelnek a 

2006/133/EK bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek.  

- a nºv®nyeket hat·s§gilag ellenŖrizt®k ®s a 

Bursaphelenchus xylophilus károsítótól és az 

az§ltal okozott t¿netektŖl mentesnek találták, és  

- a termŖhelyen vagy annak kºzvetlen 
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Tsuga Carr. (a termések és a magok 

kivételével) 

környezetében az utolsó teljes vegetációs ciklus 

kezdete óta nem észleltek Bursaphelenchus 

xylophilusra utaló tüneteket. 

b) A kºr¿lhat§rolt ter¿leteirŖl sz§rmaz·, a 2. 

a) pontban eml²tett tŤlevelŤek faanyaga ®s 

h§ntolt fak®rge a kºvetkezŖ form§j¼ 

faanyagok kivételével:  

- faforg§cs, fŤr®szpor, fahullad®k vagy m§s 

törmelék, amely egészében vagy részben e 

tŤlevelŤekbŖl sz§rmazik,  

- csomagolóládák, rekeszek vagy hordók,  

- raklapok, keretezett rakodólapok és egyéb 

raklapok, - alátétfa, térköztartók és állványok, 

beleértve azokat, amelyek nem tartották meg 

természetes hengeres felszínüket 

A 2006/133/EK bizottsági határozattal 

összhangban hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a faanyag és a hántolt kéreg Bizottság 

§ltal elfogadott jegyz®kben szereplŖ, a felelŖs 

hatóság által engedélyezett feldolgozóüzemben 

v®gzett olyan megfelelŖ hŖkezel®sen esett §t, 

amely sor§n annak belseje az ®lŖ 

Bursaphelenchus xylophilus-tól való 

mentesítés céljából 30 percen át elérte a 

legalább 56 °C-os maghŖm®rs®kletet. 

c) A kºr¿lhat§rolt ter¿leteirŖl sz§rmaz· 

egészében vagy részben a 2. a) pontban 

eml²tett tŤlevelŤekbŖl sz§rmaz· faforg§cs, 

fŤr®szpor, fahullad®k vagy m§s tºrmel®k 

faanyaga 

A 2006/133/EK bizottsági határozattal 

összhangban hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a faanyag átesett a Bizottság által 

elfogadott jegyz®kben szereplŖ, a felelŖs 

hatóság által engedélyezett feldolgozóüzemben 

v®gzett megfelelŖ g§zos²t· kezel®sen. 

d) A kºr¿lhat§rolt ter¿leteirŖl sz§rmaz· 

egészében vagy részben a 2. a) pontban 

eml²tett tŤlevelŤekbŖl sz§rmaz· fog®kony 

faanyaga az alábbi formában:  

- alátétfa, térköztartók és állványok, beleértve 

azokat is, amelyek nem tartották meg 

természetes hengeres felszínüket; továbbá 

csomagolóláda, rekesz, dob és hasonló 

csomagolóanyag, ideértve a bortartó 

dobozokat, - a teljes egészükben legfeljebb 6 

mm vastagságú faanyagból készült dobozok 

kivételével - raklap, keretezett rakodólap és 

egyéb raklap, illetve raklapkeret, függetlenül 

attól, hogy ténylegesen használják-e 

bármilyen áruszállításhoz vagy sem. 

A 2006/133/EK bizottsági határozattal 

összhangban hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a FAO növény-egészségügyi 

intézkedésekre vonatkozó 15. számú 

nemzetközi szabványának (A nemzetközi 

kereskedelemben használt fa csomagolóanyag 

szabályozására vonatkozó irányelvek) I. számú 

mellékletében foglalt, jóváhagyott Bizottság 

§ltal elfogadott jegyz®kben szereplŖ, a felelŖs 

hatóság által engedélyezett feldolgozóüzemben 

végzett kezelések egyikét alkalmazták és az 

említett szabvány II. melléklete szerint 

megjelölték. 

 

3.446 Actinidia Lindl. ®lŖ vir§gpora ®s 

ültetésre szánt növényei - 

vetŖmagok kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a növények 

megfelelnek a 2012/756/EU bizottsági 

határozatban foglalt követelményeknek, és 

a) a növényeket egész életciklusuk alatt olyan 

tagállamban termesztették, amelyet 

Pseudomonas syringae pv. actinidiae károsítótól 

mentesnek ismertek el, 

b) a növényeket egész életciklusuk alatt a 

Pseudomonas syringae pv. actinidiae károsítóra 

elismert védett zónában termesztették, 
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c) a növényeket egész életciklusuk alatt egy 

tag§llam felelŖs hatósága által - a FAO 4. számú, 

növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó 

nemzetkºzi szabv§ny§nak megfelelŖen - a 

Pseudomonas syringae pv. actinidiae károsítótól 

mentesnek nyilv§n²tott ter¿leten l®vŖ termŖhelyen 

termesztették, 

 

 

d) a nºv®nyeket a sz§rmaz§si tag§llam felelŖs 

hatósága által a FAO 10. számú, 

növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó 

nemzetkºzi szabv§ny§nak megfelelŖen - a 

Pseudomonas syringae pv. actinidiae károsítóra 

létesített, károsító-mentes termŖhelyen 

termesztett®k. A. nºv®nyeket a k¿lsŖ kºrnyezettŖl 

elszigetelt és védett, a meghatározott kórokozót 

hat®konyan kiz§r· termesztŖberendez®sben 

nevelték. A növényeket ezen a helyen, hatóságilag 

k®t olyan idŖpontban ellenŖrizt®k, amelyek az 

exportot megelŖzŖ legutolsó teljes vegetációs 

idŖszakban legalkalmasabbak a fertŖz®s t¿neteinek 

felderítésére, és a növényeket a meghatározott 

kórokozótól mentesnek találták. 

 

 

A termŖhelyet legal§bb 500 m sugar¼ ter¿let veszi 

körül, ahol a meghatározott növényeket 

hatóságilag k®t olyan idŖpontban ellenŖrizt®k, 

amelyek a forgalmaz§st megelŖzŖ legutols· teljes 

veget§ci·s idŖszakban legalkalmasabbak a 

fertŖz®s t¿neteinek felder²t®s®re, ®s az ellenŖrz®s 

sor§n tal§lt, fertŖz®s t¿neteit mutat· b§rmely 

növényt és a szomszédos meghatározott 

növényeket 5 méteres körzetben azonnal 

megsemmisítették, vagy 

 

 

e) a nºv®nyeket a sz§rmaz§si tag§llam felelŖs 

hatósága által a FAO 10. számú, 

növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó 

nemzetkºzi szabv§ny§nak megfelelŖen - a 

Pseudomonas syringae pv. actinidiae károsítóra 

létesített, károsító-mentes termŖhelyen 

termesztették. 

 

 

Ezt a termŖhelyet egy 500 m sugar¼ ter¿let veszi 

kºr¿l. Hats§gi ellenŖrz®seket, mintav®telt ®s 

laboratóriumi vizsgálatokat végeztek a 

termŖhelyen ®s e meghat§rozott kºrnyezŖ 

ter¿leten k®t olyan idŖpontban, amelyek az 
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exportot megelŖzŖ legutols· teljes veget§ci·s 

idŖszakban legalkalmasabbak a fertŖz®s 

t¿neteinek felder²t®s®re. A hat·s§gi ellenŖrz®sek, 

a mintavétel és a laboratóriumi vizsgálatok során 

nem találtak Pseudomonas syringae pv. actinidiae 

károsítót. 

 

 

A kºrnyezŖ ter¿letet egy 4 km sz®less®gŤ ter¿let 

veszi körül, ahol az egész területen a hatósági 

ellenŖrz®seket kºvetŖen mintav®telt ®s 

laboratóriumi vizsgálatokat végeztek két olyan 

idŖpontban, amelyek a forgalmaz§st megelŖzŖ 

legutolsó teljes vegetációs idŖszakban 

legalkalmasabbak a fertŖz®s t¿neteinek 

felder²t®s®re, ®s megsemmis²tŖ int®zked®seket 

hoztak minden olyan esetben, amikor az Actinidia 

növényben azonosították a meghatározott 

k§ros²t·t. Az int®zked®sek a fertŖzºtt Actinidia 

nºv®nyek, ®s a fertŖz®s tüneteit mutató bármely, 5 

méteres körzetben található Actinidia növény 

azonnali megsemmis²t®s®bŖl §lltak. 

 
 A d) és e) pont esetében igazolni kell, hogy 

 

 

I. a növények az a), vagy b) vagy c) pontnak 

megfelelŖen kºzvetlen¿l az anyanºv®nyektŖl 

származnak, 

 

 

II. a nºv®nyek kºzvetlen¿l olyan anyanºv®nyektŖl 

származnak, amelyeket a Pseudomonas syringae 

pv. actinidiae károsítótól való mentességük 

igazol§sa ®rdek®ben elŖzetes egyedi vizsg§latnak 

vetettek alá, vagy 

 

 

III. a növényeket olyan mintavételi eljárás szerint 

vizsgálták, amely 99%-os megbízhatósággal 

igazolja, hogy a Pseudomonas syringae pv. 

actinidiae károsító jelenléte a növényekben 0,1% 

alatt van. 

4. A Pinus L. növényfajok ültetésre szánt 

nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

termelés helyén vagy annak közvetlen 

közelében a legutóbbi teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta nem ®szlelt®k a Scrirrhia 

pini Funk és Parker okozta tüneteket. 

5. Az Abies Mill., Larix Mill., Picea A. Dietr., 

Pinus L., Pseudotsuga Carr. és Tsuga Carr. 

növényfajok ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. pontban felsorolt növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, ahol az 

alkalmazható, hatósági nyilatkozat arról, hogy 

a termŖhelyen vagy annak kºzvetlen kºzelében 
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a legut·bbi teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

óta nem észlelték a Melampsora medusae 

Thümen okozta tüneteket. 

5.1.447 Ültetésre szánt Pinus L. nemzetséghez 

tartozó növények és a Pseudotsuga menziesii, 

bele®rtve a vetŖmagot ®s a szapor²t§si c®lra 

használt tobozt is. 

A 4. és az 5. pontban felsorolt növényekre 

vonatkozó rendelkezések változatlan 

érvényességével, ahol az alkalmazható, 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy 

 

a) a 2007/433/EK bizottsági határozat alapján 

behozott növényeket behozataluk óta, illetve 

egész életciklusok alatt olyan tagállami 

termŖhelyen termesztett®k, ahol a Gibberella 

circinata Nirenberg & OôDonnell elŖfordul§sa 

nem ismert; vagy 

 

b) a növényt a Gibberella circinata Nirenberg & 

OôDonnell k§ros²t·t·l mentes ter¿leten 

termesztették; vagy 

 

c) a nºv®ny olyan termŖhelyrŖl sz§rmazik, ahol 

az exportot megelŖzŖ k®t ®ven kereszt¿l nem 

észlelték a Gibberella circinata Nirenberg & 

OôDonnell k§ros²t· egyetlen t¿net®t sem ®s a 

nºv®nyt kºzvetlen¿l felad§s elŖtt megvizsg§lt§k, 

és mentesnek találták Gibberella circinata 

Nirenberg & OôDonnell k§ros²t· t¿neteitŖl. 

6. A Populus L. növényfajok ültetésre szánt 

nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

termŖhelyen vagy annak kºzvetlen kºzel®ben 

a legut·bbi terljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

óta nem észlelték a Melampsora medusae 

Thümen okozta tüneteket. 

7. A Castanea Mill. és Quercus L. 

növényfajok ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények a Cryphonectria parasitica 

(Murrill) Barr-t·l mentes ter¿letekrŖl 

származnak, vagy  

b) a termŖhelyen vagy annak kºzvetlen 

közelében a legut·bbi teljes veget§ci·s idŖszak 

kezdete óta nem észlelték a Cryphonectria 

parasitica (Murrill) Barr okozta tüneteket. 

 
7.1.448 Ültetésre szánt Castanea Mill. 

nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a növény 

megfelel a 2006/464/EK számú bizottsági 

határozatban foglalt követelményeknek. 

  

A 7. pontban meghatározott növényekre 

alkalmazandó elŖ²r§sok egyidejŤ fenntart§s§val, 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy 

  

a) a növényeket egész életciklusuk alatt vagy a 

Kºzºss®gbe tºrt®nŖ behozataluk ·ta olyan 

tag§llam termŖhelyein termesztett®k, melyek 

mentesek a Dryocosmus kuriphilus Yasumatsu 

károsítótól, vagy 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj447param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj448param
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b) a növényeket egész életciklusuk alatt vagy a 

Kºzºss®gbe tºrt®nŖ behozataluk ·ta a 

nºv®nyeg®szs®g¿gyi int®zked®sekrŖl sz·l· 

nemzetkºzi szabv§nyoknak megfelelŖen 

kialakított károsítómentes területen termesztették. 

8. A Platanus L. növényfajok ültetésre szánt 

nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények a Ceratocystis fimbriata f. sp. 

platani Walter-tŖl mentes ter¿letrŖl 

származnak, vagy  

b) a termŖhelyen vagy annak kºzvetlen 

közelében a legutóbbi teljes veget§ci·s idŖszak 

kezdete óta nem észlelték a Ceratocystis 

fimbriata f. sp. platani Walter okozta tüneteket. 

9.449 a)450 Az alábbi nemzetségekbe tartozó 

fajok ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag 

kivételével: Amelanchier Med., Chaenomeles 

Lindl., Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., 

Cydonia Mill., Eriobotrya Lindl., Malus Mill., 

Mespilus L., Photinia davidiana (Dcne.) 

Cardot, Pyracantha Roem., Pyrus L. és Sorbus 

L. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények Erwinia amylovora (Burr.) 

Winsl. et al.-tól mentesnek elismert zónákból 

származnak, vagy  

b) a termŖhelyen ®s annak kºzvetlen 

közelében az Erwinia amylovora (Burr.) 

Winsl. et al. okozta tüneteket mutató 

növényeket kigyomlálták. 

b)451 Az alábbi nemzetségbe tartozó fajok 

¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei a vetŖmag 

kivételével: Viburnum spp., Camellia spp., 

Rhododendron spp. a Rhododendron simsii 

Planch kivételével 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a növény 

megfelel a 2002/757/EK bizottsági 

határozatban foglalt követelményeknek. 

 Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy 

 
a) a nºv®nyek olyan ter¿letrŖl sz§rmaznak, ahol 

a károsító szervezet elŖfordul§sa nem ismert; 

 vagy 

 

b) a nºv®nyek akt²v nºveked®si idŖszak§nak 

megfelelŖ idŖpontj§ban legal§bb egyszer 

elvégzett hivatalos vizsgálatok során - beleértve 

a gyanús tünetek laboratóriumi vizsgálatát - a 

termesztés helyén a fenti növényeken a károsító 

szervezet jeleit a legutóbbi teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta nem ®szlelt®k; 

 vagy 

 

c) az olyan esetekben, amikor a fenti növényeken 

a termesztés helyén a károsító szervezet jeleit 

®szlelt®k, a megfelelŖ elj§r§sokat v®grehajtott§k a 

károsító szervezet felszámolása céljából, amely 

legal§bb a fertŖzºtt nºv®nyek ®s a fertŖzºtt 

növények 2 méteres körzetében található összes 

fogékony növény megsemmisítését magában 

foglalja, 

 valamint 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj449param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj450param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj451param
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ca) a fertŖzºtt nºv®nyek 10 m®teres kºrzet®ben 

minden fogékony növény és az érintett tétel 

fennmaradó növényei esetében: 

 
- a növényeket a termesztés helyén tartották, és 

 

- a felsz§mol§si int®zked®sek megt®tel®t kºvetŖ 

három hónapon belül a növényeken legalább 

kétszer további hivatalos vizsgálatokat végeztek 

el, amikor azok aktív növekedési szakaszban 

voltak, és 

 

- az eml²tett h§rom h·napos idŖszak alatt nem 

végeztek semmilyen kezelést, amely a károsító 

szervezet által okozott tüneteket elfedhetné, és 

 
- a növényeket a hivatalos vizsgálatok során a 

k§ros²t· szervezettŖl mentesnek tal§lt§k, 

 

cb) a termesztés helyén az összes többi fogékony 

növényt ismételt intenzív hivatalos vizsgálatnak 

vetett®k al§ az ®szlel®st kºvetŖen, ®s azokat e 

vizsg§latok sor§n a k§ros²t· szervezettŖl 

mentesnek találták. 

 

10.452 Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus 

Raf., és hibridjeinek növényei, a termés és a 

mag kivételével 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények a Spiroplasma citri Saglio et al.-

tól, a Phoma tracheiphila (Petri), Kanchaveli és 

Gikashvili-tŖl, a Citrus vein enation faszºveti 

dudorosságtól és a Citrus tristeza vírustól 

(eur·pai tºrzsek) mentes ter¿letekrŖl 

származnak, vagy  

b) a növények egy olyan minŖs²t®si rendszerbŖl 

származnak, amely megköveteli, hogy ezek 

közvetlen leszármazási kapcsolatban álljanak 

olyan nºv®nyekkel, amelyeket megfelelŖ 

körülmények között tartottak fenn, és legalább 

a Citrus tristeza virusra (európai törzsek) és a 

Citrus vein enation woody gall kórokozóra 

megfelelŖ indik§torok vagy m§s azokkal 

egyen®rt®kŤ ®s j·v§hagyott m·dszerek 

alkalmazásával hatóságilag, egyedileg 

megvizsg§ltak, ®s folyamatosan mŤkºdŖ 

izolátorban vagy izolátorházban neveltek, 

amelyekben nem észlelték a Spiroplasma citri 

Saglio et al., a Phoma tracheiphila (Pandri) 

Kanchaveli és Gikashvili, a Citrus tristeza virus 

(európai törzsek) és a Citrus vein enation 

woody gall okozta tüneteket, vagy  

c)  

- a nºv®nyek olyan minŖs²t®si rendszerbŖl 

származnak, amely megköveteli, hogy 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj452param
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közvetlen leszármazási kapcsolatban álljanak 

olyan nºv®nyekkel, amelyeket megfelelŖ 

körülmények között tartottak fenn, és legalább 

a Citrus vein enation woody gall kórokozóra és 

a Citrus tristeza vírusra (európai törzsek) 

megfelelŖ indikátorok vagy más azokkal 

egyen®rt®kŤ ®s j·v§hagyott m·dszerek 

alkalmazásával hatóságilag, egyedileg 

megvizsgáltak, és azokat e vizsgálatokban 

Citrus tristeza vírustól (európai törzsek) 

mentesnek találták, és az e bekezdésben 

említett módszerek szerint elvégzett egyedi 

hatósági vizsgálatok során legalább a Citrus 

tristeza vírustól (európai törzsek) mentesnek 

minŖs²tettek, ®s  

- a növényeket megszemlélték és azokon a 

legut·bbi teljes veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta 

nem észlelték a Spiroplasma citri Saglio et.al., 

a Phoma tracheiphila (Pandri) Kanchaveli et 

Gikashvili és a Citrus vein enation woody gall 

és a Citrus tristeza vírus okozta tüneteket. 

11. Araceae, Marantaceae, Musaceae, Persea 

spp. és Strelitziaceae fajok növényei, 

gyökeresen vagy hozzátapadt, illetve hozzá 

tartoz· dermesztŖ kºzeggel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a termŖhelyen a legut·bbi teljes veget§ci·s 

idŖszak kezdete ·ta nem ®szleltek Radopholus 

similis (Cobb) Thorne-nal val· fertŖzºtts®get, 

vagy  

b) a talajt és a gyanús növényekrŖl sz§rmaz· 

gyökereket a legutóbbi teljes vegetációs 

idŖszak kezdete ·ta hat·s§gi nematol·giai 

vizsgalatnak vetették alá legalább a 

Radopholus similis (Cobb) Thorne 

kimutatására, és azokat e vizsgálatokkal 

mentesnek találták e károsítótól. 

12. A Fragaria L., Prunus L. és Rubus L. 

fajok ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag 

kivételével 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények a kérdéses károsítóktól mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmaznak, vagy  

b) termŖhelyen a legut·bbi teljes veget§ci·s 

idŖszak kezdete óta nem észlelték a kérdéses 

károsítók okozta betegségek tüneteit.  

A kºvetkezŖ k§ros²t·k tartoznak ide:  

- Fragaria L. fajokon:  

= Phytophthora fragariae Hickman var. 

fragariae  

= Arabis mosaic virus  

= Raspberry ringspot virus  

= Strawberry crinkle virus  

= Strawberry latent ringspot virus  

= Strawberry mild yellow edge virus  
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= Tomato black ring virus  

= Xanthomonas fragariae Kennedy és King  

- Prunus L. fajokon:  

= Apricot chlorotic leafroll mycoplasm  

= Xanthomonas campestris pv. pruni (Smith) 

Dye  

- Prunus persica (L.) Batsch-on:  

= Pseudomonas syringae pv. persicae (Prunier 

et al.) Young et al.,  

- Rubus L. fajokon:  

= Arabis mosaic vírus  

= M§lna gyŤrŤsfoltoss§g v²rus  

= Fºldieper l§tens gyŤrŤsfoltoss§g v²rus  

= Paradicsom fekete gyŤrŤs v²rus. 

13. A Cydonia Mill. és Pyrus L. növényfajok 

¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag 

kivételével 

A 9. pontban felsorolt növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények a Pear decline mikoplazmától 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmaznak, vagy  

b) a legut·bbi h§rom teljes veget§ci·s idŖszak 

során a termelés helyén vagy annak közvetlen 

közelében a Pear decline mycoplasma-val való 

fertŖzºtts®gre gyan¼s t¿neteket mutat· 

nºv®nyeket az adott helyrŖl elt§vol²tott§k. 

14. A Fragaria L. növényfajok ültetésre szánt 

nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 12. pontban felsorolt növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények az Aphelenchoides besseyi 

Christie-tŖl mentes ter¿letekrŖl sz§rmaznak, 

vagy  

b) a legut·bbi teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

óta nem észlelték az Aphelenchoides besseyi 

Christie okozta tüneteket a növényeken a 

termesztés helyén, vagy  

c) szºvetteny®szetben levŖ nºv®nyek eset®ben, 

a nºv®nyek olyan nºv®nyektŖl származnak, 

amelyek megfelelnek a b) pontnak, vagy 

amelyeket megfelelŖ nematol·giai m·dszerek 

alkalmazásával hatóságilag megvizsgáltak és 

mentesnek találtak Aphelenchoides besseyi 

Christie-tŖl. 

15. A Malus Mill. növényfajok ültetésre szánt 

növényei, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 9. pontban felsorolt növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények az Apple proliferation 

mycoplasma-t·l mentes ter¿letekrŖl 

származnak, vagy  

ba) a növényeket, a magról termesztettek 
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kivételével,  

- hivatalosan minŖs²tett®k egy olyan minŖs²t®si 

rendszerben, amely megköveteli, hogy 

közvetlen leszármazási kapcsolatban álljanak 

egy megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt fenntartott 

növényanyaggal, amelyet legalább az alma 

sarjburjánzás mikoplazm§ra megfelelŖ 

indik§torok vagy m§s, azokkal egyen®rt®kŤ 

módszerek alkalmazásával hatóságilag 

megvizsgáltak, és e vizsgálatokban a nevezett 

károsítótól mentesnek találtak, vagy  

- közvetlen vonalon olyan anyagtól 

sz§rmaznak, amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek 

között tartanak fenn, és amelyet a legutóbbi hat 

teljes veget§ci·s idŖszak sor§n legal§bb egy 

alkalommal megfelelŖ indik§torok vagy m§s, 

azokkal egyen®rt®kŤ m·dszerek alkalmaz§s§val 

hatóságilag megvizsgáltak legalább az Apple 

alma sarjburjánzás mikoplazmára, és e 

vizsgálatokban mentesnek találtak a nevezett 

károsítótól,  

bb) a legut·bbi h§rom teljes veget§ci·s idŖszak 

kezdete ·ta a termŖhelyen a nºv®nyeken, illetve 

a termŖhely kºzvetlen kºzel®ben a fog®kony 

növényeken nem észlelték az Apple 

proliferation mycoplasm okozta betegségek 

tüneteit. 

16.453 A Prunus L. nemzetség alábbi fajainak 

¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag 

kivételével: 

- Prunus amygdalus Batsch, 

- Prunus armeniaca L., 

- Prunus blireiana Andre, 

- Prunus brigantina Vill.,  

- Prunus cerasifera Ehrh., 

- Prunus cistena Hansen,  

- Prunus curdica Fenzl és Fritsch.,  

- Prunus domestica ssp. domestica L.,  

- Prunus domestica ssp. insititia (L.) C. K. 

Schneid, 

- Prunus domestica ssp. italica (Borkh.) Hegi., 

A 12. pontban felsorolt növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, hivatalos 

nyilatkozat kell arról, hogy 

a) a növények a plum pox vírustól mentes 

ter¿letekrŖl 

származnak, vagy 

b) ba) a magról termesztettek kivételével, a 

növényeket 

- hivatalosan minŖs²tett®k egy olyan igazol§si 

rendszerben, amely megköveteli, hogy azok 

közvetlen leszármazási kapcsolatban álljanak 

egy megfelelŖ kºr¿lm®nyek kºzºtt fenntartott 

növényanyaggal, amelyet legalább a plum pox 

v²rusra megfelelŖ indik§torok vagy m§s, 

azokkal egyen®rt®kŤ m·dszerek alkalmaz§s§val 

hatóságilag megvizsgáltak, és e vizsgálatokban 

a nevezett károsítótól mentesnek találtak, vagy 

- Prunus glandulosa Thunb., 

- Prunus holosericea Batal., 

- Prunus hortulana Bailey, 

- Prunus japonica Thunb., 

- közvetlen vonalon olyan anyagtól 

sz§rmaznak, amelyet megfelelŖ kºr¿lm®nyek 

között tartanak fenn, és amelyet a legutóbbi 

h§rom teljes veget§ci·s idŖszak sor§n legal§bb 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj453param
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- Prunus mandshurica (Maxim.) Koehne, 

- Prunus maritima Marsh., 

- Prunus mume Sieb. és Zucc, 

- Prunus nigra Ait., 

- Prunus persica (L.) Batsch, 

- Prunus salicina L., 

- Prunus sibirica L., 

- Prunus simonii Carr., 

- Prunus spinosa L., 

- Prunus tomentosa Thunb., 

- Prunus triloba Lindl., valamint a plum pox 

vírus iránt fogékony egyéb Prunus L. fajok 

egy alkalommal megfelelŖ indik§torok vagy 

m§s, azokkal egyen®rt®kŤ m·dszerek 

alkalmazásával hatóságilag megvizsgáltak 

legalább a plum pox vírusra, és e 

vizsgálatokban mentesnek találtak a nevezett 

károsítótól,  

bb) a legut·bbi h§rom teljes veget§ci·s idŖszak 

kezdete ·ta a termŖhelyen a nºv®nyeken, 

illetve a termŖhely kºzvetlen kºzel®ben a 

fogékony növényeken nem észlelték a plum 

pox vírus okozta betegség tüneteit, 

bc) a termŖhelyen m§s v²rusok vagy v²russzerŤ 

kórokozók okozta betegség tüneteit mutató 

növényeket kigyomlálták. 

 
16.1.454 Az idŖrŖl idŖre, hat·s§gi felder²t®sek 

alapján meghatározott, körülhatárolt 

ter¿letekrŖl - amelyek az Anoplophora 

chinensis (Forster) §ltal fertŖzºtt ter¿letekbŖl 

és az e területek körül pufferzónaként 

szolg§l· ter¿letekbŖl  

1. Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

Ăfog®kony nºv®nyekò megfelelnek a 

2012/138/EU bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek és a növényeket a szállítást 

megelŖzŖen legal§bb k®t ®ven kereszt¿l olyan 

termŖhelyen termesztett®k, 

 
állnak - sz§rmaz·, ¿ltet®sre sz§nt Ăfog®kony 

nºv®nyekò 
a) melyet nyilvántartásba vettek, 

 
úgymint az Acer spp., Aesculus 

hippocastanum, Alnus spp., Betula spp., 

Carpinus spp., Citrus spp., Cornus spp., 

Corylus spp., Cotoneaster spp., Crataegus 

spp., Fagus spp., Lagerstroemia spp., Malus 

spp., Platanus spp., Populus spp., Prunus 

laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., Salix 

spp. és Ulmus spp. ültetésre szánt növények, 

amelyek szár- vagy gyökérnyak-vastagsága a 

legvastagabb ponton legalább 1 cm, a 

vetŖmag kiv®tel®vel. 

b) melyet ®vente k®tszer, megfelelŖ 

idŖpontokban elv®gzett, alapos hat·s§gi 

vizsgálatnak vetettek alá az Anoplophora 

chinensis (Forster) elŖfordul§s§ra utal· jelek 

kimutatására, azonban nem találtak a 

szervezetre utaló jeleket; adott esetben e 

vizsgálat a gyökerek és szárak célzott, 

megsemmisítéssel járó mintavételét is magában 

foglalja; a vizsgálandó mint§nak lehetŖv® kell 

tennie a legalább 1%-os fertŖzºtts®gi szint 

kimutatását, 99%-os megbízhatósággal, továbbá 

 

 
c) amely körülhatárolt területen található, ahol a 

növényeket olyan helyen termesztették, 

 

 

ca) ahol teljes volt a fizikai védelem az 

Anoplophora chinensis 

(Forster) behurcolása ellen, vagy 

 

 

cb) ahol megfelelŖ megelŖzŖ kezel®sek 

alkalmazására került sor, vagy ahol a 

meghatározott növények minden egyes tételére 

vonatkozó célzott, megsemmisítéssel járó 
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mintav®telt v®geznek a sz§ll²t§st megelŖzŖen, az 

5. számú melléklet A rész I. szakasz második 

oszlop 55.2 sorának 2. pontjában meghatározott 

szinten és minden esetben, ha az Anoplophora 

chinensis jelenlétének vagy jeleinek kimutatására 

irányuló hatósági felderítéseket végeznek évente, 

megfelelŖ idŖpontokban, legal§bb 1 km sugar¼ 

körben, nincsenek az Anoplophora chinensis 

elŖfordul§s§ra utal· jelek. 

 

 

2. Az olyan alanyokra, amelyek az 1. pontban 

foglalt követelményeknek megfelelnek, olthatók 

olyan nemesek, amelyeket nem ilyen körülmények 

kºzºtt termesztettek, azonban ezeknek az §tm®rŖje 

a legvastagabb ponton nem haladhatja meg 

legfeljebb az 1 cm-t. 

 

 

A nem kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl sz§rmaz·, de 

ilyen ter¿leteken tal§lhat· termŖhelyre behozott, 

fogékony növények abban az esetben szállíthatók 

az Unión belül, ha ez a hely eleget tesz a c) 

pontban meghatározott feltételeknek. 

 
16.2.455 A 16.1 pont szerint nem körülhatárolt 

ter¿letekrŖl sz§rmaz·, de ilyen ter¿leteken 

tal§lhat· termŖhelyre behozott,  

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

Ăfog®kony nºv®nyeketò olyan helyen 

termesztették, 

 

abban a pontban meghat§rozott Ăfog®kony 

nºv®nyekò 

a) ahol teljes volt a fizikai védelem az 

Anoplophora chinensis (Forster) behurcolása 

ellen, vagy 

 

 

b) ahol megfelelŖ megelŖzŖ kezel®sek 

alkalmazására került sor, vagy ahol a 

meghatározott növények minden egyes tételére 

vonatkozó célzott, megsemmisítéssel járó 

mintav®telt v®geznek a sz§ll²t§st megelŖzŖen, az 

5. számú melléklet A. rész I. szakasz második 

oszlop 55.2 sorának 2. pontjában meghatározott 

szinten és minden esetben, ha az Anoplophora 

chinensis jelenlétének vagy jeleinek kimutatására 

irányuló hatósági felderítéseket végeznek évente, 

megfelelŖ idŖpontokban legal§bb 1 km sugar¼ 

körben, nincsenek az Anoplophora chinensis 

elŖfordul§s§ra utal· jelek. 

17. Vitis L. fajok növényei, a termés és a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a termelés 

hely®n a legut·bbi k®t teljes veget§ci·s idŖszak 

kezdete óta az anyaállományba tartozó 

növényeken nem észlelték a grapevine 
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flavescence dorée MLO és a Xylophilus 

ampelinus (Panagopoulos) Willems et al. által 

okozott tüneteket. 

18.1. A Solanum tuberosvm L. ültetésre 

szánt gumói 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a Synchytrium endobioticum (Schilbersky) 

Percival elleni védekezéssel kapcsolatos 

közösségi rendelkezéseket betartották, és  

b) a gumók vagy a Clavibacter michiganensis 

ssp. sepedonicus (Spieckermann és Kotthoff) 

Davis et al.-t·l ismerten mentes ter¿letrŖl 

származnak, vagy a Clavibacter michiganensis 

ssp. sepedonicus (Spieckermann és Kotthoff) 

Davis et al. elleni védekezéssel kapcsolatos 

közösségi rendelkezéseket betartották, és  

c) a gumók a Globodera rostochiensis 

(Wollenweber) Behrens-tŖl ®s a Globodera 

pallida (Stone) Behrens-tŖl mentes t§bl§r·l 

származnak, és  

da) a gum·k vagy olyan ter¿letekrŖl 

sz§rmaznak, amelyekrŖl ismert, hogy ott a 

Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith nem 

fordul elŖ, vagy  

db) azon területek esetében, ahol a 

Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith 

ismerten elŖfordul, a gum·k olyan termŖhelyrŖl 

származnak, amelyet mentesnek találtak a 

Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith-tŖl, 

vagy amelyet e károsítótól mentesnek 

tekintenek egy olyan megfelelŖ elj§r§s 

végrehajtása következtében, amelynek célja a 

Pseudomonas solanacearum (Smith)Smith-tŖl 

való mentesítés, és  

e) a gum·k vagy olyan ter¿letekrŖl sz§rmaznak, 

amelyekrŖl ismert, hogy ott a Meloidogyne 

chitwoodi Golden et al. (összes populációja) és 

a Meloidogyne fallax Karssen nem fordul elŖ, 

vagy azon területek esetében, ahol a 

Meloidogyne chitwoodi Golden et al. (összes 

populáció) és a Meloidogyne fallax Karssen 

ismerten elŖfordul  

- a gumók vagy olyan termŖhelyrŖl sz§rmaznak, 

amelyet mentesnek találtak a Meloidogyne 

chitwoodi Golden et al.-tól (összes populáció), 

és a Meloidogyne fallax Karssentól a 

gazdanövények évenkénti felmérése során, 

amely a gazdanºv®nyek megfelelŖ 

idŖpontokban tºrt®nŖ megszeml®l®s®bŖl, illetve 

a termŖhelyen termesztett burgonya k¿lsŖ 
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megszeml®l®s®bŖl, valamint a betakar²t§st 

kºvetŖen a felv§gott gum·k vizsg§lat§b·l §ll, 

vagy  

- a betakar²t§st kºvetŖen a gum·kb·l 

sz¼r·pr·baszerŤen mint§t vettek ®s azt vagy 

megvizsgálták tünetek jelenlétére egy, a tünetek 

elŖid®z®s®re megfelelŖ m·dszer alkalmaz§s§t 

kºvetŖen, vagy laborat·riumi vizsg§latnak 

vetettek al§, valamint k¿lsŖ ®s a gum·k 

felvágásával végzett megszemlélésnek vetették 

al§ megfelelŖ idŖpontokban, de minden esetben 

a csomagok vagy tartályok zárásakor, a piaci 

®rt®kes²t®st megelŖzŖen, ®s nem ®szlelt®k a 

Meloidogyne chitwoodi Golden et al. (összes 

populációk) és a Meloidogyne fallax Karssen 

okozta tüneteket. 

18.2. A Solanum tuberosum L. ültetésre szánt 

gumói, az egy vagy több tagállamban a 

mezŖgazdas§gi nºv®nyfajok fajt§inak kºzºs 

katal·gus§r·l sz·l· kºzºss®gi elŖ²r§soknak 

megfelelŖen hivatalosan elfogadott fajt§k 

gumóinak kivételével 

A 18.1. pontban felsorolt gumókra vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a gum·k elŖrehaladott szelekci·kb·l 

sz§rmaznak, amely nyilatkozatot megfelelŖ 

módon fel kell tüntetni a kérdéses gumókat 

k²s®rŖ okm§nyon,  

b) a gumókat a Európai Unión belül állították 

elŖ, ®s  

c) a gumókat egyenes leszármazási vonalon 

olyan anyagból nyerték, amelyet növény-

eg®szs®g¿gyileg ellenŖrzºtt kºr¿lm®nyek 

között tartottak fenn, és amelyet a Európai 

Uni·n bel¿l megfelelŖ m·dszerekkel v®gzett 

hatósági növény-egészségügyi vizsgálatnak 

vetettek alá, és e vizsgálatokkal károsítóktól 

mentesnek találták. 

18.3.456 A Solanum L. nemzetség inda- vagy 

gum·k®pzŖ fajaihoz vagy azok hibridjeihez 

tartozó, ültetésre szánt növények, a Solanum 

tuberosum L. 18.1. vagy18.2. pontban 

meghatározott gumói kivételével, és a 

génbankokban vagy genetikai anyagok 

gyŤjtem®nyeiben t§rolt teny®szetfenntart· 

anyagok kivételével 

a) A nºv®nyeket elŖzetesen nºv®ny-

eg®szs®g¿gyileg ellenŖrzºtt kºr¿lm®nyek 

között kellett tartani, és azokat a növény-

egészségügyi vizsgálat során mentesnek 

kellett találni minden károsítótól,  

b) az a) pontban hivatkozott növény-

egészségügyi vizsgálatot  

ba) az érintett tagállam hatósági 

növényvédelmi szervezetének kell felügyelnie 

és a nevezett szervezetnek vagy bármely 

hat§s§gilag j·v§hagyott test¿let megfelelŖ 

tudom§nyos k®pzetts®ggel rendelkezŖ 

személyzetének kell végrehajtania,  

bb) egy olyan helyen kell elvégezni, amely 

megfelelŖ felszerel®ssel rendelkezik ahhoz, 
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hogy károsítókkal foglalkozzon és anyagokat, 

köztük indikátorokat úgy tartson fenn, hogy 

kiküszöbölje a károsítók terjedésének minden 

kockázatát,  

bc) az anyag minden egységén el kell végezni,  

- szeml®vel, legal§bb egy veget§ci·s idŖszak 

teljes tartama alatt, rendszeres idŖkºzºnk®nt, 

bármilyen károsító által okozott tünetek 

észlelése céljából, figyelembe véve az anyag 

típusát és fejlettségi stádiumát a vizsgálati 

program során,  

- megfelelŖ m·dszerekkel végzett vizsgálattal:  

- minden burgonya-anyag esetében legalább 

az alábbi károsítókra:  

= Andean potato latent virus,  

= Arracacha B-virus, oca törzs,  

= Potato black ringspot virus,  

= Tomato spindle tuber viroid,  

= Potato T-virus,  

= Andean potato mottle virus,  

= a burgonya közönséges A, M, S, V, X és Y 

vírusai  

(beleértve az Y°, Yn és Yc vírustörzseket), 

valamint Potato leaf curl virus,  

= Clavibacter michiganensis ssp. sepedonicus 

(Spieckermann és Kotthoff) Davis et al.,  

= Pseudomonas solanacearum (Smith) Smith;  

- a val·di vetŖburgonya eset®ben legal§bb a 

fentiekben felsorolt vírusokra és viroidra,  

bd) a megszemléléses vizsgálat során észlelt 

bármely más tünet esetén az ilyen tüneteket 

okoz· k§ros²tok azonos²t§s§t c®lz· megfelelŖ 

vizsgálattal,  

c) minden anyagot, amely a b) pontban 

meghatározott vizsgálattal nem bizonyult 

mentesnek a b) pontban meghatározott 

károsítóktól, azonnal meg kell semmisíteni 

vagy alá kell vetni a károsító(k)tól való 

mentesítésre alkalmas eljárásoknak,  

d)457 az ilyen anyagot tartó minden szervezet 

vagy kutatási intézmény köteles tájékoztatni a 

NÉBIH-et az általa tartott anyagról. 

18.4.458 A Solanum L. nemzetség sztóló vagy 

gum·k®pzŖ fajaihoz vagy azok hibridjeihez 

tartozó, ültetésre szánt, génbankokban vagy 

genetikai anyagok gyŤjtem®nyeiben tárolt 

növényei 

Az ilyen anyagot tartó minden szervezet vagy 

kutatási intézmény köteles tájékoztatni a 

NÉBIH-et az általa tartott anyagról. 
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18.5. A Solanum tuberosum L. gumói, a 

18.1., 18.2., 18.3. vagy 18.4. pontban 

említettek kivételével 

A csomagoláson vagy - ömlesztve felrakott és 

szállított burgonya esetében - a burgonyát 

sz§ll²t· j§rmŤvºn elhelyezett nyilv§ntart§si 

számmal kell bizonyítani, hogy a burgonyát 

hat·s§gilag nyilv§ntart§sba vett termelŖ 

§ll²totta elŖ, vagy az a termel®si ter¿leten 

találhat·, hat·s§gi nyilv§ntart§sba vett gyŤjtŖ 

és szállítási központokból származik, jelezve, 

hogy a gumók mentesek a Pseudomonas 

solanacearum (Smith) Smith-tŖl, ®s  

a) a Synchytrium endobioticum (Schilbersky) 

Percival elleni védekezéssel kapcsolatos 

közösségi rendelkezéseket betartják, és  

b) ahol alkalmazható, a Clavibacter 

michiganensis ssp. sepedonicus (Spieckermann 

és Kotthoff) Davis et al. elleni védekezéssel 

kapcsolatos jogszab§lyi elŖ²r§sokat betartj§k. 

 
18.5.1.459 Az idŖrŖl idŖre, hat·s§gi 

felderítések alapján meghatározott, 

kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl - amelyek az 

Epitrix cucumeris (Harris), Epitrix similaris 

(Gentner), Epitrix subcrinita (Lec.) vagy 

Epitrix tuberis (Gentner) §ltal fertŖzºtt  

A 18.1-18.5. sorban felsorolt gumókra 

vonatkozó rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

burgonyagumók megfelelnek a 2012/270/EU 

bizottsági határozatban foglalt 

követelményeknek és 

 
ter¿letekbŖl ®s az e ter¿letek kºr¿l 

pufferzónaként szolgáló  
a) a burgonyagumókat, 

 
ter¿letekbŖl §llnak - származó Solanum 

tuberosum gumó 

aa) olyan termŖhelyen termesztett®k, melyet 

nyilvántartásba vettek, 

 

 
ab) növényegészségügyi nyilvántartásba vett 

termelŖ termesztette, vagy 

 

 
ac) növényegészségügyi nyilvántartásba vett 

raktárból vagy elosztó-kºzpontb·l sz§ll²tott§k Ŗket, 

 

 

b) a burgonyagumókat megmosták vagy 

megtisztították annak érdekében, hogy legfeljebb 

0,1% talaj maradjon rajtuk, vagy egy olyan 

hasonló eljáráson estek át, amelynek kifejezetten 

az a célja, hogy ugyanezt az eredményt érje el és 

eltávolítsa az Epitrix cucumeris (Harris), Epitrix 

similaris (Gentner), Epitrix subcrinita (Lec.) és 

Epitrix tuberis (Gentner) fajokat és kizárja a 

meghatározott szervezetek terjesztésének 

kockázatát, továbbá 
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c) a burgonyagumó forgalmazásához használatos 

csomagolóanyag tiszta. 

18.6. A Solanaceae családba tartozó, ültetésre 

szánt növények, a magvak és a 18.4. vagy 

18.5. pontban említett növények kivételével 

A 18.1., 18.2. és 18.3. pontban felsorolt 

növényekre vonatkozó rendelkezések sérelme 

nélkül ahol alkalmazhat, hatósági nyilatkozat 

kell arról, hogy  

a) a növények a Potato stolbur mycoplasm-tól 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmaznak, vagy  

b) a termŖhelyen a legut·bbi teljes veget§ci·s 

idŖszak kezdete ·ta nem ®szlelt®k a Potato 

stolbur mycoplasm okozta tüneteket. 

18.7. A Capsicum annuum L., Lycopersicum 

lycopersicum (L.) Karsten ex Farw., Musa L., 

Nicotiana L. és Solanum melongena L. 

növényfajok ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 18.6. pontban felsorolt növényekre 

vonatkozó rendelkezések sérelme nélkül, ahol 

alkalmazható, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növények a Pseudomonas solanacearum 

(Smith) Smith-tŖl mentesnek tal§lt ter¿letekrŖl 

származnak, vagy  

b) a termelés helyén a legutóbbi teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta nem ®szlelt®k a 

növényeken a Pseudomonas solanacearum 

(Smith) Smith okozta tüneteket. 

18.8.460 Ültetésre szánt Brugmansia Pers. spp. 

nemzetséghez tartozó növények és a Solanum 

jasminoides Paxton faj a vetŖmagokat is 

beleértve 

A 18.6. pontban meghatározott növényekre 

alkalmazand· elŖ²r§sok v§ltozatlan 

érvényességével hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növény megfelel a 2007/410/EK 

bizottsági határozatokban foglalt 

követelményeknek, azaz: 

 

a) a nºv®ny olyan ter¿letrŖl sz§rmazik, ahol a 

Potato spindle tuber viroid elŖfordul§sa nem 

ismert; vagy 

 
b) a növény a Potato spindle tuber viroidtól 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmazik; vagy 

 

c) felad§s elŖtt megvizsg§lt§k, ®s mentesnek 

tal§lt§k Potato spindle tuber viroidt·l t¿neteitŖl; 

vagy 

 

d) a felad§st megelŖzŖen a valamennyi a t®telhez 

kapcsolódó anyanövényt megvizsgálták, és 

mentesnek találták Potato spindle tuber viroid 

t¿neteitŖl. A vizsg§latot kºvetŖen a termeszt®si 

feltételek változatlanoknak kell lenniük, annak 

érdekében, hogy az anyanövények és a tétel is 

Potato spindle tuber viroidtól mentes maradjon a 

szállításig. 

19. Ültetésre szánt Humulus lupulus L. 

nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a termelés 

hely®n a legut·bbi teljes veget§ci·s idŖszak 

kezdete óta nem észlelték a komlón a 

Verticillium albo-atrum Reinke és Berthold és 
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a Verticillium dahliae Klebahn okozta 

tüneteket. 

19.1.461 A Palmae ültetésre szánt növényei, 

amelyek als· tºrzs§tm®rŖje 5 cm-nél nagyobb 

®s amelyek a kºvetkezŖ nemzets®gekhez 

tartoznak: Brahea Mart., Butia Becc., 

Chamaerops L., Jubaea Kunth, Livistona R. 

Br., Phoenix L.,  

Sabal Adans., Syagrus Mart., Trachycarpus 

H. Wendl., Trithrinax Mart., Washingtonia 

Raf. 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

növényeket: 

(a) egész életciklusuk alatt olyan területen 

termesztették, amelyet a nemzeti 

nºv®nyv®delmi szolg§lat a megfelelŖ 

növényegészségügyi intézkedések nemzetközi 

szabványaival összhangban a Paysandisia 

archontól (Burmeister) mentes területnek 

nyilvánít, vagy, 

(b) a sz§ll²t§st megelŖzŖen legal§bb k®t ®ven 

kereszt¿l olyan termŖhelyen termesztett®k: 

- amelyet a származási tagállam nemzeti 

növényvédelmi szolgálata nyilvántartásba vett 

és felügyel, és 

- ahol a növényeket a Paysandisia archon 

(Burmeister) behurcolása elleni teljes fizikai 

védelemmel ellátott helyre tették vagy ahol 

megfelelŖ megelŖzŖ kezel®seket alkalmaztak, 

és 

 

- ahol az évente három alkalommal, megfelelŖ 

idŖkºzºnk®nt elv®gzett hat·s§gi vizsg§latok nem 

mutatták ki a Paysandisia archon (Burmeister) 

jeleit. 

20.462 A Dendranthema (DC) Des Moul., 

Dianthus L. ®s Pelargonium 1ôH®rit, ex Ait. 

növényfajok ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a termŖhelyen a legut·bbi teljes veget§ci·s 

idŖszak kezdete ·ta nem ®szlelt®k a 

Helicoverpa armigera (Hübner) vagy a 

Spodoptera littoralis (Boisd.) elŖfordul§s§ra 

utaló jeleket, vagy  

b) a nºv®nyeket megfelelŖ kezel®snek vetett®k 

alá a nevezett károsítóktól való megvédésük 

érdekében. 

21.1. A Dendranthema (DC) Des Moul. 

Növényfajok ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 20. pontban felsorolt növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények egy olyan anyag nem több mint 

harmadik generációs leszármazott állományát 

alkotják, amely anyagot virológiai vizsgálatok 

során a Chrysanthemum dwarf viroidtól 

mentesnek találták, vagy közvetlenül olyan 

anyagból származnak, amelynek egy legalább 

10%-os mennyis®gŤ reprezentat²v mint§j§t a 

virágzás idején lebonyolított hatósági 

vizsgálattal a Chrysanthemum dwarf viroidtól 

mentesnek találták,  

b) a növények vagy dugványok  
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- olyan teleprŖl sz§rmaznak, amelyet a felad§s 

elŖtti h§rom h·nap sor§n legal§bb havonta 

hatósági vizsgálatnak vetettek alá, és ahol a 

Puccinia horiana Hennings tüneteinek 

elŖfordul§s§t a nevezett idŖszakban nem 

észlelték, és amelynek közvetlen közelében a 

Puccinia horiana Hennings tüneteinek 

elŖfordul§s§t nem jelentett®k az ®rt®kes²t®st 

megelŖzŖ h§rom h·nap sor§n, vagy  

- a sz§ll²tm§ny megfelelŖ kezel®sen esett §t a 

Puccinia horiana Hennings ellen,  

c) gyökértelen dugványok esetében a 

Didymella ligulicola (Baker, Dimock és Davis) 

v. Arx okozta tüneteket sem a dugványokon, 

sem a dugványok eredetéül szolgáló 

növényeken nem észleltek, illetve - gyökeres 

dugványok esetében - a Didymella ligulicola 

(Baker, Dimock és Davis) v. Arx okozta 

tüneteket sem a dugványokon, sem a 

gyºkereztetŖ §gyon nem ®szleltek. 

21.2. A Dianthus L. növényfajok ültetésre 

sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 20. pontban felsorolt növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények egyenes ágon olyan 

anyanºv®nyektŖl sz§rmaznak, amelyeket az 

elŖzŖ k®t ®vben legal§bb egy alkalommal 

elvégzett hatóságilag jóváhagyott vizsgálatok 

során mentesnek találtak az Erwinia 

chrysanthemi pv. dianthicola (Hellmers) 

Dickey-tŖl, a Pseudomonas caryophylli 

(Burkholder) Starr és Burkholder-tŖl, valamint 

a Phialophora cinerescens (Wollenw.) Van 

Beyma-tól, és  

b) a fenti károsítók okozta tüneteket nem 

észleltek a növényeken. 

22. Tulipa L. és Narcissus L. fajok hagymái, 

azok kivételével, amelyek esetében a 

csomagoláson feltüntetve vagy más módon 

bizonyítani kell, hogy azokat nem a 

kereskedelmi célú vágottvirág-elŖ§ll²t§ssal 

foglalkoz· v®gfelhaszn§l·knak tºrt®nŖ 

értékesítésre szánják 

Hatósági nyilatkozattal kell igazolni, hogy a 

legut·bbi teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

óta a Ditylenchus dipsaci (Kühn) Filipjev 

okozta tüneteket nem észleltek a növényeken. 

23. Ültetésre szánt lágyszárú növényfajok a 

hagyma, hagymagumó, a Gramineae családba 

tartoz· nºv®nyek, a riz·ma, a vetŖmag ®s a 

gumó kivételével 

A 20., 21.1. vagy 21.2. pontban felsorolt 

növényekre vonatkozó rendelkezések sérelme 

nélkül hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények Liriomyza huidobrensis 

(Blanchard) és Liriomyza trifolii (Burgess) 

k§ros²t·kt·l mentes ter¿letrŖl sz§rmaznak, 
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vagy  

b) a Liriomyza huidobrensis (Blanchard) és a 

Liriomyza trifolii (Burgess) egyetlen tünetét 

sem ®szlelt®k a termŖhelyen a legutolsó három 

hónapon keresztül havonta elvégzett hatósági 

vizsgálatok alapján, vagy  

c) a nºv®nyeket kºzvetlen¿l az ®rt®kes²t®s elŖtt 

megvizsgálták, és a Liriomyza huidobrensis 

(Blanchard), illetve a Liriomyza trifolii 

(Burgess) k§ros²t·k t¿neteitŖl mentesnek 

találták, valamint azokat a vonatkozó károsítók 

ellen val· mentess®g biztos²t§s§ra megfelelŖ 

kezelésben részesítették.463 

23.1.464 Az alábbi fajokhoz tartozó növények - 

a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel, amelyek 

als· tºrzs§tm®rŖje 5 cm-nél nagyobb: 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) növények termŖhely®n a Rhynchophorus 

ferrugineus (Olivier) elŖfordul§sa nem ismert; 

vagy 

Areca catechu, Arenga pinnata, Borassus 

flabellifer, Brahea armata, Butia capitata, 

Calamus merillii, Caryota maxima, 

b) a növényt a Rhynchophorus ferrugineus 

(Olivier) károsítótól mentes területen 

termesztették; vagy 

Caryota cumingii, Chamaerops humilis, 

Cocos nucifera, Corypha gebanga, Corypha 

elata, Elaeis guineensis, 

c) a nºv®nyt a felad§st megelŖzŖ k®t ®v sor§n 

egy tag§llamban olyan termŖhelyen 

termesztették: 

Livistona australis, Livistona decipiens, 

Metroxylon sagu, Oreodoxa regia, Phoenix 

canariensis, Phoenixdactylifera, Phoenix 

theophrasti, Phoenix sylvestris, Sabal 

umbraculifera, Trachycarpus fortunei és 

Washingtonia spp. 

ca) ahol biztosított a Rhynchophorus 

ferrugineus (Olivier) károsító behurcolásának 

teljes fizikai v®deleme, illetve ahol megfelelŖ 

megelŖzŖ kezel®seket alkalmaztak, ®s 

 

cb) amelyet mentesnek találtak Rhynchophorus 

ferrugineus (Olivier) károsítótól a feladást 

megelŖzŖ h§rom h·nap sor§n elvégzett hatósági 

vizsgálatok alkalmával; vagy 

 

d) a 2007/365/EK bizottsági határozat alapján 

behozott növényeket behozataluk óta olyan 

tag§llami termŖhelyen termesztett®k, ahol 

legal§bb a felad§st megelŖzŖ ®vben: 

 

da) a nºv®nyeket olyan termŖhelyre helyezték át, 

ahol biztosított a Rhynchophorus ferrugineus 

(Olivier) behurcolásának teljes fizikai védeleme, 

illetve ahol megfelelŖ megelŖzŖ kezel®seket 

alkalmaztak, és 

 

db) amelyet mentesnek találtak Rhynchophorus 

ferrugineus (Olivier) károsítótól a feladást 

megelŖzŖ h§rom h·nap sor§n elv®gzett hat·s§gi 

vizsgálatok alkalmával. 

24. Ültetett vagy ültetésre szánt, szabadban 

termesztett gyökeres növények 

Bizonyíték kell arra vonatkozóan, hogy a 

termesztés helye mentes a Clavibacter 
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michiganensis ssp. sependonicus (Spieckernann 

és Kotthoff Davis et al.-tól, a Globodera pallida 

(Stone) Behrens-tŖl, Globodera rostochiensis 

(Wollenweber) Behrens-tŖl ®s a Synchytrium 

endobioticum (Schilbersky) Percival-tól. 

25. Ültetésre szánt Beta vulgaris L. növények, 

vetŖmag kiv®tel®vel 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a növények a beet leaf curl vírustól mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmaznak, vagy  

b) a termŖhelyen a beet leaf curl v²rus 

elŖfordul§sa nem ismert, ®s a legut·bbi teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta nem észlelték a 

termŖhelyen vagy annak kºzvetlen kºzel®ben a 

beet leaf curl vírus okozta tüneteket. 

26. A Helianthus annuus L. vetŖmagjai 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a vetŖmag olyan ter¿letekrŖl sz§rmazik, 

amelyek mentesek a Plasmopara halstedii 

(Farlow) Berl. és de Toni-tól, vagy  

b) a vetŖmagot - a Plasmopara halstedii 

(Farlow) Berl. és de Toni minden rasszára 

rezisztens fajt§k vetŖmagj§nak kiv®tel®vel - a 

Plasmopara halstedii (Farlow) Berl. és de Toni 

elleni megfelelŖ kezel®snek vetett®k alá. 

26.1. Ültetésre szánt Lycopersicon 

lycopersicum (L.) Karsten ex Farw. növények, 

a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 18.6. és 23. pontban felsorolt növényekre 

vonatkozó rendelkezések sérelme nélkül, ahol 

alkalmazható, hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy  

a) a növények a Tomato yellow leaf curl 

v²rust·l mentes ter¿letekrŖl sz§rmaznak, vagy  

b) a növényeken nem észlelték a Tomato 

yellow leaf curl vírus okozta tüneteket, és  

ba) a növények a Bemisia tabaci Genn.-tŖl 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmaznak, vagy  

bb) a termel®s hely®t az exportot megelŖzŖ 

három hónap során legalább havonta elvégzett 

hatósági vizsgálatok során a Bemisia tabaci 

Genn.-tól mentesnek találták, vagy  

c) a termŖhelyen nem ®szlelt®k a Tomato 

yellow leaf curl vírus okozta tüneteket, és a 

termŖhelyet a Bemisia tabaci Genn.-tŖl val· 

mentess®g biztos²t§sa ®rdek®ben megfelelŖ 

kezel®si ®s ellenŖrz®si programnak vetett®k 

alá. 

27.465 A Lycopersicon lycopersicum (L.) 

Karsten ex Farw. vetŖmagjai 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy a 

vetŖmagokat egy megfelelŖ savas extrakci·s 

módszer alapján kezelték, és 

 

a) a vetŖmagok vagy olyan ter¿letekrŖl 

származnak, ahol a Clavibacter michiganensis 

ssp. michiganensis (Smith) Davis et al., vagy a 
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Xanthomonas campestris pv. vesicatoria 

(Doidge) Dye és a - 2004/200/EK bizottsági 

hat§rozatban elŖ²rtak alapj§n - Pepino mosaic 

virus elŖfordul§sa nem ismert, 

 vagy 

 

b) a termŖhelyen a nºv®nyek legut·bbi teljes 

veget§ci·s idŖszaka sor§n nem ®szlelt®k azokon 

e károsítók okozta betegségek tüneteit, 

 vagy 

 

c) a vetŖmagokat hat·s§gi vizsg§latnak vetett®k 

alá legalább a fenti károsítókra, reprezentatív 

minta ®s megfelelŖ m·dszerek alkalmaz§s§val, ®s 

azokat e vizsgálatokban a fenti károsítóktól 

mentesnek találták. 

28.1. A Medicago sativa L. vetŖmagja 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a termelés helyén a legutóbbi teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta nem ®szlelt®k a 

Ditylenchus dipsaci (Kühn) Filipjev okozta 

tüneteket, és a reprezentatív mintán végzett 

laboratóriumi vizsgálat nem mutatta ki a 

Ditylenchus dipsaci (Kühn) Filipjev jelenlétét, 

vagy  

b) az ®rt®kes²t®st megelŖzŖen g§zos²t§st 

végeztek. 

28.2. A Medicago sativa L. vetŖmagjai 

A 28.1. pontban felsorolt növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a vetŖmag a Clavibacter michiganensis spp. 

insidiosus Davis et al.-t·l mentes ter¿letekrŖl 

származik, vagy  

b) a gazdaságban vagy annak közvetlen 

kºzel®ben a legut·bbi 10 ®ves idŖszak kezdete 

óta nem volt ismeretes a Clavibacter 

michiganensis ssp. insidiosus Davis et al. 

elŖfordul§sa, ®s  

- a növényállomány egy, a Clavibacter 

michiganensis ssp. insidiosus Davis et al.-val 

szemben nagymértékben rezisztens fajtához 

tartozik, vagy  

- a vetŖmag betakar²t§sakor a nºv®ny§llom§ny 

m®g nem kezdte meg a vet®stŖl sz§m²tott 

negyedik teljes vegetációs idŖszak§t, ®s az adott 

nºv®ny§llom§nyr·l elŖzŖleg nem tºbb mint egy 

alkalommal takar²tottak be vetŖmagot, vagy  

- az Eur·pai Uni·ban ®rt®kes²tett vetŖmag 

minŖs²t®s®re vonatkoz· szab§lyoknak 

megfelelŖen meghat§rozott kºzºmbºs anyag 

mennyisége nem haladja meg a 0,1 
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súlyszázalékot,  

bb) a termŖhelyen vagy az annak kºzel®ben 

termesztett bármilyen Medicago sativa L. 

term®nyen a legut·bbi teljes veget§ci·s idŖszak 

során vagy - megfelelŖ esetben - a legutóbbi két 

veget§ci·s idŖszak sor§n nem ®szlelt®k a 

Clavibacter michiganensis ssp. insidiosus Davis 

et al. okozta tüneteket,  

bc) a növényállományt olyan területen 

termesztett®k, ahol a vet®st megelŖzŖ legutols· 

három év során korábbi Medicago sativa L. 

növényállomány nem volt jelen. 

29. A Phaseolus L. vetŖmagjai 

Hatósági nyilatkozat kell arról, hogy  

a) a vetŖmagok a Xanthomonas campestris pv. 

phaseoli (Smith) Dye-t·l mentes ter¿letekrŖl 

szármarnak, vagy  

b) a vetŖmagok reprezentat²v mint§j§t 

megvizsgáltak és a vizsgálatok mentesnek 

találták a Xanthomonas campestris pv. phaseoli 

(Smith) Dye-tól. 

30.1. Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus 

Raf. fajok és azok hibridjeinek termése 

A csomagol§son megfelelŖ m·don jelezni kell 

a származást. 

B. RÉSZ 

Növények, növényi termékek és egyéb anyagok egyes védett zónákba tºrt®nŖ 

behozatalakor ®s azokon bel¿li sz§ll²t§sakor alkalmazand· k¿lºnleges elŖ²r§sok466 

Növények, növényi termékek 

és  

más anyagok 

K¿lºnleges elŖ²r§sok Védett zóna (zónák) 

1.467 TŤlevelŤek (Coniferales) 

faanyaga 

Az A. rész I. szakaszának 1.1., 

1.2., 1.3., 1.4., 1.5., 1.6 és 1.7. 

pontjában felsorolt, a 

faanyagokra vonatkoz· elŖ²r§sok 

sérelme nélkül, ahol 

alkalmazható:  

a) a fának kérgezettnek kell 

lennie, vagy  

b) hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a faanyag a Dendroctonus 

micans Kugelan-tól ismerten 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmazik, 

vagy  

c) a fán vagy annak 

csomagolásán a jelenlegi 

kereskedelmi alkalmazásnak 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország, Man-sziget és 

Jersey) 
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megfelelŖen elhelyezett 

Ămesters®gesen sz§r²tottò (Ăkiln-

driedò), ĂKD,ò vagy m§s 

nemzetközileg elfogadott jelzés 

révén kell bizonyítani, hogy a fa 

a szárazanyag-tartalom 

százalékában kifejezve 20%-nál 

alacsonyabb 

nedvess®gtartalomig tºrt®nŖ 

mesterséges szárításon esett át a 

gyártás idején, amelyet 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet 

programmal értek el. 

2.468 TŤlevelŤek (Coniferales) 

faanyaga 

Az A. rész I. szakaszának 1.1., 

1.2., 1.3., 1.4., 1.5., 1.6 és 1.7. 

pontjában, ahol alkalmazható, 

valamint az 1. pontban felsorolt, 

a faanyagokra vonatkozó 

elŖ²r§sok s®relme n®lk¿l:  

a) a fának kérgezettnek kell 

lennie, vagy  

b) hatósági nyilatkozat arról, 

hogy a faanyag az Ips duplicatus 

Sahlbergh-tŖl mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmazik, vagy  

c) a fán vagy annak 

csomagolásán a jelenlegi 

kereskedelmi alkalmazásnak 

megfelelŖen elhelyezett 

Ămesters®gesen kisz§r²tottò 

(Ăkiln-driedò), ĂKD,ò vagy m§s 

nemzetközileg elfogadott jelzés 

révén kell bizonyítani, hogy a fa 

a szárazanyag-tartalom 

százalékában kifejezve 20%-nál 

alacsonyabb 

nedvess®gtartalomig tºrt®nŖ 

mesterséges szárításon esett át a 

gyártás idején, amelyet 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet 

programmal értek el. 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság 

3.469 TŤlevelŤek (Coniferales) 

faanyaga 

Az A. rész I. szakaszának 1.1., 

1.2., 1.3., 1.4., 1.5., 1.6 és 1.7. 

pontjában, ahol alkalmazható, 

valamint a B. rész 1. és 2. 

pontjában felsorolt, a 

faanyagokra vonatkoz· elŖ²r§sok 

sérelme nélkül:  

Írország, Egyesült Királyság 
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a) a fának kérgezettnek kell 

lennie, vagy  

b) hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a faanyag az Ips 

typographus Heer-tŖl ismerten 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmazik, 

vagy  

c) a fán vagy annak 

csomagolásán a jelenlegi 

kereskedelmi alkalmazásnak 

megfelelŖen elhelyezett 

Ămesters®gesen sz§r²tottò (Ăkiln-

driedò), ĂKD,ò vagy m§s 

nemzetközileg elfogadott jelzés 

révén kell bizonyítani, hogy a fa 

a szárazanyag-tartalom 

százalékában kifejezve 20%-nál 

alacsonyabb nedvességtartalomig 

tºrt®nŖ mesters®ges sz§r²t§son 

esett át a gyártás idején, amelyet 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet 

programmal értek el. 

4.470 TŤlevelŤek (Coniferales) 

faanyaga 

Az A. rész I. szakaszának 1.1., 

1.2., 1.3., 1.4., 1.5., 1.6 és 1.7. 

pontjában, ahol alkalmazható, 

valamint az 1., 2. és 3. pontban 

felsorolt faanyagokra vonatkozó 

elŖ²r§sok s®relme n®lk¿l:  

a) a fának kérgezettnek kell 

lennie, vagy  

b) hatósági nyilatkozattal kell 

igazolni, hogy a faanyag az Ips 

amitinus Eichhof-tól mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmazik, vagy  

c) a fán vagy annak 

csomagolásán a jelenlegi 

kereskedelmi alkalmazásnak 

megfelelŖen elhelyezett 

Ămesters®gesen sz§r²tottò (Ăkiln-

driedò), ĂKD,ò vagy m§s 

nemzetközileg elfogadott jelzés 

révén kell bizonyítani, hogy a fa 

a szárazanyag-tartalom 

százalékában kifejezve 20%-nál 

alacsonyabb 

nedvess®gtartalomig tºrt®nŖ 

mesterséges szárításon esett át a 

gyártás idején, amelyet 

Görögország, Franciaország 

(Korzika), Írország, Egyesült 

Királyság 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj470param
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megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet 

programmal értek el. 

5.471 TŤlevelŤek (Coniferales) 

faanyaga 

Az A. rész I. szakasz 1.1., 1.2., 

1.3., 1.4., 1.5., 1.6 és 1.7. 

pontjában, ahol alkalmazható, 

valamint az 1., 2., 3. és 4. 

pontban felsorolt, a faanyagokra 

vonatkoz· elŖ²r§sok s®relme 

nélkül:  

a) a fának kérgezettnek kell 

lennie, vagy  

b) hatósági nyilatkozattal kell 

igazolni, hogy a faanyag az Ips 

cembrae Heer-tŖl mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmazik, vagy  

c) a fán vagy annak 

csomagolásán a jelenlegi 

kereskedelmi alkalmazásnak 

megfelelŖen elhelyezett 

Ămesters®gesen sz§r²tottò (Ăkiln-

driedò), ĂKD,ò vagy m§s 

nemzetközileg elfogadott jelzés 

révén kell bizonyítani, hogy a fa 

a szárazanyag-tartalom 

százalékában kifejezve 20%-nál 

alacsonyabb 

nedvess®gtartalomig tºrt®nŖ 

mesterséges szárításon esett át a 

gyártás idején, amelyet 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet 

programmal értek el. 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország, Man-sziget) 

6.1.472 TŤlevelŤek 

(Coniferales) faanyaga 

Az A. rész I. szakasz 1.1., 1.2., 

1.3., 1.4., 1.5., 1.6 és 1.7. 

pontjában, ahol alkalmazható, 

valamint az 1., 2., 3., 4. és 5. 

pontban felsorolt, a faanyagokra 

vonatkoz· elŖ²r§sok s®relme 

nélkül:  

a) a fának kérgezettnek kell 

lennie, vagy  

b) hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a faanyag az Ips 

sexdentatus Börner-tŖl mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmazik, vagy  

c) a fán vagy annak 

csomagolásán a jelenlegi 

kereskedelmi alkalmazásnak 

megfelelŖen elhelyezett 

Írország, Ciprus, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország, 

Man-sziget) 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj471param
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Ămesters®gesen kisz§r²tottò 

(Ăkiln-driedò), ĂKD,ò vagy m§s 

nemzetközileg elfogadott jelzés 

révén kell bizonyítani, hogy a fa 

a szárazanyag-tartalom 

százalékában kifejezve 20%-nál 

alacsonyabb nedvességtartalomig 

tºrt®nŖ mesters®ges sz§r²t§son 

esett át a gyártás idején, amelyet 

megfelelŖ idŖ/hŖm®rs®klet 

programmal értek el. 

6.2.473 A Castanea Mill. 

faanyaga 

a) A faanyagnak kérgezettnek kell 

lennie; vagy  

b) hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a faanyag:  

ba) Cryphonectria parasitica 

(Murrill.) Barr.-tól mentes 

ter¿letrŖl sz§rmazik, vagy  

bb) nedvességtartalmát 

mesters®ges sz§r²t§ssal, megfelelŖ 

idŖ/hŖm®rs®kletprogramot 

alkalmazva, szárazanyag-

százalékban kifejezett 20% alá 

vitték. A fán vagy bármely, a 

mindenkori használattal 

kapcsolatos csomagolóanyagon 

szerepelnie kell az ezt igazoló 

mesterségesen szárított (Kiln-

dried) vagy K.D., illetve bármely 

más, nemzetközileg elfogadott 

jelzésnek. 

Csehország, Írország, 

Svédország, Egyesült 

Királyság (Man-sziget 

kivételével). 

7.474 Az Abies Mill., Larix Mi 

1., Picea A. Dietr., Pinus L. és 

Pseudotsuga Carr. 

növényfajok 3 méternél 

magasabb növényei, a termés 

®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 1. pontjában, e 

melléklet A. rész I. 

szakaszának 8.1., 8.2., 9. és 10. 

pontjában, II. szakaszának 4. és 

5. pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

ahol alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat arról, hogy a 

termŖhely mentes a 

Dendroctonus micans Kugelan-

tól. 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország, Man-sziget és Jersey) 

8. Az Abies Mill., Larix Mill., 

Picea A. Dietr. és Pinus L. 

növényfajok 3 méternél 

A 4. számú melléklet A. 

részének 1. pontjában, e 

melléklet A. rész I. 

szakaszának 8.1., 8.2., 9. és 10. 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj473param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj474param
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magasabb növényei, a termés 

®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

pontjában, II. szakaszának 4. és 

5. pontjában, és e rész 7. 

pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

ahol az alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy a 

termŖhely mentes az Ips 

duplicatus Sahlberg-tŖl. 

9. Az Abies Mill., Larix Mill., 

Picea A., Dietr., Pinus L. és 

Pseudotsuga Carr. növényfajok 

3 méternél magasabb 

növényei, a termés és a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 1. pontjában, e 

melléklet A. rész I. szakaszának 

8.1., 8.2., 9. és 10. pontjában, 

II. szakaszának 4. és 5. 

pontjában és e rész 7. és 8. 

pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

ahol alkalmazható, hatósági 

nyilatkozattal kell igazolni, 

hogy a termŖhely mentes az Ips 

typographus Heer-tŖl. 

Írország, Egyesült Királyság 

10. Az Abies Mill., Larix 

Mill., Picea A. Dietr., és Pinus 

L. növényfajok 3 méternél 

magasabb növényei, a termés 

®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 1. pontjában, e 

melléklet A. rész I. 

szakaszának 8.1., 8.2., 9. és 10. 

pontjában, II. szakaszának 4. és 

5. pontjában és e rész 7., 8. és 

9. pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

ahol alkalmazható, hatósági 

nyilatkozattal kell igazolni, 

hogy a termŖhely mentes az Ips 

amitinus Eichhof-tól. 

Görögország, Franciaország 

(Korzika), Írország, Egyesült 

Királyság 

11. Az Abies Mill., Larix 

Mill., Picea A. Dietr., Pinus 

L., Pseudotsuga Carr. 

növényfajok 3 méternél 

magasabb növényei, a termés 

®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 1. pontjában, e 

melléklet A. rész I. 

szakaszának 8.1., 8.2., 9. és 10. 

pontjában, II. szakaszának 4. és 

5. pontjában és e rész 7., 8., 9. 

és 10. pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

ahol alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy a 

termŖhely mentes az Ips 

cembrae Heer-tŖl. 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország, Man-sziget) 
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12.475 Az Abies Mill., Larix 

Mill., Picea A. Dietr. és Pinus 

L. növényfajok 3 méternél 

magasabb növényei, a termés 

®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 1. pontjában, e 

melléklet A. rész I. szakaszának 

8.1., 8.2., 9. és 10. pontjában, 

II. szakaszának 4. és 5. 

pontjában és e rész 7., 8., 9., 10. 

és 11. pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

ahol alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy a 

termŖhely mentes az Ips 

sexdentatus Börner-tŖl. 

Írország, Ciprus, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország, 

Man-sziget) 

13. - - - 

14.1.476 TŤlevelŤek 

(Coniferales) hántolt kérge 

Hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a szállítmány 

a) szúbogarak ellen gázosításos 

vagy m§s megfelelŖ 

kezeléseken esett át, vagy 

b) a Dendroctonus micans 

Kugelan-tól mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmazik. 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország, Man-sziget és Jersey) 

14.2.477 TŤlevelŤek 

(Coniferales) hántolt kérge 

E rész 14.1. pontjában 

felsorolt, a kéregre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a szállítmány 

a) szúbogarak ellen gázosítás 

vagy m§s megfelelŖ 

kezeléseken esett át, vagy 

b) az Ips amitinus Eichhof-tól 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmazik. 

Görögország, Franciaország 

(Korzika), Írország, Egyesült 

Királyság 

14.3.478 TŤlevelŤek 

(Coniferales) hántolt kérge 

E rész 14.1. és 14.2. pontjában 

felsorolt, a kéregre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a szállítmány 

a) szúbogarak ellen gázosítás 

vagy m§s megfelelŖ 

kezeléseken esett át, vagy 

b) az Ips cembrae Heer-tŖl 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmazik. 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország, Man-sziget) 

14.4.479 TŤlevelŤek 

(Coniferales) hántolt kérge 

E rész 14.1., 14.2. és 14.3. 

pontjában felsorolt, a kéregre 

vonatkozó rendelkezések 

sérelme nélkül, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy a 

szállítmány 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj475param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj476param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj477param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj478param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj479param
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a) szúbogarak ellen gázosítás 

vagy m§s megfelelŖ 

kezeléseken esett át, vagy 

b) az Ips duplicatus Sahlberg-

tŖl mentes ter¿letekrŖl 

származik. 

14.5.480 TŤlevelŤek 

(Coniferales) hántolt kérge 

E rész 14.1., 14.2., 14.3. és 

14.4. pontjában felsorolt, a 

kéregre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a szállítmány 

a) szúbogarak ellen gázosítás 

vagy m§s megfelelŖ 

kezeléseken esett át, vagy 

b) az Ips sexdentatus Börner-tŖl 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmazik. 

Írország, Ciprus, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország, 

Man-sziget) 

14.6.481 TŤlevelŤek 

(Coniferales) hántolt kérge 

E rész 14.1., 14.2., 14.3., 14.4 

és 14.5. pontjában felsorolt, a 

kéregre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a szállítmány 

a) szúbogarak ellen gázosítás 

vagy m§s megfelelŖ 

kezeléseken esett át, vagy 

b) az Ips typographus Heer-tŖl 

mentes ter¿letekrŖl sz§rmazik. 

Írország, Egyesült Királyság 

14.7.482 A Castanea Mill. 

hántolt fakérge 

Hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a faanyag a) Cryphonectria 

parasitica (Murrill.) Barr.-tól 

mentes ter¿letrŖl sz§rmazik, 

vagy b) a Cryphonectria 

parasitica (Murrill.) Barr. elleni 

gázosításon vagy más, alkalmas 

kezelésen ment át. Az 50/A. § 

(1) bekezdésének d) pontjában 

meghatározott dokumentumokon 

szerepelnie kell a hatóanyagot, a 

kéreg minimális hŖm®rs®klet®t, a 

g/m3-ben kifejezett arányszámot 

®s az expoz²ci· idŖtartam§t (h) 

felt¿ntetŖ, g§zos²t§ssal tºrt®nt 

fertŖtlen²t®s igazol§s§nak. 

Csehország, Írország, 

Svédország, Egyesült 

Királyság (Man-sziget 

kivételével). 

14.8. törölve - - 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj480param
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15. A Larix Mill. növényfajok 

ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 1. pontjában, e 

melléklet A. rész I. szakaszának 

8.1., 8.2. és 10. pontjában, II. 

szakaszának 5. pontjában és e 

rész 7., 8., 9., 10., 11., 12. és 

13. pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növényeket faiskolában 

§ll²tott§k elŖ, ®s hogy a 

termŖhely mentes a Cephalcia 

lariciphila (Klug.)-tól. 

Írország, Egyesült Királyság 

(Észak-Írország, Man-sziget 

és Jersey) 

16. A Pinus L., Picea A. Dietr., 

Larix Mill., Abies Mill. és 

Pseudotsuga Carr. növényfajok 

ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 1. pontjában, e 

melléklet A. rész I. szakaszának 

8.1., 8.2. és 9. pontjában, II. 

szakaszának 4. pontjában és e 

rész 7., 8., 9., 10., 11., 12., 13. 

és 15. pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növényeket faiskolában 

§ll²tott§k elŖ, ®s a termŖhely 

mentes a Gremmeniella 

abiedina (Lag.) Morelet-tŖl. 

Írország, Egyesült Királyság 

(Észak-Írország) 

17.483   

18. A Picea A. Dietr. fajok 

ültetésre szánt növényei, a 

vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 1. pontjában, e 

melléklet A. rész I. 

szakaszának 8.1., 8.2. és 10. 

pontjában, II. szakaszának 5. 

pontjában és e rész 7., 8., 9., 

10., 11., 12., 13. és 16. 

pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növényeket faiskolában 

§ll²tott§k elŖ, ®s a termŖhely 

mentes a Gilpinia hercyniae 

(Hartig)-tól. 

Görögország, Írország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország, Man-sziget és Jersey) 

19.484 Eucalyptus lôHerit 

növényfajok növényei, a 

term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

Hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy 

a) a növények talajtól 

mentesek, és azokat a 

Görögország, Portugália 

(Azori-szigetek) 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj483param
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Gonipterus scutellatus Gyll. 

elleni kezelésnek vetették alá, 

vagy 

b) a növények a Gonipterus 

scutellatus Gyll.-tŖl mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmaznak. 

20.1.485 A Solanum 

tuberosum L., ültetésre szánt 

gumói 

A 4. számú melléklet A. 

részének 10. és 11. pontjában, e 

melléklet A. rész I. szakaszának 

25.1., 25.2., 25.3., 25.4., 25.5. 

és 25.6. pontjában, II. 

szakaszának 18.1., 18.2., 18.3., 

18.4. és 18.6. pontjában 

felsorolt, a gumókra vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat arról, hogy 

a gumókat 

a) olyan területen termesztették, 

ahol a beet necrotic yellow vein 

vírus (BNYVV) nem fordul elŖ, 

vagy 

b) olyan területen vagy olyan 

talajb·l §ll· termesztŖ 

közegben termesztették, amely 

mentes a BNYVV-tŖl, illetve 

megfelelŖ m·dszerekkel 

hatóságilag megvizsgálták, és a 

BNYVV -tŖl mentesnek 

találták, vagy  

c) mosással mentesítették a 

talajtól. 

Franciaország (Bretagne), 

Írország, Portugália (Azori-

szigetek), Finnország, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország) 

20.2.486 A Solanum tuberosum 

L. gumói, a 20.1. pontban 

meghatározottak kivételével 

a) A szállítmány vagy tétel 1 

súlyszázaléknál nagyobb 

mennyiségben földet nem 

tartalmazhat, vagy 

b) a gumót ipari feldolgozásra 

szánják hatóságilag 

j·v§hagyott hullad®kkezelŖ-

rendszerrel felszerelt helyeken, 

a BNYVV terjedési 

veszélyének kiküszöbölésére. 

Franciaország (Bretagne), 

Írország, Portugália (Azori-

szigetek), Finnország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország) 

20.3.487 A Solanum tuberosum 

L. gumói 

Az A. rész II. szakaszának 18.1., 

18.2. és 18.5. pontjában felsorolt 

elŖ²r§sok s®relme n®lk¿l, 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy betartották a Globodera 

pallida (Stone) Behrens-re és a 

Globodera rostochiensis 

Lettország, Szlovénia, 

Szlovákia, Finnország 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj485param
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(Wollenweber) Behrens-re 

vonatkozó rendelkezéseket. 

21.488 Az alábbi 

nemzetségekhez tartozó 

növények és az azok 

megporz§s§ra szolg§l· ®lŖ 

virágpora: Amelanchier Med., 

Chaenomeles L indl., 

Cotoneaster Ehrh., Crataegus 

L., Cydonia Mill., Eriobotrya 

Lindl., Malus Mill., Mespilus 

L., Photinia davidiana (Dcne.) 

Cardot, Pyracantha Roem., 

Pyrus L. és Sorbus L., a termés 

®s a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 9., 9.1. és 18. 

pontjában, a 4. számú 

melléklet B. részének 1. 

pontjában felsorolt 

növényekre vonatkozó tiltó 

rendelkez®sek egyidejŤ 

fenntartásával, hatósági 

nyilatkozat arról, hogy:  

a) a növények olyan harmadik 

országokból származnak, 

amelyeket az Erwinia 

amylovora (Burr.) Winsl. et 

al.-tól mentesnek ismertek el; 

vagy  

b) a növények harmadik 

országbeli károsítótól mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmaznak, 

amelyeket a vonatkozó 

Növény-egészségügyi 

Intézkedések Nemzetközi 

Szabv§ny§nak megfelelŖen az 

Erwinia amylovora (Burr.) 

Winsl. et al. károsítóval 

kapcsolatban létesíteszik és 

annak ismerik el; vagy  

c) a növények Valais svájci 

kantonból származnak; vagy  

d) növények a jobb oldali 

oszlopban felsorolt védett 

zónákból származnak; vagy  

Spanyolország, Észtország, 

Franciaország (Korzika), 

Írország, Olaszország 

(Abruzzo, Apúlia, Basilicata, 

Calabria, Campania, Emilia-

Romagna (Parma és Piacenza 

megye) Friuli-Venezia Giulia, 

Lazio, Liguria, Lombardia 

(Mantua megye kivételével) 

Marche, Molise, Piedmont, 

Szardinia, Szicília, Toscana, 

Umbria, Valle dôAosta, Veneto 

(kivéve: Rovigo és Velence 

megye, valamint Padova 

megyében Castelbaldo, 

Barbona, Boara Pisani, Masi, 

Piacenza dôAdige, S. Urbano, 

Vescovana közigazgatási 

terület és Verona megyében az 

A4 aut·p§ly§t·l d®lre fekvŖ 

terület), Lettország, Litvánia, 

Portugália, Szlovénia 

(Gorenjska, Koroġka, Maribor 

and Notranjska régiókat 

kivéve), Szlovákia [Blahó, 

FelsŖv§mos ®s Ekecs 

(Dunaszerdahely megye), 

Garamdamásd és 

Garamkelecs®ny (LŖcse 

megye), Málnapatak (Poltár 

megye), TornagºrgŖ  

 

e) a növényeket olyan táblán 

termesztették, illetve ha azokat a 

legutols· veget§ci·s idŖszak 

április  

1-j®tŖl okt·ber 31-ig terjedŖ 

idŖszak§t mag§ba foglal· 

legalább 7 hónapon át fenntartott 

Ăpufferz·n§baò sz§ll²tott§k,  

ea) amely egy hatóságilag 

kijelºlt, legal§bb 50 km ter¿letŤ 

Ăpufferz·naò hat§r§n bel¿l 

legalább 1 km-re található, ahol 

legk®sŖbb a legutols· teljes 

veget§ci·s idŖszakot megelŖzŖ 

teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

(Rozsnyó megye), Nagyrépény 

(Topolcsány megye), 

Nagykázmér, Legenye, 

Kisgéres, Szenteske és Zétény 

(TŖketerebes megye) 

települések kivételével], 

Finnország, az Egyesült 

Királyság (Észak-Írország, 

Man-sziget és a Csatorna-

szigetek) 
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elŖtt a gazdanºv®nyekre egy 

hatóságilag engedélyezett és 

fel¿gyelt ellenŖrz®si programot 

alkalmaznak, amelynek célja, 

hogy minimálisra csökkentse az 

Erwinia amylovora (Burr.) 

Winsl. et al. ott termesztett 

nºv®nyekrŖl val· terjed®s®nek 

kock§zat§t; a Ăpufferz·naò 

l®tes²t®s®t kºvetŖen a legutols· 

teljes veget§ci·s idŖszak 

kezdet®tŖl sz§m²tva legal§bb 

egyszer, a legmegfelelŖbb 

idŖben, hat·s§gi vizsg§latokat 

végeznek a zónában, amely nem 

terjed ki a táblára és az azt 

kºr¿lvevŖ 500 m-es sávra, és az 

Erwinia amylovora (Burr.) 

Winsl. et al. tünetet mutató 

valamennyi gazdanövényt 

azonnal el kell távolítani; a 

vizsgálatok eredményeit minden 

év május 1-jéig megküldik a 

Bizottságnak és a többi 

tagállamnak; továbbá  

 

eb) amelyet, valamint a 

Ăpufferz·n§tò a legutols· teljes 

veget§ci·s idŖszakot megelŖzŖ 

teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

elŖtt hat·s§gilag enged®lyeztek 

növénytermesztés céljára az e 

pontban meghatározott 

kºvetelm®nyeknek megfelelŖen;  

és  

ec) amely és az azt kºr¿lvevŖ 500 

m-es sáv az Erwinia amylovora 

(Burr.) Winsl. et al. károsítótól 

mentes volt a legutolsó teljes 

veget§ci·s idŖszak kezdete ·ta a 

hatósági vizsgálat során, amelyet 

legalább - kétszer végeznek a 

t§bl§n a legmegfelelŖbb idŖben, 

egyszer június-augusztus, egyszer 

pedig augusztus-november között, 

és - egyszer végeznek az említett 

kºr¿lºtte l®vŖ s§vban a 

legmegfelelŖbb idŖben, az 

augusztust·l novemberig terjedŖ 

 



 
Professzionális környezethigiéniai szolgáltatások

138 

idŖszakban;  

és  

ed) ahonnan származó 

nºv®nyekrŖl a legmegfelelŖbb 

idŖben hat·s§gilag vett mintákat 

megfelelŖ laborat·riumi 

módszerekkel hatóságilag 

tesztelt®k l§tens fertŖz®sekre. 

2004. április 1. és 2005. április 1. 

között ezek a rendelkezések nem 

érintik a hatóságilag kijelölt 

Ăpufferz·n§konò tal§lhat· 

táblákon termesztett és nevelt és a 

jobb oldali oszlopban felsorolt 

védett zónákba és azon belül 

szállított növényeket. 

21.1.489 Vitis L. faj növényei a 

term®s ®s a vetŖmag 

kivételével 

A 4. számú melléklet A. 

részének 15. pontjában 

meghatározott növényekre 

alkalmazand· tilalmak egyidejŤ 

fenntartásával, Svájc kivételével 

harmadik országokból származó 

Vitis L. növények - a termés 

kivételével - Kºzºss®gbe tºrt®nŖ 

behozatalakor hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy:  

a) növények Daktulosphaira 

vitifoliae (Fitch)-tól mentesnek 

elismert ter¿letrŖl sz§rmaznak; 

vagy  

b) a növényeket olyan területen 

termesztették, amelyet a 

legutóbbi legalább két teljes 

veget§ci·s idŖszakban elv®gzett 

hatósági vizsgálatok alkalmával 

Daktulosphaira vitifoliae 

(Fitch)-tól mentesnek találtak; 

vagy  

c) a növényeket Daktulosphaira 

vitifoliae (Fitch) ellen megfelelŖ 

kezelésnek vetették alá. 

Ciprus 

21.2.490 Vitis L. termése  

A termés leveket nem 

tartalmazhat és hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy:  

a) a termés Daktulosphaira 

vitifoliae (Fitch)-tól mentesnek 

elismert ter¿letrŖl sz§rmazik;  

vagy  

Ciprus  
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b) a növényt olyan területen 

termesztették, amelyet a 

legutóbbi legalább két teljes 

veget§ci·s idŖszakban elv®gzett 

hatósági vizsgálatok alkalmával 

Daktulosphaira vitifoliae (Fitch)-

tól mentesnek találtak;  

vagy  

c) a termést Daktulosphaira 

vitifoliae (Fitch) ellen 

f¿stºl®snek vagy megfelelŖ 

kezelésnek vetették alá. 

21.3.491 Március 15. és június 

30. között, méhkaptárak 

Dokumentumokkal kell 

igazolni, hogy a méhkaptárak  

a) olyan harmadik országokból 

származnak, amelyeket az 

Erwinia amylovora (Burr.) 

Winsl. et al.-tól mentesnek 

ismertek el; vagy  

b) a növények Valais svájci 

kantonból származnak; vagy  

c) a jobb oldali oszlopban 

felsorolt védett zónákból 

származnak; vagy  

d) a sz§ll²t§s elŖtt megfelelŖ 

zárlati intézkedést 

foganatosítottak. 

Spanyolország, Észtország, 

Franciaország (Korzika), 

Írország, Olaszország 

(Abruzzo, Apúlia, Basilicata, 

Calabria, Campania, Emilia-

Romagna (Parma és Piacenza 

megye) Friuli-Venezia Giulia, 

Lazio, Liguria, Lombardia 

(Mantua megye kivételével) 

Marche, Molise, Piedmont, 

Szardinia, Szicília, Toscana, 

Umbria, Valle dôAosta, Veneto 

(kivéve: Rovigo és Velence 

megye, valamint Padova 

megyében Castelbaldo, 

Barbona, Boara Pisani, Masi, 

Piacenza dôAdige, S. Urbano, 

Vescovana közigazgatási 

terület és Verona megyében az 

A4 aut·p§ly§t·l d®lre fekvŖ 

terület), Lettország, Litvánia, 

Portugália, Szlovénia 

(Gorenjska, Koroġka, Maribor 

and Notranjska régiókat 

kivéve), Szlovákia [Blahó, 

FelsŖv§mos ®s Ekecs 

(Dunaszerdahely megye), 

Garamdamásd és 

Garamkelecs®ny (LŖcse 

megye), Málnapatak (Poltár 

megye), TornagºrgŖ (Rozsny· 

megye), Nagyrépény 

(Topolcsány megye), 

Nagykázmér, Legenye, 

Kisgéres, Szenteske és Zétény 

(TŖketerebes megye) 
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települések kivételével], 

Finnország, az Egyesült 

Királyság (Észak-Írország, 

Man-sziget és a Csatorna-

szigetek) 

22.492 Allium porrum L., 

Apium L., Beta L. növények, a 

25. pontban meghatározottak 

kivételével, és az állati 

takarmánynak szánt Brassica 

napus L., Brassica rapa L., 

Daucus L. fajok növényei, az 

ültetésre szánt növények 

kivételével 

A szállítmány vagy tétel 1 

súlyszázaléknál nagyobb 

mennyiségben földet nem 

tartalmazhat, vagy a gumót 

ipari feldolgozásra szánják 

hatóságilag jóváhagyott 

hullad®kkezelŖ-rendszerrel 

felszerelt helyeken, a BNYVV 

terjedési veszélyének 

kiküszöbölésére. 

Franciaország (Bretagne), 

Írország, Portugália (Azori-

szigetek), Finnország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország) 

23.493 Ültetésre szánt Beta 

vulgaris L. növények, 

vetŖmag kiv®tel®vel 

a) Az A. rész I. szakaszának 

35.1. és 35.2. pontjában, II. 

szakaszának 25. pontjában és e 

rész 22. pontjában felsorolt, a 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a növényeket: 

Franciaország (Bretagne), 

Írország, Portugália (Azori-

szigetek), Finnország, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország) 

 

aa) hatóságilag egyedileg 

megvizsgálták és mentesnek 

találták a beet necrotic yellow 

vein virustól (BNYVV), vagy 

 

 

ab) a 27.1. és 27.2. pontjában 

felsorolt követelményeknek 

megfelelŖ vetŖmagb·l 

termesztették, és 

 

 

- olyan területeken termesztették, 

amelyekrŖl ismert, hogy ott a 

BNYVV nem fordul elŖ, vagy 

 

 

- megfelelŖ m·dszerekkel 

hatóságilag megvizsgált és a 

BNYVV -tŖl mentesnek tal§lt 

ter¿leten vagy termesztŖ 

közegekben termesztették, és 

 

 

- mintavételnek vetették alá, és a 

mintát megvizsgálták és 

mentesnek találták a BNYVV-tŖl; 

 

 

b) az anyagot fenntartó szervezet 

vagy kutatási intézmény köteles 

t§j®koztatni az illetŖ tag§llam 

hatósági növényvédelmi 

szolgálatát az általa tárolt 

anyagról. 
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24.1.494 Ültetésre szánt 

Euphorbia pulcherrima Willd. 

gyökeres dugvány 

Az A. rész I. szakaszának 45.1. 

pontjában felsorolt növényekre 

vonatkozó rendelkezések 

sérelme nélkül, ahol 

alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy: 

Írország, Portugália [Azori-

szigetek, belsŖ Beira, 

tengerparti Beira, Douro és 

Minho köz, Madeira, Ribatejo 

és Oeste (Albobaça, Alenquer, 

Bombarral, Cadaval, Caldas da 

Rainha, Lourinhã, Nazaré, 

Obidos, Peniche és Torres 

Vedras települések) és Trás-

os-Montes], Finnország, 

Svédország, Egyesült 

Királyság 

 

a) a gyökeres dugvány olyan 

ter¿letrŖl sz§rmazik, ahol a 

Bemisia tabaci Genn. nem 

európai populációi nem 

fordulnak elŖ, vagy 

 

 

b) a termŖhelyen a nºv®nyek 

legutolsó teljes termelési 

idŖszaka alatt h§romhetente 

v®grehajtott hat·s§gi ellenŖrz®sek 

alapján a Bemisia tabaci Genn. 

nem európai populációi egyetlen 

tünetét sem észlelték a 

dugványokon vagy a dugványról 

származó növényeken, amelyeket 

a termŖhelyen tartanak vagy 

nevelnek, vagy 

 

 

c) amennyiben a Bemisia tabaci 

Genn. nem európai populációi 

elŖfordulnak a termŖhelyen, ahol 

a dugványokat és a dugványról 

származó növényeket tartják vagy 

nevelik, azokat alávetették 

megfelelŖ kezel®si elj§r§snak a 

Bemisia tabaci Genn. nem európai 

populációitól való mentesség 

biztos²t§s§ra, ®s ezt kºvetŖen ez a 

termŖhely mentes Bemisia tabaci 

Genn. nem európai populációitól, 

a k§ros²t· kiirt§s§ra tºrt®nŖ 

megfelelŖ elj§r§sok kºvetkezetes 

v®grehajt§s§nak kºszºnhetŖen, 

mind a sz§ll²t§s elŖtt h§rom h®ten 

át hetente végrehajtott hatósági 

ellenŖrz®sek, mind pedig az ebben 

az idŖszakban v®gzett monitoring 

eljárások alapján. A fent 
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meghat§rozott heti ellenŖrz®sek 

közül az utolsót közvetlenül a 

sz§ll²t§s elŖtt kell v®grehajtani. 

24.2.495 Ültetésre szánt 

Euphorbia pulcherrima Willd. 

növények, kivétel: 

- a vetŖmag, 

- azon növények, amelyek 

esetében a csomagolás alapján 

vagy a vir§g (vagy fedŖlev®l) 

fejlŖd®se alapj§n, vagy más 

alapon bizonyított, hogy azokat 

nem a hivat§sszerŤ 

növénytermesztéssel foglalkozó 

v®gfelhaszn§l·knak tºrt®nŖ 

értékesítésre szánják, 

- a 24.1. pontban 

meghatározottak 

Az A. rész I. szakaszának 

45.1. pontjában felsorolt 

növényekre vonatkozó 

rendelkezések sérelme nélkül, 

ahol alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy: 

a) a nºv®ny olyan ter¿letrŖl 

származik, ahol a Bemisia 

tabaci Genn. nem európai 

popul§ci·i nem fordulnak elŖ, 

vagy 

b) a Bemisia tabaci Genn. nem 

európai populációi egyetlen 

tünetét sem észlelték 

nºv®nyeken a termŖhelyen a 

sz§ll²t§s elŖtt kilenc h®ten 

keresztül három hetente 

egyszer végrehajtott hatósági 

ellenŖrz®sek alapj§n, vagy 

Írország, Portugália [Azori-

szigetek, belsŖ Beira, 

tengerparti Beira, Douro és 

Minho köz, Madeira, 

Ribatejo és Oeste (Albobaça, 

Alenquer, Bombarral, 

Cadaval, Caldas da Rainha, 

Lourinhã, Nazaré, Obidos, 

Peniche és Torres Vedras 

települések) és Trás-os-

Montes], Finnország, 

Svédország, Egyesült 

Királyság 

 

c) amennyiben a Bemisia tabaci 

Genn. nem európai populációi 

elŖfordulnak a termŖhelyen, ahol 

a növényeket tartják vagy nevelik, 

azokat al§vetett®k megfelelŖ 

kezelési eljárásnak a Bemisia 

tabaci Genn. nem európai 

populációitól való mentesség 

biztosítására, és ezt kºvetŖen ez a 

termŖhely mentes Bemisia tabaci 

Genn. nem európai populációitól 

a k§ros²t· kiirt§s§ra tºrt®nŖ 

megfelelŖ elj§r§sok kºvetkezetes 

v®grehajt§s§nak kºszºnhetŖen, 

mind a sz§ll²t§s elŖtt h§rom h®ten 

át hetente végrehajtott hatósági 

ellenŖrz®sek, mind pedig az ebben 

az idŖszakban v®gzett monitoring 

eljárások alapján. A fent 

meghat§rozott heti ellenŖrz®sek 

közül az utolsót közvetlenül a 

sz§ll²t§s elŖtt kell v®grehajtani, ®s 

 

 

d) nyilvánvalóan bizonyítható, 

hogy a dugv§nyb·l elŖ§ll²tott 

növények: 
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da) olyan ter¿letrŖl sz§rmaznak, 

ahol a Bemisia tabaci Genn. nem 

európai populációi nem 

fordulnak elŖ, vagy 

 

 

db) olyan területen termesztették, 

ahol a Bemisia tabaci Genn. nem 

európai populációi egyetlen 

tünetét sem észlelték, ezeknek a 

növényeknek a legutolsó teljes 

termel®si idŖszak§ban h§rom 

hetente egyszer elvégzett hatósági 

ellenŖrz®sek alapj§n, vagy 

 

 

dc) amennyiben a Bemisia tabaci 

Genn. nem európai populációi 

elŖfordulnak a termŖhelyen, ahol 

az elŖ§ll²tott nºv®nyeket tartj§k 

vagy nevelik, azokat alávetették 

megfelelŖ kezel®si elj§r§snak a 

Bemisia tabaci Genn. nem európai 

populációitól való mentesség 

biztos²t§s§ra, ®s ezt kºvetŖen ez a 

termŖhely mentes Bemisia tabaci 

Genn. nem európai populációitól 

a k§ros²t· kiirt§s§ra tºrt®nŖ 

megfelelŖ eljárások következetes 

v®grehajt§s§nak kºszºnhetŖen, 

mind a sz§ll²t§s elŖtt h§rom h®ten 

át hetente végrehajtott hatósági 

ellenŖrz®sek, mind pedig az ebben 

az idŖszakban v®gzett monitoring 

eljárások alapján. A fent 

meghat§rozott heti ellenŖrz®sek 

közül az utolsót közvetlenül a 

sz§ll²t§s elŖtt kell v®grehajtani. 

 

24.3.496 A Begonia L. 

növényfajok ültetésre szánt 

nºv®nyei, a vetŖmag, a gum·k ®s 

a hagymagumók kivételével, 

valamint az ültetésre szánt Ficus 

L. és Hibiscus L. növények a 

vetŖmag ®s azon nºv®nyek 

kivételével, amelyek esetében a 

csomagolás alapján vagy a virág 

(vagy fedŖlev®l) fejlŖd®se 

alapján, vagy más alapon 

bizonyított, hogy azokat nem a 

hivatásszerŤ 

növénytermesztéssel foglalkozó 

Az 5. számú melléklet A. rész 

I. szakaszának 45.1. pontjában 

felsorolt növényekre 

vonatkozó rendelkezések 

sérelme nélkül, ahol 

alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy: 

a) a nºv®ny olyan ter¿letrŖl 

származik, ahol a Bemisia 

tabaci Genn. nem európai 

popul§ci·i nem fordulnak elŖ, 

vagy  

b) a Bemisia tabaci Genn. nem 

európai populációi egyetlen 

Írország, Portugália [Azori-

szigetek, belsŖ Beira, 

tengerparti Beira, Douro és 

Minho köz, Madeira, 

Ribatejo és Oeste (Albobaça, 

Alenquer, Bombarral, 

Cadaval, Caldas da Rainha, 

Lourinhã, Nazaré, Obidos, 

Peniche és Torres Vedras 

települések) és Trás-os-

Montes], Finnország, 

Svédország, Egyesült 

Királyság 
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v®gfelhaszn§l·knak tºrt®nŖ 

értékesítésre szánják 

tünetét sem észlelték 

nºv®nyeken a termŖhelyen a 

sz§ll²t§s elŖtt kilenc h®ten 

keresztül három hetente 

egyszer végrehajtott hatósági 

ellenŖrz®sek alapj§n, vagy 

 

c) amennyiben a Bemisia tabaci 

Genn. nem európai populációi 

elŖfordulnak a termŖhelyen, ahol 

a növényeket tartják vagy nevelik, 

azokat al§vetett®k megfelelŖ 

kezelési eljárásnak a Bemisia 

tabaci Genn. nem európai 

populációitól való mentesség 

biztos²t§s§ra, ®s ezt kºvetŖen ez a 

termŖhely mentes Bemisia tabaci 

Genn. nem európai populációitól 

a k§ros²t· kiirt§s§ra tºrt®nŖ 

megfelelŖ elj§r§sok kºvetkezetes 

v®grehajt§s§nak kºszºnhetŖen, 

mind a sz§ll²t§s elŖtt h§rom h®ten 

át hetente végrehajtott hatósági 

ellenŖrz®sek, mind pedig az ebben 

az idŖszakban v®gzett monitoring 

eljárások alapján. A fent 

meghat§rozott heti ellenŖrz®sek 

közül az utolsót közvetlenül a 

sz§ll²t§s elŖtt kell v®grehajtani. 

 

25.497 Ipari feldolgozásra 

szánt Beta vulgaris L. 

növények 

Hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy: 

a) a növényeket ipari 

feldolgozásra szánják és azokat 

megfelelŖ, ellenŖrzºtt 

hullad®kkezelŖ-rendszerrel 

ellátott feldolgozóüzemekbe 

szállítják, a BNYVV 

terjedésének megakadályozása 

céljából, és azokat oly módon 

szállítják, amely biztosítja, hogy 

a károsító terjedésének veszélye 

nem áll fenn, 

b) a növényeket olyan területen 

termesztették, ahol a BNYVV 

nem fordul elŖ. 

Franciaország (Bretagne), 

Írország, Portugália (Azori-

szigetek), Finnország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország) 

26.498 Répáról származó talaj 

és nem sterilizált hulladék 

Hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a talajt vagy a hulladékot: 

a) kezelésnek vetették alá a 

BNYVV  okozta fertŖzºtts®gtŖl 

Franciaország (Bretagne), 

Írország, Portugália (Azori-

szigetek), Finnország, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország) 
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való mentesítés céljából, vagy 

b) hatóságilag jóváhagyott 

módon szállítanak 

megsemmisítésre, vagy 

c) olyan Beta vulgaris L. 

nºv®nyrŖl sz§rmazik, amelyet 

BNYVV kórokozótól mentes 

területen termesztettek. 

27.1.499 A Beta vulgaris L. faj 

vetŖmagja is takarm§nyr®pa 

vetŖmagja 

Ahol alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy 

a) az Ăelit vetŖmagò ®s a 

Ăf®mz§rolt vetŖmagò 

kateg·ri§kba tartoz· vetŖmag 

megfelel a külön 

jogszabályban meghatározott 

feltételeknek, vagy 

Franciaország (Bretagne), 

Írország, Portugália (Azori-

szigetek), Finnország, Egyesült 

Királyság (Észak-Írország) 

 

b) a Ănem v®glegesen f®mz§rolt 

vetŖmagò eset®ben a vetŖmag: 

- megfelel a külön jogszabályban 

meghatározott feltételeknek, és 

- azt a külön jogszabályban 

meghatározott feltételeknek 

megfelelŖ feldolgoz§sra sz§nj§k, 

és hatóságilag engedélyezett, 

ellenŖrzºtt hullad®kkezelŖ-

rendszerrel ellátott 

feldolgozóüzembe szállítják, a 

beet necrotic yellow vein virus 

(BNYVV) terjedésének 

megakadályozása céljából,  

 

 

c) a vetŖmagot olyan 

növényállományról nyerték, 

amelynek termŖhely®rŖl tudott, 

hogy ott a BNYVV nem fordul 

elŖ. 

 

27.2.500 A Beta vulgaris L. 

zöldségnövényként hasznosított 

vetŖmagja 

Ahol alkalmazható, hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy 

a) a feldolgozott vetŖmag nem 

tartalmaz 0,5 súlyszázaléknál 

több inert anyagot; 

drazs²rozott vetŖmag eset®ben 

e norm§t a drazs²roz§s elŖtt 

kell teljesíteni, vagy 

Franciaország (Bretagne), 

Írország, Portugália (Azori-

szigetek), Finnország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország) 

 
b) fel nem dolgozott vetŖmag 

eset®ben a vetŖmagot 
 

 
- hatóságilag olyan módon kell 

csomagolni, amely biztosítja, 
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hogy nem áll fenn a BNYVV 

terjedésének veszélye, és 

 

- a vetŖmag olyan feldolgoz§sra 

szánt, amely megfelel az a) 

pontban meghatározott 

feltételeknek, és azt egy 

hatóságilag engedélyezett, 

ellenŖrzºtt hullad®kkezelŖ-

rendszerrel ellátott 

feldolgozóüzembe szállítják, a 

beet necrotic yellow vein virus 

(BNYVV) terjedésének 

megakadályozása céljából, vagy 

 

 

c) a vetŖmagot olyan 

növényállományról nyerték, 

amelynek termŖter¿let®rŖl ismert, 

hogy ott a BNYVV nem fordul 

elŖ. 

 

28. A Gossypium spp. 

vetŖmagjai 

Hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy 

a) a vetŖmagot savval 

pehelytelenítették, és 

b) a termŖhelyen a legut·bbi 

teljes veget§ci·s idŖszak kezdete 

óta nem észlelték a Glomerella 

gossypii Edgerton tüneteit, és 

egy reprezentatív mintát 

megvizsgáltak, e vizsgálatokban 

pedig a Glomerella gossypii 

Edgerton-tól mentesnek találtak. 

Görögország 

28.1. A Gossypium spp. 

vetŖmagjai 

Hatósági nyilatkozattal kell 

igazolni, hogy a vetŖmagot 

savas kezelésnek vetették alá. 

Görögország, Spanyolország 

(Andalúzia, Katalónia, 

Extremadura, Murcia, 

Valencia) 

29. A Mangifera spp. 

vetŖmagjai 

Hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a vetŖmagok a 

Sternochetus mangiferae 

Fabricius-tól mentes 

ter¿letekrŖl sz§rmaznak. 

Spanyolország (Granada és 

Malaga), Portugália (Alentejo, 

Algarve és Madeira) 

30.501 Használt 

mezŖgazdas§gi g®pek 

a) A gépet meg kell tisztítani, és 

azoknak mentesnek kell lenniük 

talajmaradványoktól és növényi 

hulladéktól, amikor beviszik arra 

a termŖhelyre, ahol a r®p§t 

termesztik, vagy 

b) a g®p olyan ter¿letrŖl ®rkezik, 

ahol a BNYVV nem fordul elŖ. 

Franciaország (Bretagne), 

Írország, Portugália (Azori-

szigetek), Finnország, 

Egyesült Királyság (Észak-

Írország) 
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31.502 Ciprusról, 

Olaszországból, 

Spanyolországból és 

Franciaországból (Korzika 

kivételével) származó Citrus L., 

Fortunella Swingle, Poncirus 

Raf. fajok és hibridjeik termése 

Az 5. számú melléklet A. 

része II. szakaszának 30.1. 

pontjában meghatározott azon 

követelmény sérelme nélkül, 

amely szerint a csomagoláson 

fel kell tüntetni a származást: 

a) A term®snek levelektŖl ®s 

kocsánytól mentesnek kell 

lenniük,  

vagy 

Görögország, Franciaország 

(Korzika), Málta, Portugália 

(Madeira 

kivételével) 

 

b) levelekkel és kocsányokkal 

rendelkezŖ term®s eset®ben 

hatósági nyilatkozat kell arról, 

hogy a termést olyan zárt 

tartályokba csomagolták, 

amelyeket hatósági pecsételéssel 

lezártak, és azok az e termés 

vonatkozásában elismert védett 

z·n§n §t tºrt®nŖ sz§ll²t§s sor§n is 

lepecsételve maradnak, és 

megk¿lºnbºztetŖ jelz®ssel vannak 

ellátva, amelyet a növényútlevélen 

is fel kell tüntetni. 

 

32.503 A Vitis L. fajhoz 

tartozó növények, a termés és 

a vetŖmag kiv®tel®vel 

A 4. számú melléklet A. 

részének 15. pontjában, az 5. 

számú melléklet A. részének II. 

szakaszának 17. pontjában és a 

21.1. pontban felsorolt 

növényekre alkalmazandó 

elŖ²r§sok v§ltozatlan 

érvényességével hatósági 

nyilatkozat kell arról, hogy: 

Cseh Köztársaság (2009. 

március 31-ig), a 

franciaországi Champagne-

Ardenne, Lotaringia és Elzász 

régiók (2009. március 31-ig), 

az olaszországi Basilicata régió 

(2009. március 31-ig) 

 

a) a nºv®nyek olyan termŖhelyrŖl 

származnak, illetve olyan 

termŖhelyen termesztett®k Ŗket, 

ahol Grapevine flavescence dorée 

MLO elŖfordul§sa nem ismert; 

vagy 

 

 

b) a növények Grapevine 

flavescence dorée MLO-tól 

mentes ter¿letrŖl sz§rmaznak, 

illetve olyan termŖhelyen 

termesztett®k Ŗket; vagy 

 

 

c) a növények a Cseh 

Köztársaságból, Franciaországból 

(Champagne-Ardenne, Lotaringia 

és Elzász) vagy Olaszországból 

 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj502param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj503param


 
Professzionális környezethigiéniai szolgáltatások

148 

(Basilicata) származnak vagy azok 

ter¿let®n termesztett®k Ŗket; vagy 

 

d) a nºv®nyek olyan termŖhelyrŖl 

származnak, illetve olyan 

termŖhelyen termesztett®k Ŗket, 

ahol: 

 

 

da) a Grapevine flavescence dorée 

MLO tünetét nem észlelték az 

anyanövényeken a legutóbbi két 

veget§ci·s idŖszakban, valamint 

 

 db)  

 

1. a termŖhelyen nem ®szlelt®k a 

Grapevine flavescence dorée 

MLO tünetét a növényeken, vagy 

 

 

2. a növényeket 45 perces forró 

vizes (legalább 50 °C-os) 

hŖkezel®snek vetett®k al§ a 

Grapevine flavescence dorée 

MLO károsítótól való mentesség 

biztosítására. 

 

6. számú melléklet a 7/2001. (I. 17.) FVM rendelethez504 

Növények, növényi termékek és egyéb anyagok, amelyeket növény-egészségügyi 

ellenŖrz®sben kell r®szes²teni a Magyarorsz§gon, illetve a Magyarorsz§gra vagy 

valamely tag§llamba tºrt®nŖ sz§ll²t§s elŖtt 

A. RÉSZ 

Az Európai Unióból származó növények, növényi termékek és egyéb anyagok 

I. szakasz 

Növények, növényi termékek és egyéb anyagok, amelyek az egész Európai Unióra 

nézve fontos károsítók lehetséges hordozói, és amelyeket növényútlevélnek kell 

kísérnie 

1. Növények és növényi termékek 

1.1.505 Az al§bbi nemzets®gekbe tartoz· fajok ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel: 

Amelanchier Med., Chaenomeles Lindl., Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., Cydonia Mill., Eriobotrya 

Lindl., Malus Mill., Mespilus L., Photinia davidiana (Dcne.) Cardot, Prunus L., Prunus laurocerasus L. és 

a Prunus lusitanica kiv®tel®vel, Pyracantha Roem., Pyrus L., Sorbus L., valamint a kºvetkezŖ 

nemzetségekbe tartozó fajok ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmagot is ide®rtve: Viburnum spp., Camellia 

spp., Rhododendron spp. a Rhododendron simsii Planch kivételével. 

1.2. ¦ltet®sre sz§nt Beta vulgaris L. ®s Humulus lupulus L. nºv®nyek, a vetŖmag kiv®tel®vel. 

1.3.506 Sz§rtarackot vagy gum·t k®pzŖ Solanum L. nºv®nyfajok vagy hibridjeik ¿ltet®sre sz§nt 

nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel. 

1.3.1. Solanum tuberosum gumói, az ültetésre szántak kivételével, amelyek olyan harmadik országból 

származnak, ahol az Epitrix cucumeris (Harris), Epitrix similaris (Gentner), Epitrix subcrinita (Lec.) vagy az 
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Epitrix tuberis (Gentner) elŖfordul vagy egy tag§llam olyan ter¿let®rŖl, amelyet ezen k§ros²t·k fertŖz®s®nek 

felsz§mol§s§ra ®s elŖfordul§s§nak ellenŖrz®s®re kºr¿lhat§roltak. 

1.4. A Fortunella Swingle, Poncirus Raf. fajok és hibridjeik növényei, valamint a Vitis L. fajok növényei, 

a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel. 

1.5. Az 1.6. pont sérelme nélk¿l, Citrus L. fajok ®s hibridjeik nºv®nyei, a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel. 

1.6. Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf. növényfajok és hibridjeik termése, levelekkel és 

kocsányokkal. 

1.7.507 E rendelet 1. §-ának 5. pontja szerinti faanyag, ha az 

a) részben vagy egészben a Platanus L.-bŖl sz§rmazik, ide®rtve a hengeres felsz²n®t meg nem tartott f§t 

is; valamint 

b)508 megfelel a kºvetkezŖ tarif§lis megnevez®sek valamelyik®nek: 

KN kód Tarifális megnevezés 

 4401 10 

00 
TŤzifa has§b, rºnk, rŖzse, kºteg vagy hasonl· formában. 

 4401 22 

00 
Nem tŤlevelŤ fa forg§csa vagy apr· darabjai. 

ex 4401 30 

80 

Fahullad®k ®s tºrmel®k (a fŤr®szpor kiv®tel®vel), amely nincs rºnkºkbe, 

brikettbe, labdacsokba (pellet) vagy hasonló alakra tömörítve. 

 4403 10 

00 

Megmunkálatlan fa, festékkel, páccal, kreozottal vagy más tartósítószerrel 

kezelve, függetlenül attól, hogy kéreg- vagy szijácsmentes-e, illetve durván 

négyszögletesre alakított-e. 

ex 4403 99 

Nem tŤlevelŤ fa [a 44. fejezet 1. alsz§m-megjegyzésében meghatározott 

trópusi fát·l vagy egy®b tr·pusi f§t·l elt®rŖ fa, tºlgy (Quercus spp.) vagy 

bükk (Fagus spp.)], megmunkálatlanul, függetlenül attól, hogy kéreg- vagy 

szijácsmentes-e, durván négyszögletesre alakított-e, illetve festékkel, páccal, 

kreozottal vagy más tartósítószerrel kezelve van-e. 

ex 4404 20 

00 

Nem tŤlevelŤ, has²tott oszlopok; nem tŤlevelŤ f§b·l k®sz¿lt p·zn§k, kar·k 

®s cºlºpºk kihegyezve, de hossz§ban nem fŤr®szelve. 

ex 4407 99 

Nem tŤlevelŤ fa [a 44. fejezet 1. alsz§m-megjegyzésében meghatározott 

trópusi fától vagy egy®b tr·pusi f§t·l elt®rŖ fa, tºlgy (Quercus spp.) vagy 

bükk (Fagus spp.)], hossz§ban fŤr®szelt vagy sz®lezett, v§gott vagy h§ntolt, 

6 mm-nél vastagabb fa, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva van-e, 

illetve fogazott illesztéssel össze van-e állítva. 
1.8.509 A kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl sz§rmaz·510 

- Abies Mill., Cedrus Trew., Larix Mill., Picea A. Dietr., Pinus L., Pseudotsuga Carr. és Tsuga Carr. 

növények (a termések és a magok kivételével), 

- tŤlevelŤek (Coniferales) faanyaga ®s h§ntolt fak®rge a Thuja L. kiv®tel®vel; 

- eg®sz®ben vagy r®szben tŤlevelŤekbŖl (Coniferales) sz§rmaz· (kiv®ve Thuja) csomagol·l§d§k, rekeszek, 

dobok és hasonló csomagolóanyagok, raklapok, keretezett rakodólapok és egyéb raklapok, illetve 

raklapkeretek, függetlenül attól, hogy ténylegesen használják-e bármilyen tárgy csomagolására vagy sem, 

kiv®ve, ha ell§tt§k a kezel®st igazol·, hivatalosan j·v§hagyott jelz®ssel, amely lehetŖv® teszi annak 

azonosítását, hogy a kezelést hol és ki végezte. 

1.9.511 Az al§bbi nemzets®gekbe tartoz· fajok ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, amelyek als· tºrzs§tm®rŖje 5 cm-

n®l nagyobb, a vetŖmag ®s a term®s kiv®tel®vel: Areca catechu, Arenga pinnata, Borassus flabellifer, 

Calamus merillii, Caryota maxima, Caryota cumingii, Cocos nucifera, Corypha gebanga, Corypha elata, 

Elaeis guineensis, Livistona decipiens, Metroxylon sagu, Oreodoxa regia, Phoenix canariensis, Phoenix 

dactylifera, Phoenix theophrasti, Phoenix sylvestris, Sabal umbraculifera, Trachycarpus fortunei és 

Washingtonia spp. 
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1.10.512 Actinidia sp. ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei ®s ®lŖ vir§gpora. 

2.513 Olyan nºv®nyek, nºv®nyi term®kek ®s egy®b anyagok, amelyeket nºv®nytermeszt®ssel hivat§sszerŤen 

foglalkoz· szem®lyeknek tºrt®nŖ elŖ§ll²t§sra ®s ®rt®kes²t®sre felhatalmazott termelŖ termesztett, ®s amelyek 

esetében a tagállamok felelŖs hat·s§gai biztos²tj§k, hogy a nevezett nºv®nyek, nºv®nyi term®kek ®s egy®b 

anyagok elŖ§ll²t§sa m§s term®kektŖl egy®rtelmŤen elk¿lºn²tve tºrt®nik. A nºv®ny¼tlev®l-kiállítás 

kºtelezetts®ge nem vonatkozik a v®gsŖ felhaszn§l·nak val· ®rt®kes²t®sre termesztett ®s elŖk®sz²tett 

növényekre, növényi termékekre és egyéb anyagokra. 

2.1.514 Az alábbi nemzetségekbe tartozó növényfajok ültetésre szánt növényei, a vetŖmag kiv®tel®vel: 

Abies Mill., Apium graveolens L., Argyranthemum spp., Aster spp., Brassica spp., Castanea Mill., 

Cucumis spp., Dendranthema (DC) Des Moul., Dianthus L. és hibridjeik, Exarum spp., Fragaria L., 

Gerbera Cass., Gypsophila L., az Impatiens L. új-guineai hibridjeinek minden fajtája, Lactuta spp., Larix 

Mill., Leucanthemum L., Lupinus L., Pelargonium lôH®rit. ex Air., Picea A. Dietr., Pinus L., Platanus L., 

Populus L., Prunus laurocerasus L., Prunus lusitanica L., Pseudotsuga Carr., Quercus L., Rubus L., 

Spinada L., Tanacetum L., Tsuga Carr. és Verbena L. és egyéb lágyszárú növények ültetésre szánt 

növényei, kivéve a Gramineae családba tartozókat, valamint a hagymát, a hagymagumót, a rizómát, a 

vetŖmagot ®s a gum·t. 

2.2.515 A Solanaceae családba tartozó fajok ültetésre szánt növényei, az 1.3. pontban hivatkozottak 

kiv®tel®vel, illetve a vetŖmag kiv®tel®vel, de bele®rtve a Brugmansia Pers. spp. nemzetséghez tartozó 

nºv®nyek ®s a Solanum jasminoides Paxton faj vetŖmagvait. 

2.3. Araceae, Marantaceae, Musaceae, Persea spp. és Strelitziaceae fajok növényei, gyökeresen vagy 

hozz§tapadt, illetve hozz§juk tartoz· termesztŖ kºzeggel. 

2.3.1.516 A Palmae ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, amelyek als· tºrzs§tm®rŖje 5 cm-nél nagyobb és amelyek a 

kºvetkezŖ nemzets®gekhez tartoznak: Brahea Mart., Butia Becc., Chamaerops L., Jubaea Kunth, Livistona 

R. Br., Phoenix L., Sabal Adans., Syagrus Mart., Trachycarpus H. Wendl., Trithrinax Mart., Washingtonia 

Raf. 

2.4.517 Az Allium ascalonicum L., Allium cepa L. és Allium schoenoprasum L. ültetésre szánt magvai és 

hagymái, és ültetésre szánt Allium porrum L. növények. A Medicago sativa L., a Helianthus annuus L., a 

Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten ex Farw. ®s a Phaseolus L. vetŖmagvai. 

2.5.518 A Pinus L. nemzets®ghez tartoz· nºv®nyek ®s a Pseudotsuga menziesii faj vetŖmagvai, valamint a 

szaporítási célú tobozok. 

3.519 Az alábbi növények ültetésre szánt hagymái, hagymagumói és rhizómái, amelyeket növénytermesztéssel 

hivat§sszerŤen foglalkoz· szem®lyeknek tºrt®nŖ elŖ§ll²t§sra ®s ®rt®kes²t®sre felhatalmazott termelŖ 

termesztett, ®s amelyek eset®ben a tag§llamok felelŖs hat·s§gai biztos²tj§k, hogy a nevezett nºv®nyek, nºv®nyi 

term®kek ®s egy®b anyagok elŖ§ll²t§sa m§s term®kektŖl egy®rtelmŤen elk¿lºn²tve tºrténik: Camassia Lindl., 

Chionodoxa Boiss., Crocus flavus Weston ĂGolden Yellowò, Galanthus L., Galtonia candicans (Baker) 

Decne.; a Gladiolus Tourn. ex L. törpe változatai és hibridjei (pl. Gladiolus callianthus Marais, Gladiolus 

colvillei Sweet, Gladiolus nanus hort., Gladiolus ramosus hort. és Gladiolus tubergenii hort.), Hyacinthus L., 

Iris L., Ismene Herbert, Muscari Miller, Narcissus L., Orinthogalum L., Puschkinia Adams, Scilla L., Tigridia 

Juss. és Tulipa L. A növényútlevél-kiállítás kötelezettsége nem vonatkozik a v®gsŖ felhaszn§l·nak val· 

®rt®kes²t®sre termesztett ®s elŖk®sz²tett nºv®nyekre, nºv®nyi term®kekre ®s egy®b anyagokra. 

4.520 Az 1. és 2. pontban szereplŖ rendelkez®sek betart§sa mellett, a kºvetkezŖ nemzets®gekbe, illetve fajba 

tartozó, ültetésre szánt növények - ide nem ®rtve a vetŖmagot -, amelyek olyan harmadik országból 

származnak, ahol az Anoplophora chinensis (Forster) elŖfordul vagy egy tag§llam olyan ter¿let®rŖl, amelyet 

az Anoplophora chinensis (Forster) fertŖz®s®nek felsz§mol§s§ra ®s elŖfordul§s§nak ellenŖrz®s®re 

kºr¿lhat§roltak vagy nem kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl sz§rmaznak, de ilyen ter¿leteken tal§lhat· termŖhelyre 

behozt§k Ŗket: Acer spp., Aesculus hippocastanum, Alnus spp., Betula spp., Carpinus spp., Citrus spp., Cornus 

spp., Corylus spp., Cotoneaster spp., Crataegus spp., Fagus spp., Lagerstroemia spp., Malus spp., Platanus 

spp., Populus spp., Prunus laurocerasus, Pyrus spp., Rosa spp., Salix spp. és Ulmus spp. ültetésre szánt 

növényei, amelyek szár- vagy gyökérnyak-vastagsága a legvastagabb ponton legalább 1 cm. 

5.521 Az olyan ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyek (kiv®ve a vetŖmagot), amelyek csak v²zben vagy v²zzel 

rendszeresen el§rasztott talajban tudnak fejlŖdni, ®s amelyek egy tag§llam olyan ter¿let®rŖl sz§rmaznak, 

amelyet a Pomacea (Perry) nemzetséghez tartoz· szervezetek fertŖz®s®nek felsz§mol§s§ra ®s elŖfordul§s§nak 

ellenŖrz®s®re kºr¿lhat§roltak. 

II. szakasz 
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Növények, növényi termékek és egyéb anyagok, amelyek bizonyos védett zónákra 

n®zve fontos k§ros²t·k lehets®ges hordoz·i, ®s amelyeket a megfelelŖ zónára érvényes 

nºv®ny¼tlev®lnek kell k²s®rnie az adott z·n§ba tºrt®nŖ bevitelkor vagy az azon bel¿l 

tºrt®nŖ sz§ll²t§s sor§n 

Az I. részben felsorolt növényeket, növényi termékeket és egyéb anyagokat nem érintve. 

1. Növények, növényi termékek és egyéb anyagok 

1.1. Az Albies Mill., Larix Mill., Picea A. Dietr., Pinus L. és Pseudotsuga Carr. növényfajok növényei. 

1.2. A Populus L. ®s Beta vulgaris L. fajok ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag kiv®tel®vel. 

1.3.522 Az al§bbi nemzets®gekbe tartoz· nºv®nyek, a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel: Amelanchier Med., 

Chaenomeles Lindl., Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., Cydonia Mill., Eriobotrya Lindl., Eucalyptus 

LôHerit., Malus Mill., Mespilus L., Photinia davidiana (Dcne.) Cardot, Pyracantha Roem., Pyrus L., 

Sorbus L. és Vitis L. 

1.4.523 Az Amelanchier Med., Chaenomeles Lindl., Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., Cydonia Mill., 

Eriobotrya Lindl., Malus Mill., Mespilus L., Photinia davidiana (Dcne.) Cardot, Pyracantha Roem., Pyrus 

L. ®s Sorbus L. megporz§s§ra szolg§l· ®lŖ vir§gpora. 

1.5. A Solanum tuberosum L. ültetésre szánt gumói. 

1.6. Ipari feldolgozásra szánt Beta vulgaris L. növények. 

1.7. Répáról (Beta vulgaris L.) származó talaj és nem sterilizált hulladék. 

1.8. A Beta vulgaris L., a Dolichos Jacq., a Gossypium spp. ®s a Phaseolus vulgaris L. vetŖmagja. 

1.9.524 A Gossypium spp. termése (toktermése) és nem magtalanított gyapot. Vitis L. termése. 

1.10.525 E rendelet 1. §-ának 5. pontja szerinti faanyag, ha az 

a) részben vagy egészben 

- tŤlevelŤekbŖl (Coniferales) származik, kivéve a kérgezett fát, 

- Castanea Mill. -bŖl sz§rmazik, kiv®ve-a kérgezett fát; valamint 

b) megfelel a kºvetkezŖ tarif§lis megnevez®sek valamelyik®nek: 

KN kód Tarifális megnevezés 

 4401 10 

00 
TŤzifa has§b, tusk·, rŖzse, kºteg vagy hasonl· form§ban. 

 4401 21 

00 
TŤlevelŤ fa forg§csa vagy apr· darabjai. 

 4401 22 

00 
Nem tŤlevelŤ fa forgácsa vagy apró darabjai. 

ex 4401 30 
Fahullad®k ®s tºrmel®k (a fŤr®szpor kiv®tel®vel), amely nincs rºnkºkbe, 

brikettbe, labdacsokba (pellet) vagy hasonló alakra tömörítve. 

ex 4403 10 

00 

Megmunkálatlan fa, festékkel, páccal, kreozottal vagy más tartósítószerrel 

kezelve, a k®regtŖl ®s szij§cst·l nem mentes²tett, ®s nincs durv§n 

négyszögletesre alakítva. 

ex 4403 20 

Megmunk§latlan, tŤlevelŤ fa, k®regtŖl ®s szij§cst·l nem mentes²tett, ®s nincs 

durván négyszögletesre alakítva, festékkel, páccal, kreozottal vagy más 

tartósítószerrel nem kezelve. 

ex 4403 99 

Nem tŤlevelŤ fa [a 44. fejezet 1. alsz§m-megjegyzésében meghatározott 

tr·pusi f§t·l vagy egy®b tr·pusi f§t·l elt®rŖ fa, tºlgy (Quercus spp.) vagy 

bükk (Fagus spp.)], megmunkálatlanul, függetlenül attól, hogy kéreg- vagy 

szijácsmentes-e, durván négyszögletesre alakított-e, illetve festékkel, páccal, 

kreozottal vagy más tartósítószerrel kezelve van-e. 
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ex 4404 
Hasított oszlopok: fából készült póznák, karók és cölöpök kihegyezve, de 

hossz§ban nem fŤr®szelve. 

 4406 Fából készült vasúti vagy villamosvasúti talpfa (keresztalj). 

 4407 10 

TŤlevelŤ fa, hossz§ban fŤr®szelt vagy sz®lezett, v§gott vagy h§ntolt, 6 mm-

nél vastagabb fa, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva van-e, illetve 

fogazott illesztéssel össze van-e állítva. 

ex 4407 99 

Nem tŤlevelŤ fa [a 44. fejezet 1. alsz§m-megjegyzésében meghatározott 

tr·pusi f§t·l vagy egy®b tr·pusi f§t·l elt®rŖ fa, tºlgy (Quercus spp.) vagy 

bükk (Fagus spp.)], hossz§ban fŤr®szelt vagy szélezett, vágott vagy hántolt, 

6 mm-nél vastagabb fa, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva van-e, 

illetve fogazott illesztéssel össze van-e állítva. 

1.11.526 A Castanea Mill. ®s a tŤlevelŤek (Coniferales) h§ntolt fak®rge. 

2.527 Olyan nºv®nyek, nºv®nyi term®kek ®s egy®b anyagok, amelyeket nºv®nytermeszt®ssel hivat§sszerŤen 

foglalkoz· szem®lyeknek tºrt®nŖ elŖ§ll²t§sra ®s ®rt®kes²t®sre felhatalmazott termelŖ termesztett, ®s amelyek 

eset®ben a tag§llamok felelŖs hatóságai biztosítják, hogy a nevezett növények, növényi termékek és egyéb 

anyagok elŖ§ll²t§sa m§s term®kektŖl egy®rtelmŤen elk¿lºn²tve tºrt®nik. A nºv®ny¼tlev®l-kiállítás 

kºtelezetts®ge nem vonatkozik a v®gsŖ felhaszn§l·nak val· ®rt®kes²t®sre termesztett ®s elŖk®sz²tett 

növényekre, növényi termékekre és egyéb anyagokra. 

2.1. A Begonia L. fajok ¿ltet®sre sz§nt nºv®nyei, a vetŖmag, a gum· ®s a hagymagum· kiv®tel®vel, ®s 

¿ltet®sre sz§nt Euphorbia pulcherrima Willd., Ficus L. ®s Hibiscus L. nºv®nyek, a vetŖmag kivételével. 

B. RÉSZ 

Növények, növényi termékek és egyéb anyagok, amelyek az A. részben hivatkozott 

ter¿leteken k²v¿li ter¿letekrŖl sz§rmaznak 

I. szakasz 

Növények, növényi termékek és egyéb anyagok, amelyek az egész Európai Unióra 

nézve fontos károsítók lehetséges hordozói 

1.528 Valamennyi ¿ltet®sre sz§nt nºv®ny a vetŖmag kiv®tel®vel, de bele®rtve 

1.1. az Argentínából, Ausztráliából, Bolíviából, Chil®bŖl, Đj-Zélandról és Uruguayból származó 

Cruciferae, Gramineae ®s Trifolium spp. vetŖmagokat, 

1.2. az Afganisztánból, Indiából, Irakból, Iránból, Mexikóból, Nepálból, Pakisztánból, Dél-Afrikából és 

az Egyesült Államokból származó Triticum, Secale és X Triticosecale vetŖmagokat, 

1.3. a Capsicum spp., Helianthus annuus L., Lycopersicon lycopersicum (L.) Karsten ex Farw., 

Medicago sativa L., Prunus L., Rubus L., Oryza spp., Zea mais L., Allium ascalonicum L., Allium cepa L., 

Allium porrum L., Allium schoenoprasum L., Phaseolus L., Brugmansia Pers. spp. és a Solanum jasminoides 

Paxton vetŖmagokat, 

1.4. a Pinus L. ®s a Pseudotsuga menziesii vetŖmagokat, valamint szapor²t§si c®l¼ tobozokat. 

1.5. Actinidia sp. ®lŖ vir§gpor§t. 

2. Az alábbi növények részei, a term®sek ®s a vetŖmag kiv®tel®vel: 

- Castanea Mill., Dendranthema (DC) Des. Moul., Dianthus L., Gypsophila L., Pelargonium lôH®rit. ex 

Ait, Phoenix spp., Populus L., Quercus L., Solidago L. fajok és az Orchidaceae családba tartozó vágott 

virág, 

- tŤlevelŤek (Coniferales), 

- az Amerikai Egyesült Államokból és Kanadából származó Acer saccharum Marsh.,529 

- nem európai országokból származó Prunus L. fajok, 

- a nem európai országokból származó Aster spp., Eryngium L., Hypericum L., Lisianthus L., Rosa L. és 

Trachelium L. vágott virágok, 

http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj526param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj527param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj528param
http://net.jogtar.hu/jr/gen/hjegy_doc.cgi?docid=A0100007.FVM&celpara=#lbj529param


 
Professzionális környezethigiéniai szolgáltatások

153 

- Apium graveolens L. és Ocimum L. leveles zöldség. 

3. Az alábbi növények termése: 

- Citrus L., Fortunella Swingle, Poncirus Raf., Momordica L. és Solanum melongena fajok, és hibridjeik, 

- nem európai országokból származó Annona L., Cydonia Mill., Diospyros L., Malus Mill., Mangifera L., 

Passiflora L., Prunus L., Psidium L., Pyrus L., Ribes L., Syzygium Gaertn. és Vaccinium L fajok. 

4. A Solanum tuberosum L gumói. 

5.530 Az alábbiak hántolt kérge 

- Eur·p§n k²v¿li orsz§gokb·l sz§rmaz· tŤlevelŤek (Coniferales),531 

- Acer saccharum Marsh, Populus L. és Quercus L. fajok, a Quercus suber L. kivételével, 

- A Kanadából, Kínából, Japánból, Mongóliából, a Koreai Köztársaságból, Oroszországból, Tajvanból és 

az USA-ból származó Fraxinus L., Juglans mandshurica Maxim., Ulmus parvifolia Jacq. és Pterocarya 

rhoifolia Siebold & Zucc., beleértve a természetes kerek felszínét meg nem tartott fákat. 

6.532 E rendelet 1. § 5. pontja szerinti faanyag, ha 

a)533 azt teljes egészében vagy r®szben az al§bbiakban le²rt rendek; nemzets®gek vagy fajok valamelyik®bŖl 

nyerték, kivéve az 5. számú melléklet A. része I. szakaszának 2.3 pontjában meghatározott fa 

csomagolóanyagot: 

- az Amerikai Egyesült Államokból származó Quercus L., ideértve azt a fát is, amely nem tartotta meg 

természetes hengeres felszínét, kivéve azt a fát, amely a b) pontban található 4416 00 00 kód 

leírásainak megfelel, amennyiben dokumentált bizonyíték van rá, hogy a fát 20 percen át legalább 176 

ÁC hŖm®rs®kletet el®rŖ hŖkezel®ssel feldolgozt§k vagy megmunk§lt§k, 

- az Amerikai Egyesült Államokból vagy Örményországból származó Platanus, ideértve a természetes 

hengeres felszínét meg nem tartott fát is, 

- az amerikai kontinens országaiból származó Populus L, ideértve a természetes hengeres felszínét meg 

nem tartott fát is, 

- az Amerikai Egyesült Államokból és Kanadából származó Acer saccharum Marsh., beleértve a 

természetes hengeres felszínét meg nem tartott fát is, 

- nem európai országból, valamint Oroszországból, Kazahsztánból és Törökországból származó 

TŤlevelŤek (Coniferales), ideértve a természetes hengeres felszínét meg nem tartott fát is; valamint, 

- a Kanadából, Kínából, Japánból, Mongóliából, a Koreai Köztársaságból, Oroszországból, Tajvanból 

és az USA-ból származó Fraxinus L., Juglans mandshurica Maxim., Ulmus parvifolia Jacq. és 

Pterocarya rhoifolia Siebold & Zucc., beleértve a természetes kerek felszínét meg nem tartott fát 

b)534 megfelel a kºvetkezŖ tarif§lis megnevez®sek valamelyik®nek: 

KN kód Tarifális megnevezés 

 4401 10 

00 
TŤzifa has§b, tusk·, rŖzse, kºteg vagy hasonl· form§ban. 

 4401 21 

00 
TŤlevelŤ fa forg§csa vagy apr· darabjai. 

 4401 22 

00 
Nem tŤlevelŤ fa forg§csa vagy apr· darabjai. 

ex 4401 30 

40 

FŤr®szpor, amely nincs rºnkºkbe, brikettbe, labdacsokba (pellet) vagy 

hasonló alakra tömörítve (agglomerálva). 

ex 4401 30 

80 

Egyéb fahulladék és törmelék, amely nincs rönkökbe, brikettbe, 

labdacsokba (pellet) vagy hasonló alakra tömörítve. 
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 4403 10 

00 

Megmunkálatlan fa, festékkel, páccal, kreozottal vagy más tartósítószerrel 

kezelve, függetlenül attól, hogy kéreg- vagy szijácsmentes-e, illetve durván 

négyszögletesre alakított-e. 

 4403 20 

Megmunk§latlan tŤlevelŤ fa, a fest®kkel, p§ccal, kreozottal vagy m§s 

tartósítószerrel kezelt fa kivételével, függetlenül attól, hogy kéreg- vagy 

szijácsmentes-e, illetve durván négyszögletesre alakított-e. 

 4403 91 

Megmunkálatlan tölgyfa (Quercus spp.), a festékkel, páccal, kreozottal vagy 

más tartósítószerrel kezelt fa kivételével, függetlenül attól, hogy kéreg- vagy 

szijácsmentes-e, illetve durván négyszögletesre alakított-e. 

ex 4403 99 

Nem tŤlevelŤ fa [a 44. fejezet 1. alsz§m-megjegyzésében meghatározott 

tr·pusi f§t·l vagy egy®b tr·pusi f§t·l elt®rŖ fa, tºlgy (Quercus spp.) vagy 

bükk (Fagus spp.)], megmunkálatlanul, függetlenül attól, hogy kéreg- vagy 

szijácsmentes-e, illetve durván négyszögletesre alakított-e, festékkel, páccal, 

kreozottal vagy más tartósítószerrel nem kezelve. 

ex 4404 
Hasított oszlopok; fából készült póznák, karók és cölöpök kihegyezve, de 

hossz§ban nem fŤr®szelve. 

 4406 Fából készült vasúti vagy villamosvasúti talpfa (keresztalj). 

 4407 10 

TŤlevelŤ fa, hossz§ban fŤr®szelt vagy sz®lezett, v§gott vagy h§ntolt, 6 mm-

nél vastagabb fa, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva van-e, vagy 

fogazott illesztéssel össze van-e állítva. 

 4407 91 

Tölgyfa (Quercus spp.), hossz§ban fŤr®szelt vagy sz®lezett, v§gott vagy 

hántolt, 6 mm-nél vastagabb fa, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva 

van-e, illetve fogazott illesztéssel össze van-e állítva. 

ex 4407 93 

Acer saccharum Marsh, hossz§ban fŤr®szelt vagy sz®lezett, v§gott vagy 

hántolt, 6 mm-nél vastagabb fája, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva 

van-e, vagy fogazott illesztéssel össze van-e állítva vagy sem 

 4407 95 

Fraxinus spp., hossz§ban fŤr®szelt vagy sz®lezett, v§gott vagy h§ntolt, 6 

mm-nél vastagabb fája, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva van-e, 

vagy fogazott illesztéssel össze van-e állítva vagy sem, 

 4407 99 

Nem-tŤlevelŤ fa (a 44. fejezet 1. alsz§m-megjegyzésében meghatározott 

tr·pusi f§t·l vagy egy®b tr·pusi f§t·l elt®rŖ fa, tºlgy (Quercus spp.) vagy 

bükk (Fagus spp.)), juhar (Acer spp), cseresznye (Prunus spp) vagy kŖris 

(Fraxinus spp.)), hossz§ban fŤr®szelt vagy sz®lezett, v§gott vagy h§ntolt, 6 

mm-nél vastagabb fa, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva van-e, vagy 

fogazott illesztéssel össze van-e állítva vagy sem 

 4415 

Fából készült csomagolóládák, dobozok, rekeszek, dobok és hasonló 

csomagolóeszközök; fa kábeldobok, fából készült szállítódeszkák, 

szekrényes rakodólapok és egyéb raklapok, szállítótálcák. 

 4416 00 

00 

Hordó, kád, dézsa és fából készült más kádáripari termék és azok elemei, 

beleértve a hordódongát is. 

 9406 00 

20 
ElŖre gy§rtott fa®p¿letek. 

7.535 a) Talaj vagy termesztŖ kºzeg mint olyan, amely teljes egészében vagy részben talajból vagy szilárd 

szerves anyagokb·l, p®ld§ul nºv®nyi r®szekbŖl, tŖzeget vagy fak®rget is mag§ban foglal· humuszb·l §ll, a 

teljes eg®sz®ben tŖzegbŖl §ll· kiv®tel®vel. 

7. b)536 Növényekhez tapadt vagy azokhoz tartozó, teljes egészében vagy részben az a) pontban 

meghat§rozott anyagb·l vagy teljes eg®sz®ben vagy r®szben tŖzegbŖl vagy a növények életképességének 
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megŖrz®s®re sz§nt, b§rmilyen szil§rd anyagb·l §ll·, Tºrºkorsz§gb·l, Feh®roroszorsz§gb·l, Gr¼zi§b·l, 

Moldovából, Oroszországból, Ukrajnából, valamint Algérián, Egyiptomon, Izraelen, Líbián, Marokkón 

és Tunézián kívüli nem eur·pai orsz§gokb·l sz§rmaz· talaj ®s termesztŖ kºzeg. 

8.537 Az Afganisztánból, Dél-Afrikából, Indiából, Irakból, Iránból, Mexikóból, Nepálból, Pakisztánból és az 

Egyesült Államokból származó Triticum, Secale és X Triticosecale nemzetségbe tartozó gabonanövények 

szemtermése. 

9.538 Az Amerikai Egyesült Államokból származó alábbi fajokhoz tartozó növények a termés és a magvak 

kivételével - az Acer macrophyllum Pursh, Aesculus californica Nutt., Arbutus menziesii Pursch., Arbutus 

unedo L., Arctostaphylos spp. Adans, Camellia spp., Castanea sativa Mill., Fagus sylvatica L., Hamamelis 

virginiana L., Heteromeles arbuti-folia (Lindley) M. Roemer, Kalmia latifolia L., Leucothoe fontanesiana 

(Steudel) Sleumer, Lithocarpus densiflorus (H & A), Lonicera hispidula (Dougl.), Pieris spp., Pseudotsuga 

menziesii (Mirbel) Franco, Quercus spp. L., Rhamnus californica (Esch), Rhododendron spp. L. - a 

Rhododendron simsii Planch. kivételével -, Sequoia sempervirens (D. Don) Endl., Syringa vulgaris L., Taxus 

spp., Trientalis latifolia (Hook), Umbellularia californica (Pursch.), Vaccinium vitis-idaea Britt., Vaccinium 

ovatum (Hook & Arn) Nutt. és Viburnum spp. L. egyedei. 

10.539 Az alábbi nemzetségekbe tartozó fajok ültetésre szánt nºv®nyei, amelyek als· tºrzs§tm®rŖje 5 cm-nél 

nagyobb, a vetŖmag ®s a term®s kiv®tel®vel: 

Areca catechu, Arenga pinnata, Borassus flabellifer, Calamus merillii, Caryota maxima, Caryota cumingii, 

Cocos nucifera, Corypha gebanga, Corypha elata, Elaeis guineensis, Livistona decipiens, Metroxylon sagu, 

Oreodoxa regia, Phoenix canariensis, Phoenix dactylifera, Phoenix theophrasti, Phoenix sylvestris, Sabal 

umbraculifera, Trachycarpus fortunei és Washingtonia spp. 

II. szakasz 

Növények, növényi termékek és egyéb anyagok, amelyek bizonyos védett zónákra 

nézve fontos károsítók lehetséges hordozói 

Az I. részben felsorolt növényeket, növényi termékeket és egyéb anyagokat nem érintve. 

1. Ipari feldolgozásra szánt Beta vulgaris L. növények. 

2. Répáról (Beta vulgaris L.) származó talaj és nem sterilizált hulladék. 

3.540 Az Amelanchier Med., Chaenomeles Lindl., Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., Cydonia Mill., Eriobotrya 

Lindl., Malus Mill., Mespilus L., Photinia davidiana (Dcne.) Cardot, Pyracantha Roem., Pyrus L. és Sorbus L. 

megporz§s§ra szolg§l· ®lŖ vir§gpora 

4.541 Az al§bbi nemzets®gekbe tartoz· nºv®nyek r®szei, a term®s ®s a vetŖmag kiv®tel®vel: Amelanchier Med., 

Chaenomeles Lindl., Cotoneaster Ehrh., Crataegus L., Cydonia Mill., Eriobotrya Lindl., Malus Mill., Mespilus 

L., Photinia davidiana (Dcne.) Cardot, Pyracantha Roem., Pyrus L. és Sorbus L. 

5. A Dolichos Jacq., a Magnifera spp., a Beta vulgaris L. ®s a Phaseolus vulgaris L. vetŖmagjai. 

6.542 A Gossypium spp. magja és termése (toktermése) és nem magtalanított gyapot. Vitis L. termése. 

7.543 E rendelet 1. §-ának 5. pontja szerinti faanyag, ha 

a) azt európai harmadik orsz§gokb·l sz§rmaz·, r®szben vagy eg®szben tŤlevelŤek (Coniferales) 

faanyagából nyerték, kivéve a kérgezett fát, illetve Castanea Mill.-bŖl nyert®k, kiv®ve a k®rgezett f§t; 

valamint 

b) megfelel a kºvetkezŖ tarif§lis megnevez®sek valamelyik®nek: 

KN kód Tarifális megnevezés 

 4401 10 

00 
TŤzifa has§b, tusk·, rŖzse, kºteg vagy hasonl· form§ban. 

 4401 21 

00 
TŤlevelŤ fa forg§csa vagy apr· darabjai. 
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 4401 22 

00 
Nem tŤlevelŤ fa forg§csa vagy apr· darabjai. 

ex 4401 30 
Fahulladék és törmelék (a fŤr®szpor kiv®tel®vel), amely nincs rºnkºkbe, 

brikettbe, labdacsokba (pellet) vagy hasonló alakra tömörítve. 

ex 4403 10 

00 

Megmunkálatlan fa, festékkel, páccal, kreozottal vagy más tartósítószerrel 

kezelve, k®regtŖl ®s szij§cst·l nem mentes²tett, ®s nincs durván 

négyszögletesre alakítva. 

ex 4403 20 

Megmunk§latlan tŤlevelŤ fa, a fest®kkel, p§ccal, kreozottal vagy m§s 

tart·s²t·szerrel kezelt fa kiv®tel®vel, k®regtŖl ®s szij§cst·l nem mentes²tett, 

és nincs durván négyszögletesre alakítva. 

ex 4403 99 

Nem tŤlevelŤ fa [a 44. fejezet 1. alsz§m-megjegyzésében meghatározott 

tr·pusi f§t·l vagy egy®b tr·pusi f§t·l elt®rŖ fa, tºlgy (Quercus spp.) vagy 

bükk (Fagus spp.)], megmunkálatlanul, függetlenül attól, hogy kéreg- vagy 

szijácsmentes-e, illetve durván négyszögletesre alakított-e, festékkel, páccal, 

kreozottal vagy más tartósítószerrel nem kezelve. 

ex 4404 
Hasított oszlopok; fából készült póznák, karók és cölöpök kihegyezve, de 

hossz§ban nem fŤr®szelve. 

 4406 Fából készült vasúti vagy villamosvasúti talpfa (keresztalj). 

 4407 10 

TŤlevelŤ fa, hossz§ban fŤr®szelt vagy sz®lezett, v§gott vagy h§ntolt 6 mm-

nél vastagabb fa, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva van-e, vagy 

fogazott illesztéssel össze van-e állítva. 

ex 4407 99 

Nem tŤlevelŤ fa [a 44. fejezet 1. alszám-megjegyzésében meghatározott 

tr·pusi f§t·l vagy egy®b tr·pusi f§t·l elt®rŖ fa, tºlgy (Quercus spp.) vagy 

bükk (Fagus spp.)], hossz§ban fŤr®szelt vagy sz®lezett, v§gott vagy h§ntolt, 

6 mm-nél vastagabb fa, függetlenül attól, hogy gyalulva, csiszolva van-e, 

illetve fogazott, illesztéssel össze van-e állítva. 

 4415 

Fából készült csomagolóládák, dobozok, rekeszek, dobok és hasonló 

csomagolóeszközök; fa kábeldobok, fából készült szállítódeszkák, 

szekrényes rakodólapok és egyéb raklapok, szállítótálcák. 

 9406 00 

20 
ElŖre gy§rtott fa®p¿letek. 

8. Eucalyptus lôH®rit nºv®nyek r®szei. 

9.544 Eur·pai harmadik orsz§gokb·l sz§rmaz· tŤlevelŤek (Coniferales) h§ntolt fak®rge. 

7. számú melléklet a 7/2001. (I. 17.) FVM rendelethez 

Zárlati károsítók megtelepedésének, illetve továbbterjedésének megakadályozására és a 

fertŖz®s felsz§mol§s§ra vonatkoz· belsŖ nºv®nyeg®szs®g¿gyi elŖ²r§sok, z§rlati 

szabályok545 

Zárlati károsítók 

1.1. Rovarok, atk§k ®s fon§lf®rgek fejlŖd®s¿k valamennyi st§dium§ban 

1.1.1. Diabrotica virgifera (LeConte) 

A l§rv§val fertŖzºtt ter¿letet z§rlat al§ kell helyezni, azon a kºvetkezŖ ®vben kukoric§t termelni tilos. 

1.1.2.546 Globodera rostochiensis (Wollenweber) Behrens és Globodera pallida (Stone) Behrens 
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1.1.2.1.547 A burgonya-fonálféreg 1.1.2.3. pontban felsorolt, ültetésre szánt gazdanövényeinek és egyéb 

gyºkeres, hagym§s nºv®nyeknek a telep²t®se elŖtti kºtelezŖ talajvizsg§latok ®s az §ruburgonya ter¿let legal§bb 

0,5%-án a burgonya-fon§lf®reg jelenl®t®nek kider²t®s®re v®gzett hat·s§gi ellenŖrz®sek adatair·l a nºv®ny- és 

talajvédelmi igazgat·s§g kºtelezŖ nyilv§ntart§st vezet, bele®rtve a mentes vizsg§lati eredm®nyek feljegyz®s®t 

is. Az áruburgonyában végzett felderítés adatait minden év április 1-jéig kell eljuttatni a Bizottságnak. 

1.1.2.2.548 Hat·s§gilag fertŖzºttnek kell nyilv§n²tani az olyan parcell§t, amelynek talaj§b·l a hat·s§gi 

vizsgálat vagy felderítés során fonálféreg-fertŖzºtts®get mutattak ki. 

1.1.2.3.549 Hat·s§gilag fertŖzºttnek kell nyilv§n²tani az olyan parcell§r·l sz§rmaz· burgony§t vagy az al§bbi 

azon növényeket, melyek: 

a) a k§rtevŖk gyºkeres gazdanºv®nyei: Capsicum annuum, Lycopersicon esculentum, Solanum melongena, 

b) egyéb gyökeres növények: Allium porrum, Beta vulgaris, Brassica spp., Fragaria, Asparagus, 

c) ültetésre szánt, talajban termesztett hagyma, gumó, rizóma azok kivételével, amelyek esetében a 

csomagol§s alapj§n vagy m§s m·don bizony²tott, hogy azokat nem hivat§sszerŤen nºv®ny vagy v§gott vir§g 

elŖ§ll²t§ssal foglalkoz· v®gfelhaszn§l·nak tºrt®nŖ ®rt®kesítésre szánják: Allium ascalonicum, Allium cepa, 

Dahlia, Gladiolus, Hyacinthus, Iris, Lilium, Narcissus, Tulipa, 

és egy olyan parcelláról származnak, amelyet a hatósági vizsgálat, vagy felderítés nyomán 

burgonyafon§lf®reggel fertŖzºttnek nyilv§n²tottak, vagy amelyek olyan talajjal érintkeztek, amelyben 

burgonya-fonálférget találtak. 

FertŖzºttnek kell nyilv§n²tani e nºv®nyek t§rol·helyeit is. 

1.1.2.4.550 A fertŖzºttnek nyilv§n²tott parcell§ra a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság az alábbi 

intézkedéseket hozza: 

1.1.2.4.1. A fertŖzºttnek nyilv§n²tott parcell§n 

a) nem ¿ltethetŖ vetŖburgonya termeszt®s®re sz§nt burgonya; ®s 

b) nem ¿ltethetŖk vagy t§rolhat·k az 1.1.2.3. a)-c) pontban említett, ültetésre szánt növények. Az adott 

parcell§n azonban ¿ltethetŖk az 1.1.2.3. b)-c) pontban felsorolt növények, ha azokat a betakarítás után alávetik 

az alábbi, hatóságilag jóváhagyott intézkedések valamelyikének úgy, hogy ennek következtében nem áll fenn 

a burgonya-fonálféreg elterjedésének azonosítható kockázata. Az intézkedés lehet: 

- megfelelŖ m·dszerekkel v®gzett fertŖtlen²t®s, annak ®rdek®ben, hogy ne §lljon fenn a burgonya-fonálféreg 

elterjedésének azonosítható veszélye; 

- a talaj lemos§ssal vagy kef®vel tºrt®nŖ elt§vol²t§sa eg®szen addig, am²g az gyakorlatilag mentes lesz a 

talajmaradványoktól. 

1.1.2.4.2.551 A fertŖzºttnek nyilv§n²tott, §ruburgonya ®s ipari c®lra termesztett burgonya ¿ltet®s®re haszn§lt 

parcellákat alá kell vetni a burgonya-fon§lf®reg felsz§mol§s§t c®lz·, a fertŖzºtts®gi szintnek megfelelŖ 

hatósági védekezési programnak. Ez tartalmazza a termeszt®si ®s forgalomba hozatali rendszerrel ºsszef¿ggŖ 

intézkedéseket, a kémiai védekezés, valamint a meghatározott legmagasabb rezisztenciafokú ellenálló 

burgonyafajt§k haszn§lat§nak elŖ²r§s§t, valamint egy®b int®zked®seket. Az MgSzH e programról írásban 

tájékoztatja a Bizottságot és a többi tagállamot. 

Azon burgonyafajták esetében, amelyek ellenállóságáról a NÉBIH még nem értesítette a Bizottságot 2009 

elŖtt, az ellen§ll·k®pess®g fok§t a N£BIH erre jogosult szervezeti egys®ge §llap²tja meg az útmutatójában 

meg§llap²tott, a standard pontsz§mokat jelºlŖ t§bl§zat szerint. 

1.1.2.5.552 A fertŖzºttnek nyilv§n²tott parcell§r·l sz§rmaz· nºv®nyekre a növény- és talajvédelmi 

igazgatóság az alábbi intézkedéseket hozza: 

1.1.2.5.1.553 A fertŖzºttnek nyilv§n²tott parcell§r·l sz§rmaz· vetŖburgonya vagy az 1.1.2.3. a) pontban 

felsorolt nºv®nyek nem ¿ltethetŖk el, kiv®ve, ha a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság felügyelete mellett, a 

hat·s§g §ltal elfogadott olyan tudom§nyos bizony²t®kon alapul·, megfelelŖ m·dszer alkalmaz§s§val 

fertŖtlen²tett®k, hogy nem áll fenn a burgonya-fonálféreg elterjedésének veszélye. 

1.1.2.5.2. A fertŖzºttnek nyilv§n²tott parcell§r·l sz§rmaz·, ipari feldolgoz§sra vagy forgalmaz§sra sz§nt 

§ruburgony§t hat·s§gilag j·v§hagyott hullad®k§rtalmatlan²t· elj§r§sokkal rendelkezŖ feldolgozó vagy 

osztályozó üzembe kell szállítani, biztosítva azt, hogy nem áll fenn a burgonya-fonálféreg elterjedésének 

veszélye. 

1.1.2.5.3. A fertŖzºttnek nyilv§n²tott parcell§r·l sz§rmaz·, 1.1.2.3. b)-c) pontban felsorolt növények nem 

¿ltethetŖk el, kivéve, ha, azokat alávetették az alábbi, hatóságilag jóváhagyott intézkedések valamelyikének, 

®s ²gy m§r nem fertŖzŖek. Az int®zked®s lehet: 

- megfelelŖ m·dszerekkel v®gzett fertŖtlen²t®s, 

- a talaj lemos§ssal vagy kef®vel tºrt®nŖ elt§vol²t§sa eg®szen addig, amíg az gyakorlatilag mentes lesz a 

talajmaradványoktól. 

1.1.2.5.4. A fertŖzºttnek nyilv§n²tott t§rol·t fertŖtlen²teni kell. 
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1.1.2.6.554 A növény- és talajvédelmi igazgatóságoknak be kell jelenteniük a NÉBIH-nek a fonálféreg fajok 

összetételében, a patotípusban, vagy a virulenciacsoportban beálló változással kapcsolatos gyanújukat. Minden 

ilyen esetben a hat·s§g §ltal elfogadott megfelelŖ m·dszerekkel el kell végezni a burgonya-fonálféreg fajok és 

- adott esetben - a patot²pus vagy virulenciacsoport vizsg§lat§t az elŖzetes eredm®nyek megerŖs²t®s®re. A 

megerŖs²tett eredm®nyre vonatkoz· adatokat ®vente, legk®sŖbb december 31-ig írásban meg kell küldeni a 

Bizottságnak és a többi tagállamnak. 

1.1.2.7.555 A N£BIH minden ®vben legk®sŖbb janu§r 31-ig írásban megküldi a Bizottságnak és a többi 

tagállamnak azon új burgonyafajták jegyzékét, amelyeket a hatósági vizsgálat ellenállónak talált a burgonya- 

fonálféreggel szemben. Meg kell adni azokat a fajokat, patotípusokat, virulenciacsoportokat vagy 

populációkat, amelyekkel szemben a fajták ellenállóak, továbbá az ellenállóképesség fokát, valamint azt az 

évet, amelyben az ellenállóképességüket megállapították. 

1.1.2.8.556 A hatósági vizsgálat vagy felderítés alapján fertŖzºttnek nyilv§n²tott parcella feloldhat· a 

korlátozások alól, ha a burgonya-fon§lf®reg jelenl®t®nek kimutat§s§t·l vagy az utols· burgonyaterm®stŖl 

sz§m²tott legal§bb hat ®ves idŖszakot kºvetŖen elv®gzik a N£BIH §ltal kºzz®tett m·dszertani k®zikºnyv 

szerinti ismételt hatósági mintavételt és laboratóriumi vizsgálatot, melynek eredménye alapján burgonya-

fon§lf®regŖl mentes a parcella. A korl§toz§si idŖszak 3 ®vre csºkkenthetŖ, ha kºzben megtett®k a megfelelŖ, 

hatóságilag jóváhagyott védekezési intézkedéseket. 

1.1.2.9. A rendelet 16. §-val összhangban kísérleti vagy tudományos célú tevékenység, valamint 

fajtaszelekci·s munka v®gz®se c®lj§b·l elt®r®sek enged®lyezhetŖk az 1.1.2.4. ®s 1.1.2.5. pontban eml²tett 

int®zked®sektŖl. 

1.1.3. Meloidogyne chitwoodi Golden et al. és patotípusai, Meloidogyne fallax Karssen 

A fertŖzºtt ter¿letet, termesztŖ berendez®st, nºv®ny§llom§nyt, nºv®nyanyagot, szapor²t·- és 

¿ltetv®nyanyagot z§rlat al§ kell helyezni. A fertŖzºtt nºv®nyek fºld alatti r®sz®n hozott term®s®t vagy 

szaporító- és ültetvényanyagát, valamint a továbbszaporításra szánt gyökeres növényeket meg kell 

semmis²teni. A fertŖz®smentes anyag felhaszn§l§s§t a z§rlati hat§rozat rendelkez®sei szab§lyozz§k. Szapor²t·- 

és ültetvényanyag-elŖ§ll²t§s eset®n a nºv®ny§llom§nyt a szapor²t§sb·l v®glegesen ki kell z§rni. A fertŖzºtt 

területet 1 évig gyommentesen parlagon kell tartani, de a károsító faj, illetve patotípusa gazdanövényeinek 

termesztése a zárlat feloldásáig ezután is tilos. 

A zárlat bioteszttel megállapított fonálféreg-mentesség után oldható fel. 

1.1.4. Aphelenchoides bessey Christie 

A fertŖzºtt rizs ®s szam·ca szapor²t·- és ültetvényanyag-elŖ§ll²t· ter¿letet, termesztŖ berendez®st, 

nºv®ny§llom§nyt z§rlat al§ kell helyezni. A fertŖzºtt szam·ca anyanºv®nyeket el kell t§vol²tani és meg kell 

semmis²teni. A k§ros²t·val fertŖzºtt rizs vetŖmag, valamint a fertŖzºtt ter¿letrŖl sz§rmaz· fertŖz®smentes 

szamóca szaporító- ®s ¿ltetv®nyanyag csak a fon§lf®rgek elpuszt²t§s§ra alkalmas hŖter§pi§s kezel®s 

eredményes végrehajtása után hozható forgalomba. A zárlat a fonálféreg-mentesség megállapítása után oldható 

fel. 

1.1.5.557 Ditylenchus destructor Thorne, Ditylenchus dipsaci (Kühn) Filipjev 

A rendelet 2. számú melléklet A. rész II. szakasz a) 5. ®s 6. pontj§ban meghat§rozott nºv®nyfajok fertŖzºtt 

szaporító- és ültetvényanyag-elŖ§ll²t· ter¿let®t, termesztŖ berendez®s®t, nºv®ny§llom§ny§t, szapor²t·- és 

ültetvényanyagát zárlat alá kell helyezni. FertŖzºtt szapor²t·- és ültetvényanyag forgalomba hozatala csak a 

fon§lf®rgek elpuszt²t§s§ra alkalmas kezel®s (hŖter§pia vagy g§zos²t§s) eredm®nyes v®grehajt§sa ut§n 

enged®lyezhetŖ. A fertŖzºtt lucerna- és komlóültetvényt a további szaporító- és ültetvényanyag-elŖ§ll²t§sb·l 

ki kell z§rni. A fertŖzºtt ter¿leten a k§ros²t· gazdanºv®nyei 3 ®vig nem termeszthetŖk. A fertŖzºtt ter¿leten 

kºtelezŖ vet®sv§lt§st ®s a k§ros²t· faj, illetve patot²pus gazdanºv®nyei ¿ltet®s®nek tilalm§t kell elŖ²rni. A z§rlat 

a fertŖz®s meg§llap²t§s§t kºvetŖen 3 ®v m¼lva, bioteszttel meg§llap²tott fon§lf®reg-mentesség után oldható fel. 

1.1.6.558 Rhadopholus similis (Cobb) Thorne 

A rendelet 2. számú melléklet A. rész II. szakasz a) 7. pontj§ban meghat§rozott nºv®nyfajok fertŖzºtt 

ter¿let®t, termesztŖ berendez®s®t, nºv®ny§llom§ny§t, nºv®nyanyag§t, szapor²t·- és ültetvényanyagát zárlat alá 

kell helyezni, és a károsító gazdanövényeinek termesztését meg kell tiltani. Szaporító- és ültetvényanyag-

elŖ§ll²t§s eset®n a nºv®ny§llom§nyt a szapor²t§sb·l v®glegesen ki kell z§rni. A fertŖzºtt szapor²t·- és 

ültetvényanyagot meg kell semmisíteni. A zárlat ideje alatt termelt nem gyökeres termés (pl. levélzöldségfélék) 

és a vágott virág forgalomba hozható. 

A zárlat a bioteszttel megállapított fonálféreg-mentesség után oldható fel. 

1.1.7. Heliothis armigera (Hübner) 

A fertŖz®st optim§lis idŖben, hat®kony v®dekez®ssel kell megsz¿ntetni. Az exportra közvetlen veszélyt 

jelentŖ fertŖzºtt ter¿letekre, sz§ll²t§si ¼tvonalakra, berak·helyekre, csomagol·helyekre sz¿ks®g eset®n a 
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termelŖ kºlts®g®re kºtelezŖ v®dekez®st, a fertŖz®s eredm®nyes felsz§mol§s§ig exportsz§ll²t§si korl§toz§st kell 

elrendelni. A korlátoz§s felold§s§ra csak a fertŖz®smentess®g folyamatos biztos²t§s§t kºvetŖen ker¿lhet sor. 

1.1.8.559 Liriomyza bryoniae (Kaltenbach), Liriomyza huidobrensis (Blanchard), Liriomyza trifolii 

(Burgess), Opogona sacchari (Bojer), Popillia japonica Newman, Rhagoletis completa Cresson, Rhagoletis 

indifferens Curran, Rhizoecus hibisci Kawai & Takagi, Spodoptera littoralis (Boisduval) 

A fertŖzºtt ter¿letet, termesztŖ berendez®st, nºv®ny§llom§nyt z§rlat al§ kell helyezni. A z§rlat alatti ter¿let 

növényei, szaporító- ®s ¿ltetv®nyanyagai, a v§gott vir§gok kiv®tel®vel, a fertŖz®s felsz§mol§s§ig nem hozhat·k 

forgalomba. Sz¿ks®g eset®n a termelŖ kºlts®g®re kºtelezŖ v®dekez®st, valamint a fertŖzºtt nºv®nyek 

megsemmis²t®s®t kell elrendelni. A z§rlat a fertŖz®s felsz§mol§s§t kºvetŖ 3 h·nap m¼lva oldhat· fel. 

1.1.9.560 Bursaphelenchus xylophilus (Steiner and Buhere) Nicklet et al. 

1.1.9.1. A körülhatárolt terület létrehozása 

1.1.9.1.1. A 2. számú melléklet A. rész I. szakasz a) pont 8. alpontjában meghatározott fogékony 

nºv®nyfajok fertŖzºtt ter¿let®t, t§rol·hely®t, nºv®ny§llományát és növényanyagát zárlat alá kell helyezni. 

1.1.9.1.1.1. Ha a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétét a vektorban vagy a fogékony faanyag, fogékony 

kéreg vagy a fa-csomagolóanyag szállítmányában állapítja meg a hatóság, a növény- és talajvédelmi 

igazgatóságnak intenzív felderítést kell végeznie azon helyszín környékén, ahol a vektort befogták, vagy ahol 

a fogékony faanyag, kéreg vagy fa-csomagolóanyag éppen megtalálható volt a jelenlét megállapításának 

idején. Amikor az említett felderítés eredményei a Bursaphelenchus xylophilus fogékony növényben való 

jelenlétét mutatják, körül kell határolni a területet. 

1.1.9.1.1.2. A kºr¿lhat§rolt ter¿let r®sze a fertŖzºtt ter¿let, melyben a Bursaphelenchus xylophilus 

jelenl®t®t meg§llap²tott§k ®s az ezt kºr¿lvevŖ pufferz·na, melynek sz®less®ge legal§bb 20 km. A pufferz·na 

szélessége 6 km-re csºkkenthetŖ, ahol a körülhatárolt területen a Bursaphelenchus xylophilus ellen 

felszámolási stratégiát folytatnak, feltéve, hogy ez nem hiúsítja meg a felszámolást. 

Ha a hatóság megállapítja a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétét egy pufferzónában, a növény- és 

talajvédelmi igazgat·s§g azonnal ¼j kºr¿lhat§rolt ter¿letet jelºl ki, s az ¼j fertŖz®srŖl ®rtes²teni kell a 

Bizottságot. 

1.1.9.1.1.3. Ha a körülhatárolt terület egy vagy több más tagállam területére is kiterjedne, a másik 

tagállam(ok)nak is létre kell hozni(uk) saj§t ter¿let¿kºn akkora pufferz·n§(ka)t, amely(ek) megfelelŖk®ppen 

kieg®sz²ti(k) a beazonos²tott fertŖz®s kºvetkezt®ben kialak²tott eredeti pufferz·n§t. 

1.1.9.1.2. A miniszt®rium azonnal ®rtes²ti a Bizotts§got ®s a tag§llamokat a kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl azt 

az idŖpontot kºvetŖ egy h·napon bel¿l, amikor a laborat·riumi vizsg§latok beigazolj§k Bursaphelenchus 

xylophilus jelenlétét az érintett területen. 

A értesítés tartalmazza a körülhatárolt területek leírását, elhelyezkedését és a körülhatárolás által érintett 

kºzigazgat§si egys®gek nev®t, valamint egy olyan t®rk®pet, amely minden egyes kºr¿lhat§rolt ter¿let, fertŖzºtt 

terület és pufferzóna elhelyezkedését jelöli. 

A kºr¿lhat§rolt ter¿letek m·dos²t§s§r·l a m·dos²t§st kºvetŖ egy h·napon bel¿l t§j®koztatni kell a 

Bizottságot és a többi tagállamot. 

1.1.9.2. A Bizotts§g ®rtes²t®se a kºr¿lhat§rolt ter¿let megsz¿ntet®s®rŖl 

A zárlat akkor oldható fel, ha a fogékony növényekre és vektorra irányuló éves felderítések azt mutatják, 

hogy a megelŖzŖ n®gy ®vben az ®rintett körülhatárolt területen nem mutatták ki a Bursaphelenchus xylophilus 

jelenl®t®t. Ezzel a k§ros²t· felsz§mol§sa befejezettnek tekinthetŖ ®s a nºv®ny- és talajvédelmi igazgatóság 

megsz¿nteti a ter¿let kºr¿lhat§rolt st§tusz§t. E dºnt®srŖl egy h·napon belül kell tájékoztatni a Bizottságot és a 

többi tagállamot. 

1.1.9.3. Intézkedések a Bursaphelenchus xylophilus felszámolására 

A növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g a kºvetkezŖ int®zked®seket hozza a ter¿let®n tal§lhat· 

körülhatárolt területe(ke)n jelen l®vŖ Bursaphelenchus xylophilus felszámolására. 

1.1.9.3.1. Az adott ter¿leten minden egyes olyan fog®kony nºv®ny kºr¿l, amelybŖl kimutatj§k a 

Bursaphelenchus xylophilus jelenlétét, azonnal létre kell hozni a fennálló növényegészségügyi kockázat 

mérlegelés®vel egy legal§bb 500 m®teres sugar¼ tarv§g§si ter¿letet. A tarv§g§si ter¿leten, a ter¿let k¿lsŖ r®sz®n 

kezdŖdŖen a ter¿let kºzpontja fel® haladva, minden fog®kony nºv®nyt, a Bursaphelenchus xylophilus és 

vektora elterjedését megakadályozó óvintézkedésekkel ki kell vágni, el kell szállítani és ártalmatlanítani. 

1.1.9.3.1.1. A kivágás után laboratóriumi vizsgálat elvégzése céljából mintát kell venni minden 

elpusztult ®s minden rossz eg®szs®gi §llapotban l®vŖ nºv®nybŖl, valamint a Bursaphelenchus xylophilus 

elterjed®s®nek kock§zata alapj§n kiv§lasztott egyes, eg®szs®gesnek tŤnŖ nºv®nyekbŖl. 
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1.1.9.3.2. Az 1.1.9.3.1. pontban eml²tett, 500 m®ter sugar¼ tarv§g§si ter¿let lecsºkkenthetŖ a minden 

egyes, fertŖzºttnek meg§llap²tott fa kºr¿li 100 m®teres minim§lis sugarú területre, ha a fák kivágása 

elfogadhatatlan társadalmi vagy környezeti hatásokkal jár. Kivételes esetekben, a tarvágási területen belül 

található egyes növények kivágása helyett alkalmazható alternatív felszámolási intézkedés, ha az alternatív 

intézkedés azonos védelmi szintet nyújt a Bursaphelenchus xylophilus elterjedése ellen. 

1.1.9.3.2.1. A fenti esetekben azon fogékony növények mindegyikét, amelyek 100-500 méter távolságra 

vannak azon fog®kony nºv®nyektŖl, amelyekbŖl kimutatt§k a Bursaphelenchus xylophilus jelenlét, és amelyek 

mentes¿lnek a kiv§g§s al·l, al§ kell vetni a kºvetkezŖ int®zked®seknek: 

a) a fogékony növények körében végzett, a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétére irányuló éves 

mintavétel és laboratóriumi vizsgálat, melynek során olyan mintavételi rendszert alkalmaznak, amely 99%-os 

megb²zhat·s§ggal meg tudja erŖs²teni, hogy e k§ros²t· jelenl®t®nek m®rt®ke ezekben a fog®kony nºv®nyekben 

0,1% alatt van, és 

b) az elsŖ ®vtŖl kezdve a felsz§mol§si int®zked®sek befejez®s®ig vagy a visszaszorítási intézkedéseknek 

alkalmaz§s§ra tºrt®nŖ §tt®r®srŖl hozott dºnt®sig a vektorok rajz§si idŖszak§ban k®thavonta v®gzett, a fog®kony 

nºv®nyeket ®rintŖ, a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétének jeleire vagy tüneteire irányuló szemle, valamint 

mintavétel és a minták laboratóriumi vizsgálata, ahol az említett jeleket vagy tüneteket megfigyelték. 

1.1.9.3.2.2. A tarv§g§si ter¿let lecsºkkent®s®rŖl az okok ®s az int®zked®sek le²r§s§val t§j®koztatni kell 

a Bizottságot. 

1.1.9.3.3. A körülhatárolt területeken a fog®kony nºv®nyekre ®s a vektorokra kiterjedŖ ®ves 

felderítéseket kell végezni a károsító és vektora esetleges jelenlétének meghatározására irányuló szemlével, 

mintavétellel és a minták laboratóriumi vizsgálatával. 

1.1.9.3.4. A teljes körülhatárolt területen belül ki kell jelölni és ki kell vágni mindazokat a fogékony 

nºv®nyeket, amelyekbŖl a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétét kimutatták, valamint azokat, amelyek 

elpusztultak, rossz egészségi állapotban vannak, illetve tŤz- vagy vihar sújtotta területen találhatók. El kell 

szállítani és ártalmatlanítani a kivágott növényeket és azok vágási maradványait, a vágás befejezéséig 

alkalmazva minden olyan óvintézkedést, amely a Bursaphelenchus xylophilus és vektora terjedésének 

megakadályozásához szükséges. 

1.1.9.3.4.1. A növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g a kºvetkezŖ int®zked®seket rendeli el a kºr¿lhat§rolt 

területen: 

1.1.9.3.4.1.1. A november 1. ®s §prilis 1. kºzºtt kijelºlt fog®kony nºv®nyeket §prilis 2. elŖtt ki kell 

vágni, és 

a) hat·s§gi ellenŖrz®s mellett a helysz²nen meg kell semmis²teni, vagy 

b) faanyagukat és kérgüket el kell szállítani 

ba) a Bizotts§gnak bejelentett, j·v§hagyott kezelŖ¿zembe, ahol a f§t olyan m·don hŖkezelik, hogy a 

fogékony faanyag és kéreg egésze legalább 30 percen keresztül eléri a legalább 56 °C-os hŖm®rs®kletet, 

biztos²tva a fenyŖront· fon§lf®regtŖl ®s a vektorokt·l val· mentess®get. HŖkezel®sk®nt alkalmazott 

komposztálási eljárás esetén a Bizottság által elfogadott komposztálási technológiát kell végrehajtani, vagy 

bb) feldolgoz·¿zembe, ahol t¿zelŖanyagk®nt vagy m§s megsemmis²t®si c®lra hasznos²tj§k, mely 

biztosítja a Bursaphelenchus xylophilus ®lŖ egyed®tŖl ®s az ®lŖ vektorokt·l val· mentess®get. 

1.1.9.3.4.1.2. Az április 1. és október 31. között kijelölt fogékony növényeket haladéktalanul ki kell 

vágni és 

a) hat·s§gi ellenŖrz®s mellett a helysz²nen meg kell semmis²teni, 

b) a rºnkºket elsz§ll²t§sra kell elŖk®sz²teni 

ba) a kéreg eltávolításával, 

bb) rovarºlŖ szeres kezel®ssel, vagy 

bc) rovarºlŖ szerrel §titatott rovarhal·val tºrt®nŖ betakar§ssal, majd 

c) a rºnkºk faanyag§t ®s k®rg®t hat·s§gi ellenŖrz®s mellett halad®ktalanul el kell sz§ll²tani 

ca) ipari ¿zemekbe tºrt®nŖ tov§bbsz§ll²t§s c®lj§b·l egy t§rol·helyre, ahol a h§ntolatlan faanyagot a 

vektorral szemben ismerten hat®kony rovarºlŖ szerrel azonnal ¼jra lekezelik, 

cb) a Bizotts§gnak bejelentett, j·v§hagyott kezelŖ¿zembe, ahol a h§ntolatlan faanyagot a vektorral 

szemben ismerten hat®kony rovarºlŖ szerrel azonnal ¼jra lekezelik, majd az összes beérkezett fát olyan módon 

hŖkezelik, hogy a fog®kony faanyag ®s k®reg eg®sze legal§bb 30 percen kereszt¿l el®ri a legal§bb 56 ÁC-os 
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hŖm®rs®kletet, biztos²tva a fenyŖront· fon§lf®regtŖl ®s a vektorokt·l val· mentess®get. HŖkezel®sk®nt 

alkalmazott komposztálási eljárás esetén a Bizottság által elfogadott komposztálási technológiát kell 

végrehajtani, vagy 

cc) egy feldolgoz·¿zembe, ahol t¿zelŖanyagk®nt vagy m§s megsemmis²t®si c®lra hasznos²tj§k, mely 

biztosítja a Bursaphelenchus xylophilus ®lŖ egyed®tŖl ®s az ®lŖ vektorokt·l val· mentess®get. 

1.1.9.3.4.2. A fogékony növények kivágásánál keletkezett, a helyszínen maradt fahulladékot 3 cm-nél 

kisebb vastags§g¼ ®s sz®less®gŤ darabokra kell felapr²tani. 

1.1.9.3.4.3. Azon kivágott fogékony nºv®nyeket, amelyekbŖl a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétét 

még nem mutatták ki, mintavételnek és laboratóriumi vizsgálatnak kell alávetni a Bursaphelenchus xylophilus 

esetleges jelenl®t®nek meg§llap²t§s§ra, egy olyan mintav®teli rendszernek megfelelŖen, amely 99%-os 

megb²zhat·s§ggal k®pes megerŖs²teni, hogy a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétének mértéke az említett 

fogékony növényekben 0,1% alatt van. 

1.1.9.3.5. A fertŖzºttnek nyilv§n²tott erd®szeti csemetekertekbŖl, ahol a Bursaphelenchus xylophilus 

jelenl®t®t az utols· teljes teny®szidŖ kezdete ·ta meg§llap²tott§k, el kell t§vol²tani ®s §rtalmatlan²tani minden 

fogékony növényt, alkalmazva minden olyan óvintézkedést, amely a Bursaphelenchus xylophilus és vektora 

terjedésének megakadályozásához szükséges. 

1.1.9.3.6. Minden olyan j§rmŤvet meg kell tiszt²tani ®s fertŖtlen²teni kell, amely erd®szeti term®keket 

és azok feldolgozására szolgáló gépeket szállít, hogy ne álljon fenn a Bursaphelenchus xylophilus terjedésének 

veszélye. 

1.1.9.4. Intézkedések a Bursaphelenchus xylophilus terjedésének visszaszorítására 

1.1.9.4.1.1. Ha az 1.1.9.3.3. pontban meghatározott, fogékony növényekre és vektorra irányuló éves 

felder²t®sek legal§bb n®gy egym§st kºvetŖ ®ven kereszt¿l a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétét mutatják 

egy körülhatárolt területen, és az addigi tapasztalatok szerint az adott helyzetben lehetetlen felszámolni a 

k§ros²t·t, a miniszt®rium dºnt®se alapj§n az alkalmazand· int®zked®sek c®lj§ul a felsz§mol§s helyett kitŤzhetŖ 

a Bursaphelenchus xylophilus kºr¿lhat§rolt ter¿leten k²v¿lre tºrt®nŖ terjed®s®nek megakad§lyoz§sa. 

1.1.9.4.1.2. A fenti dºnt®s meghozhat· az eml²tett idŖszak v®ge elŖtt is. ha a fertŖzºtt ter¿let §tm®rŖje 

meghaladja a 20 km-t, a Bursaphelenchus xylophilus jelenl®te az eg®sz fertŖzºtt ter¿leten bizony²tott, ®s az 

addigi tapasztalatok szerint az adott helyzetben lehetetlen e károsító felszámolása az említett területen. E 

dºnt®srŖl, annak indokait ismertetve ®rtes²teni kell a Bizotts§got. 

1.1.9.4.1.3. Egy körülhatárolt területen a Bursaphelenchus xylophilus elleni visszaszorítási intézkedések 

alkalmazhatóságához szükséges, hogy az adott terület szerepeljen a Bizottság által e célból nyilvántartott 

jegyzékben. 

1.1.9.4.1.4. A növény- és talajvédelmi igazgatóság a kºvetkezŖ int®zked®seket hozza a ter¿let®n 

tal§lhat· kºr¿lhat§rolt ter¿lete(ke)n jelen l®vŖ Bursaphelenchus xylophilus visszaszorítására. 

1.1.9.4.2. A fertŖzºtt ter¿leteken a fog®kony nºv®nyekre ®s a vektorokra kiterjedŖ ®ves felder²t®seket 

kell végezni a károsító és vektora esetleges jelenlétének meghatározására irányuló szemlével, mintavétellel és 

a minták laboratóriumi vizsgálatával. E felderítések során különös hangsúlyt kapnak az elpusztult, rossz 

eg®szs®gi §llapotban l®vŖ, illetve tŤz- vagy vihar sújtotta területeken található fogékony növények. Ki kell 

v§gni azon fog®kony nºv®nyeket, amelyekbŖl kimutatt§k a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétét, valamint el 

kell szállítani és ártalmatlanítani a kivágott növényeket és azok vágási maradványait, alkalmazva minden olyan 

óvintézkedést, amely a Bursaphelenchus xylophilus és vektora terjedésének megakadályozásához szükséges. 

1.1.9.4.3. A pufferz·n§ban a fog®kony nºv®nyekre ®s a vektorokra kiterjedŖ ®ves felder²t®seket kell 

végezni a károsító és vektora esetleges jelenlétének meghatározása irányuló szemlével, mintavétellel és a 

minták laboratóriumi vizsgálatával. E felderítések során különös hangsúlyt kapnak az elpusztult, rossz 

eg®szs®gi §llapotban l®vŖ, illetve tŤz- vagy vihar sújtotta területeken található fogékony növények. E 

felder²t®sek magukban foglalj§k tov§bb§ eg®szs®gesnek tŤnŖ fog®kony nºv®nyek szisztematikus mintav®tel®t 

is. 

1.1.9.4.4. A pufferzónák egészében ki kell jelölni és ki kell vágni mindazokat a fogékony növényeket, 

amelyek elpusztultak, rossz eg®szs®gi §llapotban vannak, illetve tŤz- vagy vihar sújtotta területen találhatók. 

El kell szállítani és ártalmatlanítani a kivágott növényeket és azok vágási maradványait, a vágás befejezéséig 

alkalmazva minden olyan óvintézkedést, amely a Bursaphelenchus xylophilus és vektora terjedésének 

megakadályozásához szükséges. 

A növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g a kºvetkezŖ int®zked®seket rendeli el: 
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1.1.9.4.4.1. A november 1. és április 1. között kijelölt fogékony növényekre az 1.1.9.3.4.1.1. pontban 

leírtakat kell alkalmazni. 

1.1.9.4.4.2. Az április 1. és október 31. között kijelölt fogékony növényekre az 1.1.9.3.4.1.2. pontban 

leírtakat kell alkalmazni. 

1.1.9.4.4.3. A kiv§gott fog®kony nºv®nyeket (kiv®ve az erdŖt¿zekben teljesen megsemmis¿lt 

növényeket) mintavételnek és laboratóriumi vizsgálatnak kell alávetni a Bursaphelenchus xylophilus esetleges 

jelenlétének megállapítására, egy olyan mintav®teli rendszernek megfelelŖen, amely 99%-os 

megb²zhat·s§ggal k®pes megerŖs²teni, hogy a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétének mértéke az említett 

fogékony növényekben 0,02% alatt van. 

1.1.9.4.4.4. A fogékony növények kivágásánál keletkezett, a helyszínen maradt fahulladékot 3 cm-nél 

kisebb vastags§g¼ ®s sz®less®gŤ darabokra kell felapr²tani. 

1.1.9.4.5. Minden olyan j§rmŤvet meg kell tiszt²tani ®s fertŖtlen²teni kell, amely erd®szeti term®keket 

és azok feldolgozására szolgáló gépeket szállít, hogy ne álljon fenn a Bursaphelenchus xylophilus terjedésének 

veszélye. 

1.1.9.5. A NÉBIH-nek gondoskodnia kell az ®rintett gazdas§gi szereplŖk ®s a kºzv®lem®ny 

t§j®koztat§s§t szolg§l· int®zked®sekrŖl. 

1.1.9.6. A minisztérium a Bursaphelenchus xylophilus megjelen®s®rŖl vagy, ha visszaszor²t§s§ra hozott 

dºnt®st, a Bizotts§gnak arr·l k¿ldºtt bejelent®st kºvetŖ egy h·napon bel¿l ®rtes²ti a Bizotts§got ®s a tºbbi 

tagállamot a Bursaphelenchus xylophilus felszámolása illetve visszaszorítása érdekében alkalmazott és a 

tov§bbiakban alkalmazni k²v§nt int®zked®sekrŖl. 

1.1.9.6.1. Ezen ®rtes²t®snek a kºvetkezŖ int®zked®sekre vonatkoz· inform§ci·kat kell tartalmaznia: a 

fogékony növények kivágása, mintavétele, laboratóriumi vizsgálata, eltávolítása és ártalmatlanítása, valamint 

a felder²t®sek terve ®s megszervez®s¿k m·dja, ide®rtve a szeml®k ®s a mintav®telek sz§m§t ®s az elv®gzendŖ 

laboratóriumi vizsgálatokat. 

1.1.9.6.1.1. Az int®zked®sekrŖl sz·l· ®rtes²t®snek tartalmaznia kell tov§bb§ 

a) az érintett gazdasági szereplŖk ®s a kºzv®lem®ny t§j®koztat§s§ra ir§nyul· int®zked®sek ismertet®s®t, 

valamint 

b) a hazai ter¿leten tal§lhat· kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl nem kºr¿lhat§rolt ter¿letekre, valamint a hazai 

ter¿leten tal§lhat· fertŖzºtt ter¿letekrŖl pufferz·n§kba tºrt®nŖ sz§ll²t§sokra vonatkoz· ellenŖrz®sek le²r§s§t. 

1.1.9.6.2. A minisztérium minden év március 1-jéig értesíti a Bizottságot és a tagállamokat 

a) az elŖzŖ ®vben hozott felsz§mol§si illetve visszaszor²t§si int®zked®sek eredm®nyeirŖl. E jelent®s 

tartalmazza, hogy hányszor és mely helyszíneken volt megállapítható a Bursaphelenchus xylophilus jelenléte, 

tartalmaz továbbá térképeket, illetve az azonosított, kivágott, mintavételben részesített és laboratóriumban 

vizsg§lt, rossz eg®szs®gi §llapotban l®vŖ ®s elpusztult növények számát, valamint az említett laboratóriumi 

vizsgálatok eredményét, és 

b) adott ®vre vonatkoz·an a fenyŖront· fon§lf®reg felsz§mol§s§ra alkalmazni k²v§nt int®zked®sekrŖl. 

1.1.9.6.3. A miniszt®rium azonnal ®rtes²ti a Bizotts§got ®s a tºbbi tag§llamot az ¼j cselekv®si tervrŖl, ha 

meghozza a döntést arról, hogy az intézkedéseket a felszámolás helyett a Bursaphelenchus xylophilusnak egy 

körülhatárolt területen az 1.1.9.4. pontnak megfelelŖen tºrt®nŖ visszaszor²t§s§ra kell ir§ny²tani. 

1.1.9.6.3.1. A visszaszor²t§si int®zked®sekrŖl sz·l· ®rtes²t®s vonatkozhat egy legfeljebb ºt®ves 

idŖszakra. Amennyiben az ®rtes²t®s egy ®vn®l hosszabb idŖszakra vonatkozik, a lej§rati ®v okt·ber 31-ig el 

kell juttatni a Bizotts§gnak ®s a tºbbi tag§llamnak az int®zked®sekrŖl sz·l· ®rtes²t®s fel¿lvizsg§lt v§ltozat§t. 

1.1.9.6.3.2. A minisztérium azonnal tájékoztatja a Bizottságot és a többi tagállamot, ha a visszaszorítási 

int®zked®sek jelentŖs megv§ltoztatásáról döntött. 

1.1.9.7. Szállítás a körülhatárolt területen kívülre 

1.1.9.7.1. A fog®kony tŤlevelŤek (Coniferales) faanyaga a kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl nem kºr¿lhat§rolt 

ter¿letekre, valamint fertŖzºtt ter¿letekrŖl pufferz·n§kba az 5. sz§m¼ mell®klet A rész II. szakasz 2. pontja és 

6. számú melléklet A része I. szakaszának 1.8. pontja szerint történhet. 

1.1.9.7.2. A fog®kony tŤlevelŤek (Coniferales) faanyaga az 1.1.9.7. pontt·l elt®rŖen kisz§ll²that· 

kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl nem kºr¿lhat§rolt ter¿letekre, valamint fertŖzºtt ter¿letekrŖl pufferz·n§kba, ha 

sz§ll²t§sa a kºr¿lhat§rolt ter¿lethez vagy a fertŖzºtt ter¿lethez legkºzelebb l®vŖ, enged®llyel rendelkezŖ 

kezelŖ¿zembe tºrt®nik azonnali kezel®s c®lj§b·l, abban az esetben, ha az adott ter¿leten nem található 

megfelelŖ kezelŖ¿zem. 
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1.1.9.7.2.1. Az elt®r®s csak akkor alkalmazand·, ha a kºvetkezŖ felt®telek teljes¿lnek: 

a) A kiv§gott f§kb·l sz§rmaz· rºnkºket elsz§ll²t§sra elŖk®sz²tik 

aa) a kéreg eltávolításával, 

ab) rovarºlŖ szeres kezel®ssel, vagy 

ac) rovarºlŖ szerrel §titatott rovarhal·val tºrt®nŖ betakar§ssal. 

Minden olyan j§rmŤvet meg kell tiszt²tani ®s fertŖtlen²teni kell, amely erd®szeti term®keket ®s azok 

feldolgozására szolgáló gépeket szállít, hogy ne álljon fenn a Bursaphelenchus xylophilus terjedésének 

veszélye; és 

b) a sz§ll²t§s a hat·s§g rendszeres helysz²ni ellenŖrz®se mellett ®s vagy november 1. ®s §prilis 1. kºzºtt 

történik vagy - a kérgetlenített faanyag esetében - olyan v®dŖ bor²t§ssal, amely biztos²tja, hogy nem fordulhat 

elŖ Bursaphelenchus xylophilus k§ros²t·val vagy annak vektor§val val· fertŖz®s. 

1.1.9.7.3. A fog®kony tŤlevelŤek (Coniferales) 3 cm-n®l kisebb vastags§g¼ ®s sz®less®gŤ darabokra 

felapr²tott faanyaga ®s k®rge kisz§ll²that· a kºr¿lhat§rolt ter¿letrŖl az e ter¿lethez legkºzelebb l®vŖ, 

enged®lyezett kezelŖ¿zembe, vagy a fertŖzºtt ter¿letrŖl a pufferz·n§ba azzal a c®llal, hogy ¿zemanyagk®nt 

használják fel, azzal a feltétellel, hogy 

a) a sz§ll²t§s a hat·s§g rendszeres helysz²ni ellenŖrz®se mellett, ®s 

b) vagy november 1. és április 1. között történik, vagy - a kérgetlenített faanyag esetében - olyan v®dŖ 

bor²t§ssal, amely biztos²tja, hogy nem fordulhat elŖ Bursaphelenchus xylophilus károsítóval vagy annak 

vektor§val val· fertŖz®s. 

1.1.9.8. Szállítás felsz§mol§si strat®gi§t kºvetŖ fertŖzºtt ter¿leten bel¿l. 

Az ¿ltet®sre sz§nt fog®kony nºv®nyek (a vetŖmag kiv®tel®vel), valamint a fog®kony faanyag ®s k®reg 

sz§ll²t§s§t olyan fertŖzºtt ter¿leten bel¿l, amelyen felsz§mol§si strat®gi§t alkalmaznak, a nºv®ny- és 

talajvédelmi igazgatóság az alábbi feltételek teljesülése esetén engedélyezi. 

1.1.9.8.1. Az ¿ltet®sre sz§nt fog®kony nºv®nyekn®l (a vetŖmag kiv®tel®vel) a sz§ll²t§s akkor tºrt®nhet, 

ha: 

a) a növényeket vizuálisan és laboratóriumi vizsgálattal hatóságilag ellenŖrizt®k ®s a Bursaphelenchus 

xylophilus k§ros²t·t·l ®s az az§ltal okozott t¿netektŖl mentesnek tal§lt§k, 

b) fejlŖd®s¿k sor§n eg®sz ®let¿kben teljes fizikai v®delem alatt §lltak, amely biztos²totta, hogy a vektor 

ne kerülhessen kapcsolatba ezekkel a növényekkel, 

c) a termŖhelyen az utols· teljes veget§ci·s ciklus kezdete ·ta nem ®szleltek Bursaphelenchus 

xylophilusra utaló tüneteket, 

d) a szállítmány rendelkezik érvényes növényútlevéllel, és 

e) szállításuk november 1. és április 1. között történik vagy zárt konténerekben, illetve olyan 

csomagol§sban, amely biztos²tja, hogy nem fordulhat elŖ a Bursaphelenchus xylophilus károsítóval vagy annak 

vektor§val val· fertŖz®s. 

1.1.9.8.2. A fog®kony tŤlevelŤek (Coniferales) faanyaga ®s h§ntolt fak®rge (a Taxus L. és a Thuja L. 

fŤr®szelt faanyaga ®s rºnkf§ja kiv®tel®vel, valamint a fog®kony faanyagb·l k®sz¿lt csomagol·anyag 

kivételével) esetében a szállítás csak az alábbi célokra történhet: 

a) ®get®ssel tºrt®nŖ megsemmis²t®s a kºr¿lhat§rolt ter¿leten bel¿l található, e célra kijelölt közeli 

helyszínen, 

b) feldolgoz· ¿zemben ¿zemanyagk®nt vagy m§s megsemmis²t®si c®lra tºrt®nŖ felhaszn§l§s, amely 

biztos²tja a fenyŖront· fon§lf®reg ®lŖ egyed®tŖl ®s az ®lŖ vektorokt·l val· mentess®get, ®s 

c) a Bizottság által elfogadott jegyz®kben szereplŖ, a felelŖs hat·s§g §ltal enged®lyezett 

feldolgoz·¿zemben tºrt®nŖ megfelelŖ hŖkezel®s, amely sor§n a fog®kony faanyag ®s k®reg eg®sz®t legal§bb 

30 percen keresztül legalább 56 °C-os hŖm®rs®kleten tartott§k, biztos²tva a fenyŖront· fon§lf®regtŖl ®s a 

vektorokt·l val· mentess®get. A hŖkezel®sk®nt alkalmazott komposzt§l§si elj§r§st a Bizotts§g §ltal j·v§hagyott 

kezel®si elŖ²r§s szerint hajtott§k v®gre. 

1.1.9.8.2.1. A szállítás feltételei: 

a) hatósági felügyelet mellett történik november 1. és április 1. között vagy - a kérgetlenített faanyag 

esetében - olyan v®dŖ bor²t§ssal, amely biztos²tja, hogy nem fordulhat elŖ Bursaphelenchus xylophilus 

k§ros²t·val vagy annak vektor§val val· fertŖz®s, vagy 
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b) a faanyag vagy kéreg már átesett a c) pontban szereplŖ kezel®sen ®s egy enged®llyel rendelkezŖ 

kezelŖ¿zem §ltal kibocs§tott nºv®ny¼tlev®l k²s®ri. 

1.1.9.8.3. Az eg®sz®ben vagy r®szben a fog®kony tŤlevelŤek (Coniferales) f§j§b·l k®sz¿lt fa-

csomagolóanyag esetében a szállítás akkor történhet, ha a fa-csomagolóanyagon 

a) alkalmazt§k a Bizotts§g §ltal elfogadott jegyz®kben szereplŖ, a felelŖs hat·s§g §ltal enged®lyezett 

kezelŖ¿zemben a FAO nºv®nyeg®szs®g¿gyi int®zked®sekre vonatkoz· 15. sz§m¼ nemzetkºzi szabv§ny§nak 

(A nemzetközi kereskedelemben használt fa csomagolóanyag szabályozására vonatkozó irányelvek) I. számú 

mellékletében foglalt kezelések egyikét, amely biztosítja a Bursaphelenchus xylophilus ®lŖ egyed®tŖl ®s az ®lŖ 

vektoroktól való mentességet, és 

b) megjelölték az említett szabvány II. melléklete szerint. 

1.1.9.8.4. A minisztérium korlátozhatja a fogékony növények, valamint a fogékony faanyag és kéreg 

sz§ll²t§s§t olyan fertŖzºtt ter¿leteken bel¿l, amelyekre visszaszor²t§si int®zked®sek ®rv®nyesek. 

1.1.9.9. Sz§ll²t§s ellenŖrz®se a fertŖzºtt tag§llamban 

A növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§gnak gyakori sz¼r·pr·baszerŤ ellenŖrz®seket kell v®geznie a 

ter¿let®n tal§lhat· kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl nem kºr¿lhat§rolt ter¿letekre, valamint a ter¿let®n tal§lhat· 

fertŖzºtt ter¿letekrŖl pufferzónákba szállított fogékony növényekre, valamint fogékony faanyagra és kéregre 

vonatkoz·an. A fenti ellenŖrz®sek megtervez®s®n®l figyelembe kell venni a Bursaphelenchus xylophilus 

jelenlétének a szállítmányokhoz kapcsolódó kockázatát, figyelembe véve a szállítmány származási helyét, az 

®rintett nºv®nyek, faanyag ®s k®reg fog®konys§g§nak m®rt®k®t, ®s azt, hogy a sz§ll²t§s®rt felelŖs gazdas§gi 

szereplŖ a m¼ltban megfelelt-e a 210/535/EU hat§rozatban szereplŖ/vonatkoz· elŖ²r§soknak. 

1.1.9.9.1. A fogékony nºv®nyekre, valamint a fog®kony faanyagra ®s k®regre ir§nyul· ellenŖrz®seket 

az alábbi helyszíneken kell elvégezni: 

a) azokon a pontokon, ahol a fertŖzºtt ter¿letekrŖl a pufferz·n§kba sz§ll²tj§k Ŗket, 

b) azokon a pontokon, ahol a pufferzónákból a nem kör¿lhat§rolt ter¿letekre sz§ll²tj§k Ŗket, 

c) a pufferzónában található rendeltetési helyükön, 

d) a fertŖzºtt ter¿leten tal§lhat· sz§rmaz§si hely¿kºn, p®ld§ul olyan fŤr®sz¿zemekben, amelybŖl a 

fertŖzºtt ter¿letrŖl kisz§ll²tott§k Ŗket, valamint 

e) egyéb, indokolt helyen. 

1.1.9.9.2. Ezek az ellenŖrz®sek magukba foglalj§k az 5. sz§m¼ mell®klet A r®sz II. szakasz 2. pont 

szerinti dokumentumellenŖrz®st, az azonoss§g ellenŖrz®s®t ®s amennyiben e kºvetelm®nyek nem teljes¿lnek, 

vagy felmerül az említett követelményeknek való megfelelés hiányának gyanúja, egy növényegészségügyi 

ellenŖrz®st, amely mag§ban foglalja a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétének laboratóriumi vizsgálatát. 

1.1.9.9.3. Az ellenŖrz®sek eredm®nyeit havi rendszeress®ggel kell eljuttatni a Bizottságnak és más 

tag§llamoknak. Azonnal kell ®rtes²teni a Bizotts§got ®s a tºbbi tag§llamot, ha az ellenŖrz®sek kimutatj§k 

Bursaphelenchus xylophilus jelenlétét. 

1.1.9.10. Sz§ll²t§s ellenŖrz®se a tºbbi tag§llamban 

1.1.9.10.1. A növény- és talajvédelmi igazgat·s§gnak sz¼r·pr·baszerŤ ellenŖrz®seket kell v®geznie a 

ter¿let®n k²v¿l fekvŖ kºr¿lhat§rolt ter¿letekrŖl a ter¿let®n tal§lhat· nem kºr¿lhat§rolt ter¿letekre sz§ll²tott 

fogékony növényekre, valamint fogékony faanyagra és kéregre vonatkozóan. 

1.1.9.10.2. Ezek az ellenŖrz®sek magukba foglalj§k az 5. sz§m¼ mell®klet A r®sz II. szakasz 2. pontja 

szerinti dokumentumellenŖrz®st, az azonoss§g ellenŖrz®s®t ®s egy nºv®nyeg®szs®g¿gyi ellenŖrz®st, amelynek 

része a Bursaphelenchus xylophilus jelenlétének laboratóriumi vizsgálata. 

1.1.9.10.3. Az ellenŖrz®sek eredm®nyeit ®vente, az adott ®v m§rcius 1-jéig kell eljuttatni a Bizottságnak 

®s m§s tag§llamoknak. Azonnal kell ®rtes²teni a Bizotts§got ®s a tºbbi tag§llamot, ha az ellenŖrz®sek kimutatj§k 

Bursaphelenchus xylophilus jelenlétét. 

1.1.9.11. Int®zked®sek az ellenŖrz®s sor§n felmer¿lt kifog§sok miatt 

Amennyiben a 1.1.9.9. ®s 1.1.9.10. pontban eml²tett ellenŖrz®sek kider²tik, hogy a fog®kony nºv®nyek, 

nºv®nyi r®szek ®s anyagok sz§ll²t§s§ra elŖ²rt felt®telek nem teljes¿lnek, az eml²tett ellenŖrz®seket v®grehajt· 

növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g azonnal elrendeli, hogy a nem megfelelŖ anyagot azonnal: 

a) meg kell semmisíteni, vagy 

b) hatósági felügyelet melletti el kell szállítani egy kifejezetten e célra kiadott enged®llyel rendelkezŖ 

kezelŖ¿zembe, ahol a fog®kony faanyagot ®s k®rget hŖkezel®snek vetik al§, melynek keret®ben a fog®kony 
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faanyag és kéreg egészét legalább 30 percen keresztül legalább 56 °C-os hŖm®rs®kleten kell tartani, biztos²tva 

a Bursaphelenchus xylophilustól és a vektoroktól való mentességet, és 

c) az 1.1.9.7. ®s 1.1.9.8. pontokban szereplŖ rendelkez®sek egyidejŤ fenntart§s§val, amennyiben a nem 

megfelelŖ anyag jelenleg t§rgyak sz§ll²t§s§ra haszn§lt fa-csomagolóanyag, hatósági felügyelet mellett vissza 

kell sz§ll²tani a felad§s hely®re vagy a feltart·ztat§s hely®tŖl nem messze tal§lhat· helysz²nre azzal a c®llal, 

hogy az említett tárgyakat újracsomagolják, és a fa-csomagolóanyagot megsemmisítsék, elkerülve a 

Bursaphelenchus xylophilus elterjedésének kockázatát. 

1.1.9.12. A kezelŖ¿zemek enged®lyez®se 

1.1.9.12.1. A növény- és talajvédelmi igazgatóság engedélyezi, hogy a területén található körülhatárolt 

ter¿let vonatkoz§s§ban az illet®kess®ge al§ tartoz·, megfelelŖ felszerelts®ggel rendelkezŖ kezelŖ¿zemek 

elvégezzék az alábbi feladatokat: 

a) fogékony faanyag és kéreg kezelése az 1.1.9.3.4.1. és 1.1.9.3.4.2. pontokban leírtak szerint, 

b) az ®rintett kezelŖ¿zem §ltal az a) pontnak megfelelŖen kezelt fog®kony faanyagra ®s k®regre ny¼jtott 

növény¼tlevelek kibocs§t§sa az ®rintett kezelŖ¿zem §ltal kezelt, fog®kony faanyag ®s k®reg sz§m§ra, 

c) fa-csomagolóanyag kezelése az 5. számú melléklet A rész II. szakasz 2. c) pont szerint, valamint 

d) az ®rintett kezelŖ¿zem §ltal a c) pontnak megfelelŖen kezelt fa-csomagolóanyag jelölése a FAO 

növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó 15. számú nemzetközi szabvány II. mellékletének 

megfelelŖen. 

1.1.9.12.2. Az enged®llyel rendelkezŖ kezelŖ¿zemeknek biztos²taniuk kell a kezelt fog®kony faanyag 

és kéreg, valamint fa-csomagol·anyag nyomon kºvethetŖs®g®t. 

1.1.9.13. A jelölésre szóló engedély 

1.1.9.13.1. A növény- és talajvédelmi igazgatóság engedélyezi a területén található körülhatárolt terület 

vonatkoz§s§ban az illet®kess®ge al§ tartoz·, megfelelŖ felszerelts®ggel rendelkezŖ fa-csomagolóanyag 

gy§rt·knak, amelyek enged®llyel rendelkezŖ kezelŖ¿zem §ltal kezelt ®s nºv®ny¼tlev®llel k²s®rt faanyagb·l 

állítanak össze fa-csomagolóanyagot, hogy azt a FAO növényegészségügyi intézkedésekre vonatkozó 15. 

számú nemzetkºzi szabv§ny II. mell®klet®nek megfelelŖen jelºlj®k. 

1.1.9.13.2. Az enged®llyel rendelkezŖ fa-csomagolóanyag gyártók kizárólag a kifejezetten e célra 

vonatkoz· enged®llyel rendelkezŖ kezelŖ¿zemekbŖl sz§rmaz· ®s nºv®ny¼tlev®llel k²s®rt faanyagot 

használhatnak fel fa-csomagolóanyag gyártásához, és biztosítaniuk kell, hogy az e célra használt faanyag 

visszakºvethetŖ legyen az eml²tett kezelŖ¿zemekig. 

1.1.9.14 . A kezelŖ¿zemek ®s fa-csomagol·anyag gy§rt·k ellenŖrz®se 

A növény- és talajvédelmi igazgatóság ellenŖrzi az illet®kess®ge al§ tartoz·, enged®llyel rendelkezŖ 

kezelŖ¿zemeket ®s az enged®llyel rendelkezŖ fa-csomagolóanyag gyártókat annak biztosítására, hogy azok 

szab§lyszerŤen, az enged®ly¿kben meghat§rozott m·don teljes²ts®k feladataikat. 

1.1.9.15. Az engedély visszavonása 

1.1.9.15.1. Amennyiben az engedélyt nyújtó növény- és talajvédelmi igazgatóság tudomást szerez arról, 

hogy enged®llyel rendelkezŖ kezelŖ¿zem §ltal kezelt fog®kony faanyagban, k®regben vagy fa-

csomagolóanyagban vagy engedéllyel rendelkezŖ fa-csomagolóanyag gyártó által megjelölt fogékony fa-

csomagolóanyagban a Bursaphelenchus xylophilus jelen van, azonnal visszavonja az engedélyt. 

1.1.9.15.2. Az elsŖ bekezd®sben szereplŖ rendelkez®sek egyidejŤ fenntart§s§val abban az esetben, ha az 

engedélyt nyújtó növény- ®s talajv®delmi igazgat·s§g tudom§st szerez arr·l, hogy egy enged®llyel rendelkezŖ 

kezelŖ¿zem vagy egy enged®llyel rendelkezŖ fa-csomagol·anyag gy§rt· nem teljes²ti szab§lyszerŤen, az 

engedélyében meghatározott módon a feladatát, megteszi a szükséges intézkedéseket annak biztosítására, hogy 

a 1.1.9.12 és 1.1.9.13. pontban foglaltak teljesüljenek. 

1.1.9.16. Az engedélyesek jegyzéke 

A miniszt®rium ®rtes²ti a Bizotts§got minden enged®lyrŖl, amelyet kezelŖ¿zemnek vagy fa-

csomagolóanyag gyártónak adott ki valamely növény- és talajvédelmi igazgatóság, valamint minden engedély-

visszavon§sr·l. A Bizotts§g ezen ®rtes²t®sek alapj§n §ll²tja ºssze ®s friss²ti az enged®llyel rendelkezŖ 

kezelŖ¿zemekrŖl ®s az enged®llyel rendelkezŖ fa-csomagolóanyag gyártókról általa készített listát, melyet 

továbbít a tagállamoknak. 

1.1.10.561 Circulifer haematoceps, Circulifer tenellus 

A rendelet 2. számú melléklet A. rész II. szakasz a) 2. ®s 3. pontj§ban meghat§rozott nºv®nyfajok fertŖzºtt 

ter¿let®t, termesztŖ berendez®s®t, nºv®ny§llom§ny§t, nºv®nyanyag§t, szapor²t·- és ültetvényanyagát zárlat alá 
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